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Abstract

At the turn of the XX-XXI centuries in connection with the transition to market relations the city authorities
of Baku and Sumgait faced with the challenge of ageing and dilapidation of industrial zones. As a result, large in
Absheron areas in the central part of these cities remain closed and not integrated into the urban environment. This
problem against the background of the acute shortage of land in Absheron Peninsula is quite urgent and requires
immediate intervention by the relevant organizations.

The article focused on development of the rehabilitation concept of industrial zones on Absheron peninsula
for their integration into the urban structure. The research methodology is based on a systematic approach, which
includes the analysis of literary and archive materials, collection and analysis of master plans and urban planning
documents of cities and settlements in Absheron, studying of experience in the renovation of old industrial zones
and the adaptive reuse of industrial facilities, analysis of National Urban Planning Regulations, Strategic Road
map for the National Economy of Azerbaijan (SRMNEA) and Greater Baku Regional Development Plan
(GBRDP), classification of industrial zones in Absheron by investment potential, and development of the rehabil-
itation concept of industrial zones in Absheron peninsula.

The article will highlight some of the key results of recent studies that show the modern experience of the
renovation of old industrial zones in urban structure and the adaptive reuse of industrial facilities. As a result of
the study, the directions and main approaches to the rehabilitation of former industrial zones in Absheron were
identified, the sequence of works on rehabilitation and renovation of these zones was revealed, the basic principles
of industrial areas renovation were developed and the methods of reconstruction and adaptive use of industrial
facilities of Baku and Sumgait were determined. The paper also proposes the methodological basis of the author's
approach to the renovation of industrial zones in Absheron and shows how 4 different models of rehabilitation of
industrial zones are offered in different situations. The proposed models and results of the study can be used in the

rehabilitation and renovation of industrial zones of Baku and Sumgait, as well as other cities of Azerbaijan

Keywords: old industries, development concept, Absheron peninsula, Baku and Sumgait, adaptive reuse,

renovation, industrial heritage

1. INTRODUCTION

At various stages of their history, society makes
new demands on environment, including industrial ar-
eas located in urban areas. The formation of Baku in-
dustrial zones occurred at the late XIX — the early XX
centuries, when resulting from the oil boom Baku in a
short time turned from a small settlement inside the for-
tress into the largest industrial regional center (Fatul-
layev-Figarov). The industrial zones of Sumgait-city
which located in the North-Western part of Absheron
refers to a later period (1932), when the city was origi-
nally built as an alternative to Baku (satellite town) to
ease in overcrowding functions of the capital-city
(Mamedbeyov). The oil and petrochemical industry
continues to play a crucial role in the further stages of
the historical development of Absheron cities and set-
tlements (Nagiyev). Thus, the natural historically
formed oil production conditions determined the scat-
tered settlement system in Absheron Peninsula with the
core in Baku and satellites in workers’ settlements
around it and contributed to the allocation of industrial
and residential zones here. They also determined the
formation of a three-part development pattern of Baku

with an industrial zone in the middle and residential ar-
eas in the West and East (Gahramanova, 2012).

After the collapse of the USSR the transition to a
market economy and the change of economic develop-
ment track led to a significant depreciation of industrial
facilities and the emergence of contradictions between
the existing urban environment and the new needs of
society. Today, many industrial buildings of Absheron
having lost their original function are isolated from the
urban environment. Regeneration of industrial zones
and adaptation of old industrial buildings to new condi-
tions is very important. Some of these buildings are
monuments of industrial heritage of Baku and Ab-
sheron and evidence of their historical development. In
addition, "ageing" of industrial buildings, both physical
and moral, creates a number of problems [Yakovlev,
2014]. Among them a high level of environmental pol-
lution, traffic congestion, inability to use these areas in
urban development are sources of particular concern.
This has been the challenges faced by many former in-
dustrial cities [Usoltseva, 2015; Sinitsyna, 2005].

Thus, the problem of rehabilitation of former in-
dustrial complexes, their integration in urban context
and adaptation to new urban processes is quite acute in
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Baku and all Absheron Peninsula and determines the
relevance of this study. As a result of de-industrializa-
tion, significant areas will be released for urban infra-
structure, housing, improvement of the transport sys-
tem. Former industrial areas with buildings, production
facilities and transport infrastructure occupy the large
area in the center of Baku, which makes it extremely
attractive for investors.

As can be seen from international and domestic
best practice for rehabilitation of former industrial
zones, new requirements for production and the sur-
rounding area could not be resolved in an add-on man-
ner of new elements [Starkova, 2015; Kotenko, 2015].
There is a need for qualitative transformation and re-
generation of former industrial areas, which is an im-
portant condition for solving strategic tasks of urban
development. Bearing in mind that until recently mat-
ters relating to renovation of industrial zones and adap-
tive use of industrial facilities of Absheron had been
neglected the tasks of reconstruction and renovation of
industrial zones in Absheron need theoretical support
for analytical research in this field. In this regard we
should note a number of works devoted to the transfor-
mation of urban environment and architectural image
of industrial complexes in big cities (Belousov, V. N.,
Blokhin, V. V., Kim N. N., Korepina T. N., Kulaga V.
A., Bocharov Yu. P., etc.). In these works attention was
paid to renovation of out-of-date buildings and blocks
and reconstruction of industrial facilities. However,
these works do not meet the realities of today, when en-
tire zones needed to be transformed, bearing in mind
the social, economic and environmental consequences
of these transformations.

Later, in 1980s and 1990s various approaches and
reconstruction methods of industrial complexes, bear-
ing in mind the architectural-planning factor and envi-
ronmental approach have also been addressed in the
works of (Bakhtin N., Dolgova, O. V., Drogana,
Sinitsa, etc.). However, these proposals have seldom
been implemented.

World experience in industrial facilities reuse and
methods of changing the function in former manufac-
tures are presented in these works of (Maciej Klopo-
towski and Marek Zagroba; Alfrey, J., & Putnam, T. ;
Banham, R. ; Bluestone, B., & Harrison, B. ; Bullen, P.
A., & Love, P. E. D.; Bullen, P. A, & Love, P.E. D. ;
Chen, J., Judd, B., & Hawken, S. ; Langston, C., Wong,
F. K. W, Hui, E. C. M., & Shen, L. ; Bie Plevoets & K.
Van Cleempoel. ; Cities under Socialism: and After?;
Emscher Park: from dereliction to scenic landscapes. ;
Hirt, S. Post-socialist urban forms: notes from Sofia;
Hirt, S.Whatever happened to the (post)socialist city?)

Some latest works which have examined directly
the problems of regeneration and rehabilitation of for-
mer industrial zones as well as the adaptive reuse of in-
dustrial buildings stand out (Bystrov, Bystrova T. Y.,
Demidova E. V., Karmatskaya A. A., Kotenko I. A.,
Safonov D. E., Silogaeva B. W. , Sinitsyna N. N.,
Starkova N. In. Timchenko R. A., Usoltseva M. S,
Chayko A. A., Yakovlev A. A., Bakhtina, Drogan,
etc.).

METODOLOGY

The method consists of theoretical assumption and
methods of investigation. Methodology involves theo-
retical issues that guide the directions of collecting and
analyzing literature/data/information on state and reha-
bilitation ways of industrial areas in cities.

It includes:

- analysis of key findings in recent researches,
which show how urban planning, economic, social and
aestetical/psychological aspects are connected to reha-
bilitation of industrial zones of cities and settlement in
Absheron and their integration into urban context;

- collecting and analyzing master plans and urban
development documents of cities and settlements of
Absheron (Baku, Sumgait, Khirdalan etc.), consulta-
tions with Baku State Design Institute, Azerbaijan State
Design institute and Azerbaijan Industrial Design Insti-
tute to perceive the structure and dynamics of industrial
zones in urban structure;

- studying relevant literature (articles, books),
which represent an experience in renovation of indus-
trial zones and adaptive reuse of former industrial ob-
jects in international and domestic practice;

- analysis of SRMNEA and GBRDP.

2. Backgrounds of renovation and rehabilita-
tion of former industrial areas in Absheron

Analysis of recent research findings, official sta-
tistical data, as well as data on industrial zones condi-
tions and their infrastructure collected from the design
institutes shows that the feasibility of renovation of in-
dustrial zones in Baku and Absheron arises form the
following factors:

3.1. Economic background. Under current con-
ditions in Azerbaijan there is an extreme unevenness in
spatial distribution of productive forces. Over the past
two decades, the settlement system has been develop-
ing archaic. Only two major cities (Ganja and Sumgait)
and one metropolis (Baku) are located in the country.
Baku (about 4 million people) and Sumgait (320 thous.
people) located in Absheron Peninsula attract invest-
ments and labor resources from all over Azerbaijan.
First of all, this is the economic burden that the region
carries on a national scale. Greater Baku accounts for
77% of the volume of total production. The population
concentrated in the area of 6% (Absheron) of the total
area of Azerbaijan is equal 36% of the total country
population. Such disparities clearly demonstrate both
the weight of Absheron region and the challenges fac-
ing Azerbaijan in a given situation. Due to poor state of
transport communication between cities and settle-
ments (high-speed railway transport, ramified high-
ways network, etc.), there are practically no sustainable
social and economic linkages between regions, the mo-
bility of the population is minimized. There are no
highly efficient industrial clusters in the country, the in-
frastructure was outdated. The fact that a large part of
the machinery and equipment is obsolescent and worn
out is making working condition worse. After the col-
lapse of the USSR, Absheron's industrial clusters have
not yet fully restored the integrity of their structure due
to the emergence of bankrupt and inactive plants and
factories.
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At the same time, like many countries of the post-
Soviet space, urbanization in Azerbaijan had moved
from the phase of socialist (government) to that of cap-
italist, where the economic and social interests of peo-
ple prevail over the urban planning ones. State capital
investment in the territorial development was replaced
by private sector investments, which are subordinated
to market laws and is designed to make a quick profit
[Demidova, 2013]. That is why an important objective
for a government at this stage is to improve the national
tax policy to raise an interest of developers in investing
in former industrial zones rehabilitation, creation of
new industrial parks both in Absheron and in the whole
country.

3.2. Urban planning background. Industrial ar-
eas cover about 30% of Baku-city area and 65% of
Sumgait-city area (fig.1). Closure of many industries,
reduction of volumes of manufactures makes many
town-planning problems worse in the territory of Ab-
sheron settlements, including efficiency in the land use,
creation of comfortable living environment, improve-
ment of planning and functional decisions, spatial com-
position of the cities, development of transport infra-
structure, etc. In planning structure of Greater Baku
with a large number of industrial enterprises it is diffi-
cult to find free lands for new construction in already
developed districts. Analysis of the land structure in
Absheron Peninsula suggests that there is a huge short-
age of land there. In such a state of emergency, rehabil-
itation of former industrial areas is very relevant for ur-
ban development needs in Baku and Absheron
[Gahramanova, Babayev, 2017].

A modern city is inconceivable without a devel-
oped safe and comfortable public space. Nowadays the
urban pattern of Baku responded only partially to these
needs. It is characterized by low-quality housing and
deficiency in recreational areas, a high percentage of
industrial and warehouse areas in the city center, an un-
favorable transport situation (the level of infrastructure
development does not correspond to traffic load). Thus,
rehabilitation of derelict areas of Baku with dilapidated
buildings and a shortage of land for new construction is
a way out of this situation.

3.3. Social background. Urban planning structure
of Baku, in all its compactness, is mixed, aggressive
and chaotic. The comprehensive regeneration of inner-
city industrial sites in Baku and Sumgait, which are of-
ten adjacent to residential blocks, will lead to humaniz-
ing the urban environment, increasing its social and ar-
chitectural value, saturation of the environment with
variety of functions (public, residential, industrial), cre-
ation of new public and business spaces (museums, gal-
leries, clubs, loft apartments, etc.). This is also facili-
tated by the fact that industrial buildings have a huge

architectural potential, in particular, they have non-
standard spaces, huge areas, original constructive solu-
tions, etc.

Due to development of innovations and advanced
technologies, industrial cities are transformed into ad-
ministrative and business centers [Timchenko, 2010].
Former industrial zones are replaced by modern build-
ings [Chaiko, 2007; Karmatskaya, 2012]. Nowadays
most of industrial facilities in Baku are "outside" the
urban environment. Thus, it has become necessary to
rehabilitate the industrial zones in the city and adapt
them to modern-day circumstances.

3.4. Environmental background. Currently, the
issues of regeneration of outdated industrial complexes
are on the agenda in Baku and Absheron. Many of them
do not meet environmental standards. In addition, the
concentration of large oil refineries, engineering and
energy enterprises polluting the air and water basins,
soils and landscapes of Absheron, largely affects the
well-being of people [Gahramanova, 2012]. 16 thou-
sand hectares of land are polluted by oil and petroleum
products, 2196 hectares are contaminated by chemical
waste in Absheron peninsula. About half of the area of
Baku and Sumagait is high dangerous pollution.

Reducing industries in Baku (especially heavy or
manufacturing industry) and reclamation of the territo-
ries will improve the environmental situation in the re-
gion. For meaningful changes in rehabilitation of indus-
trial zones, the financial and legislative assistance of the
government is necessary [Usoltseva M. S., 2015;
Safonova, 2012].

3.5. Aesthetic and psychological background.
Every resident of the city has a natural need to live in a
fully-fledged architectural and landscape environment.
Diverse aesthetic environment impacts his or her psy-
chological well-being. In particular, visual, sound, cul-
tural, socio-ecological and socio-psychological aspects
of this influence hold great meaning [Tetior, 2009;
Safonova, 2012]. Unfortunately, contemporary urban
environment of Baku and Sumgait does not meet the
requirements of residents and has a negative impact on
their psychological state. This fact was noted by resi-
dents of the nearby areas of Baku and Sumagait in their
interviews and statements. Most of the abandoned in-
dustrial buildings in Absheron are architecturally inex-
pressive, the production areas look depressing. As a
consequence, there is a need to conduct a complex of
works upon improvement the interior and appearance
of industrial buildings in harmony with current require-
ments (to bring them in line with the surrounding build-
ings, local cultural and national traditions, etc.) [By-
strov, 2006].
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Figure 1. Industrial zones in Absheron

3. Determination of development ways of
post-industrial zones in Absheron

Rehabilitation of each individual territory is
unique and unrepeatable. Methods of rehabilitation of
former industrial zones are based on the uniqueness of
the place and depend on many factors, such as eco-
nomic, social, natural landscape, etc. In addition to ur-
ban planning issues the process of rehabilitation of ur-
ban industrial estates includes also technical, organiza-
tional, legal, economic, etc. activities.

Our General strategy for the rehabilitation of in-
dustrial zones in Absheron is directed toward sustaina-
ble urban development, in which all components of ur-
ban environment (manufacture, infrastructure, manage-
ment, human resources, environment, etc.) underwent
change at the same time. However, the choice of the

strategy depends on many factors, including the pres-
ence of industrial heritage in the site (Demidova, 2013,
p.10).

The rehabilitation of the former industrial areas in
Absheron can be defined as the organizational transfor-
mation of the fabric of industrial zones in the following
areas: technical re-equipment, social development,
economic recovery and environmental rehabilitation
(Fig.2). The technical re-equipment means the replace-
ment and technical improvement of existing facilities.
Social development in this case is designed to
strengthen social activity in the transformed urban
space. As for the economic recovery, we are talking
about the economic profitability of new functions of the
enterprises in a market economy. Environmental reha-
bilitation of post-industrial areas is directed toward im-
provement of economic situation, creating conditions
for sustainable development of the rehabilitated area.
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TECHNICAL
RE-EQUIPMENT

REHABILITATION OF THE
OLD INDUSTRIAL
ZONES OF ABSHERON

ECONOMIC
RECOVERY

SOCIAL
DEVELOPMENT

ENVIRONMENTAL
REHABILITATION

Figure 2. The main objectives of the former industrial areas rehabilitation in Absheron

Analysis of the state of industrial areas in Ab-
sheron (Baku, Sumgait, Khirdalan and villages) reveals
that all three approaches to their renovation, which are
used in modern practice of industrial zones transfor-
mation, may be used at rehabilitation of these areas
(Fig.3.):

1) Complete removal of industrial facilities and
re-functionalization of the post-industrial area (the
coastal industrial zone and former “Black city” area in
Baku). Three trends can be defined in full re-function-
alization of these areas — restructuring of existing in-
dustrial buildings, environmental rehabilitation of for-
mer industrial areas and total demolition of industrial
enterprises and redevelopment of abandoned industrial
sites.

During the re-functionalization of former indus-
trial facilities the urban environment is filling up with
new functions that are more relevant and in demand at

present. It may be housing, administrative, business,
educational, cultural, commercial, sports, recreational
and mixed functions. Ecological rehabilitation of in-
dustrial areas is being undertaken with the view to cre-
ate green spaces (parks, public gardens, etc.) on re-
claimed areas (Starkova, 2015). This approach was
partly under application in the western side of coastal
industrial area, where the renovation has led to exten-
sion of Baku Boulevard. The State Flag square, shop-
ping centers are situated here now. The refitting work
was done at the Baku shipyard named after Paris Com-
mune and there is a “XX-XXI Century Azerbaijani
painting” Museum here. Former Hydroelectric Power
Station named after Krasin was turned into Museum of
Stone Relics, a warehouse for Caspian flotilla warships
was transformed into YARAT Contemporary Art
Space.
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[BASIC APPROACHES TO REHABILITATION OF INDUSTRIAL ZONES ON ABSHERON}

Complote ] Partial removal of

Preservation
of industrial function

( complete demolition N
of former industrial I
| facilities and

2
©
o
£
©
o
®
A
=
o
g
Q
i
:
S
i

( integration of new |
buildings into I
| historical industrial

G s s s e s s s

. |
reconstructive |
way with application I
of new technology I
and reconstruction I
of buildings I

/

g re-functionalization = vislonlainla:
N Q and
= ® re-functionalization
- =
2 7]
2 ‘,_ _______ \ 2 {,— _______ [ —————— —
e 2 - e = i .
5 | re-functionalization | = | reconstruction | [ memorialway |
] | of former % | and preservation | - | with complete |
& industrial | ) of planning | g | restoratonand |
L facilities ) g 1 structure ) E |  preservationof |
________ s T e T P | original appearance |
= 9 | of building
pr———————— \ = p—— — — ———— \ 3 '
[ environmental | 3 ( —— ] . /
: rehabilitation of I T‘: I conservafiondt | z
industrial o= . - ; % N —
1 APGES | 3 1 industrial heritage | 1;,' — \
:E -—
G
£
(W)
Q
=
£
2

zones )

Figure 3. Basic approaches to rehabilitation of industrial zones of Absheron

However, full demolition of industrial facilities
and land redevelopment are most frequent in practice
of rehabilitation of old industrial zones. It’s normally
used if the spatial and functional organization of indus-
trial estates doesn’t match the urban value and potential
of the area. In particular, such lands in Baku are used to
create new housing. Thus, a project of “Baku White
city” had been proposed and was being developed in
the territory of the former “Black city” (221 hectares),
which is located in one part of the former industrial es-
tate of Baku. The new housing estate was designed for
50 thousand inhabitants (a joint project of architecture
firms “Atkins®, “Fosters + Partners”, and “F+A Archi-
tects™) [Bagirova-lbrahimli, 2017]. It is proposed to
place 10 new residential districts there. Among all of
the positive outcomes of the project, the main concept
of which is architectural variety, environmental com-
patibility and careful integration of new construction
into the urban context, however, there is one regarding
which we feel compelled to note a concern for possible
future trends. It is doubtful, how could they, with in the
short period, have reclaimed so large area, in which oil
production and processing continued for over a century.

Reuse of former industrial estates gives the possi-
bility to develop the lands according to the modern
principles of spatial planning. This approach usually
provides extensive territorial planning, involving not
only the vacated area, but also the surrounding build-
ings. All this requires the mandatory participation of
government authorities in this type of redevelopment
projects. In this case the majority of industrial enter-
prises that have lost their profitability are taken out of
the outskirts of the city. Thus, in the case of Baku, the
Greater Baku Regional Development Plan provides re-
location of many industries from the city center to Alat,

which will reduce environmental stress in towns and
cities in Absheron.

2) Partial removal of industrial facilities and
re-functionalization of the industrial estates (former
industrial zone of Baku, partly coastal industrial zone).
Three important of such measures will be mentioned -
reconstruction and preservation of the urban structure
with identifying and recognizing patterns of stability;
museumification (conservation) of industrial herit-
age; integration the new building seamlessly into his-
torical environment. During the reconstruction and
preservation of the planning structure, the re-equip-
ment or partial reduction of old industrial complexes
are usually produced. The methods of filling the old
industrial areas with new functions by adding new
buildings to existing ones can be applied. This tech-
nique is useful for the central industrial zone of Baku.
Former warehouse and industrial facilities might find
a new use in re-functionalization process (Universal
Machine Building, Plant of domestic refrigerators
“Chinar”, CroPlast Pipe plant, Eurodesign Warehouse,
etc.). The urban planning methods of reconstruction
are narrower here than in the case removal of industrial
facilities. However, the presence of these industrial fa-
cilities may be a starting point for economic recovery
(establishments of industrial parks, etc.).

In the case of presence of industrial heritage like
coastal zone of Baku, the territory is perceived as a his-
torical environment with its own composition and
planning structure. Old ship repair plants or oil indus-
tries located here, for example SAGA Ship Repair
Company, SOCAR Oil and Gas Construction trust, etc.
can be filled with other functions. But the "spirit of
place™ should be preserved owing to the unique histor-
ical environment, which is very important for creating
a place brand.
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The financial side of the issue was of considerable
significance in the renovation and rehabilitation of the
former industrial zones in Absheron. However, the
above mentioned method allows us to use existing fa-
cilities with little investment and preserve the indus-
trial heritage. Thus, there are many examples of creat-
ing interesting and sustainable structures inside of for-
mer plants, such as local creative clusters that attract
young people and require large spaces (workshops, art
studios, galleries, etc.). These clusters may eventually
become a stable planning unit capable of boosting eco-
nomic growth of the area (Starkova, 2015)

3) Preservation of industrial function of the old
industrial estates (industrial area of Sumgait-city).
Here, the two trends are visible - memorial way, where
the complete restoration of the building with respect
pay to the original design is done (in the case of indus-
trial heritage) and reconstructive way, when the imple-
mentation of new technologies in the body of existing
building and reconstruction of plants and warehouses is
produced (Fig.4.). This way implies the preservation of
industrial functions in the light of advanced in technol-
ogy and modernization of production lines, capacity,
and cleaner production system. It also means reducing
the space of industries and their sanitary zones, consol-
idation industries (industrial parks). Attention should
also be given to creating a comfortable production en-
vironment. The reconstructive way is most suitable to
the industrial zone of Sumgait-city. This industrial es-
tate was created in 1930s and was one of the largest
ones in Azerbaijan and in the USSR (Mammadbayov).

Legend

1. «Sumgait compressors» plant
2. Plant of EP Polymer 120

3. Plan of Organic synthesis

4. Synthetic rubber Plant

5. EP-300 plant

6. Plant of surfactant

7. «Sumgait superphosphate» plant
8. Warehouses

9. Chemical center

10. Thermal power station-2 b
11. Enterprises of construction industry

12. «Azeraluminium» plant

13. “Azerpipelines” plant

It was also a source of severe pollution of landscapes
and high mortality rates among the city population in
1980s (Nagiyev).

In fact, the deterioration of the old infrastructure
in industrial estates provides a chance to improve the
ecology of the region and to create sustainable indus-
trial clusters on the basis of existing plants. It will also
facilitate the economic recovery of the region. The
work on creation of Industrial park in Sumgait (Sum-
gait Technologies Park) began since 2009. This indus-
trial park includes the plants of heavy engineering, pre-
cision machining and pressing of industrial gases, pol-
ymer products, metal smelting, cable plant, engineering
plant, solar panels, production of sandwich panels etc.
However, production volumes are small. Thus, in 1980-
1985 in the territory of Sumgait the lands aside for in-
dustries accounted for over 2000,0 hectares, and the
number of employed reached 50,0 thousand people.
Majority of the employed fell mainly into plants of
heavy industry. The share of local light industries was
negligible. Despite the fact that in 2018 the city popu-
lation increased by more than 50% in comparison with
that period, people working in industry scarcely
reached 20.0 thousand people and only half of them
employed in heavy industry. The remaining 10,0 thou-
sand people work in the newly established enterprises
of light industry located in small-size areas [Baki
soharinin  planlagdirma layihesi. Izahat hissasi.
”Azoardodvlstlayiha". DBLI, Baki, 2011]

Figure 4. Industrial estates of Sumgait-city - subject to rehabilitation

5. Priorities for works on rehabilitation of Absheron industrial zones
To identify the methods of renovation and rehabilitation of industrial estates in Absheron the priorities for
work to be carried out at different levels should be identified (Fig.5):
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PHASING ON REHABILITATION OF INDUSTRIAL AREAS ON ABSHERON

Phase |

Defyning of current

Area planning urban challenges

Analysis of social and transport infrastructure,
built environment, population structure, etc.

Assessment of the priority of
rehabilitation works

»

Analysis of economic, social, environmental,
urban-planning, innovation, operational,
technological, engineering factors

Phase Il

Identifying of package of
measures on transformation
of industrial areas
(macro-level)

Harmonization

Analysis of relevant documents of GBRDP and
SRMNEA for cities of Azerbaijan, as well as their
compliance with the goals of other regions

in the country

Undertaking wide-range questionnaire surveys of
citizens, interviews with experts in urban planning,
economics, etc., public hearing and discussions of

all interested parties, special studies to identify needs|
of the population and people on business

territory renovation covering
various urban levels

Choice of methods

with GBRDP
and SRMNEA Determining of tasks of
micro-level
Phase Il
Analysis of the main tasks on

Investigation of international expirience of successful
renovation and rehabilitation of industrial zones

of renovation

and rehabiliiation Changing of area function

project

and development of renovation

=

Studying and adjustment of land use rules
in the territory of the industrial zones

Figure 5. Phasing on rehabilitation of Absheron industrial zones

1. Area planning focused on identifying current
urban challenges in the industrial areas of Baku and
Sumgait at the macro level (the most problematic cities
in Absheron). The analysis of social and transport in-
frastructure, built environment, population structure
and standard-related issues are carried out here. The
priority for works on rehabilitation of Absheron indus-
trial zones is assessed on the basis of various factors
(economic, social, environmental, urban planning, in-
novation, operational, technological, engineering, etc.)
with a view to identifying the most effective methods
of renovation in each particular case.

2. Harmonization with GBRDP and the
SRMNEA. It is necessary to identify a package of
measures that will contribute to the transformation of
the industrial estates in Baku and Absheron and meet
the goals and objectives of the city and settlement de-
velopment in Absheron. Undertaking wide-ranging
questionnaire surveys of citizens, interviews with ex-
perts in the field of urban planning, economics, etc.,
public hearings and discussions of all interested parties,
special studies will help to identify the micro-level ob-
jectives, as well as the needs of the population and peo-
ple on business.

3. Choice of methods for renovation and rehabil-
itation. It makes the analysis of the main tasks on terri-
tory renovation covering various urban levels. Study
and adjustment of land use rules in the territory of the
industrial zone, which will then provide the basis to
change the functional zoning and create the renovation
project in Absheron cities.

6. Classification of industrial areas in Ab-
sheron Peninsula according to investment appeal

On the basis of the author’s analysis of the master
plans of Absheron’s cities and settlements (Baku,
Sumgait etc.), SRMNEA, GBRDP and field studies,
the industrial areas of Absheron are classified accord-
ing to investment appeal. In accordance with this clas-
sification, the industrial zones of Absheron are divided
into the following groups (Fig.6.):

- Investment-attractive zones in terms of restoring
the production. This group includes the industrial zone
of Sumgait-city. The analysis revealed a satisfactory
condition of building structures, “tolerable” land con-
tamination, developed engineering and transport infra-
structure. To restore industrial functions, it is neces-
sary to modernize production lines, improve industrial
facilities with a view to transforming them into com-
pact and environmentally friendly clusters and creating
a comfortable working environment here.

- Investment-attractive zones in order to change
production functions. This group includes industrial
zones in the central or coastal part of Baku. The anal-
ysis revealed mainly satisfactory condition of building
structures, permissible land contamination, developed
engineering and transport infrastructure. It is proposed
to carry out work on the partial reduction of former in-
dustrial complexes, fill of industrial areas with new
functions, create local creative clusters (workshops,
studios, galleries, etc.) here.

- Low investment-attractive zones, which pro-
poses a change in functions. These zones are located in
the peripheral areas of Baku-city. As a rule, these are
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the territories of former oil wells. The analysis re-
vealed mainly unsatisfactory condition of building
structures, high land contamination, poorly developed
engineering and transport infrastructure. It is offered
partial and/or complete demolition of abandoned

CLASSIFICATION OF INDUSTRIAL AREAS ON ABSHERON ACCORDING TO
INVESTMENT APPEAL

buildings and filling with (or chancing in) new func-
tions such as housing, administrative and office, edu-
cation, cultural and entertainment, trade, sports, recre-
ation and mixed use, etc. Preliminary land reclamation
is needed.

transport infrastructure. cultural and er

trade, sports, recreation and mixed use.

| INVESTMENT SUGGESTED LOCATION VIEW
I APPEAL FUNCTION
I INVESTMENT- INDUSTRIAL INDUSTRIAL ZONE
I ATTRACTIVE FUNCTION OF SUMGAIT
The analysis revealed a satisfactory modernization of production lines,
I condition of building structures, improvement of industrial facilities with
“tolerable” land contamination, a view to transforming them into compact
I P gineering and D and environmentally friendly clusters and
infrastructure creating a comfortable working space
I INVESTMENT- CHANGE IN COASTAL AND NORTHERN
ATTRACTIVE PRODUCTION FUNCTION INDUSTRIAL ZONE
I OF BAKU
The analysis mainly sati: y partial ion of former i
I ition of building issil fill of i ial are envi
land inati P ineeri with new functions, create local creative
I and transport infrastructure. clusters (workshops, studios, galleries)
I LOW INVESTMENT- CHANGE IN FORMER OIL
ATTRACTIVE PRODUCTION FUNCTION WELLS OF BAKU
I The analysis revealed mainly partial and/or complete demolition of
unsatisfactory condition of building abandoned buildings and filling and/or
I high land cor inati replacement with new functions such as
I poorly developed engineering and hgusing, administrative and oﬂjce,

Lo e s e o e e e o — ——————————————————————

Figure 6. Classification of industrial areas in Absheron Peninsula according to investment appeal

7. Basic principles of renovation of industrial
zones in Absheron

Based on the findings of an analysis of industrial
zones facilities, as well as the review of the literature
and projects concerning the global experience of indus-
trial zones renovation and adaptive use of old industrial
facilities, following suggestions on basic principles of
renovation were made (Fig.7), which are used then in
development of rehabilitation concept and basic reno-
vation models of industrial zones in Baku and Sumgait:

- The principle of comprehensiveness and con-
sistency of renovation, which includes activities de-
signed to create the new functions and planning struc-
ture in industrial areas alongside the interests of the city
as a whole. The landscapes of Absheron, including the
territories of the former industrial zones, are seen as a
balanced and interrelated environmental system, where
changes in any of its subsystems lead to the change of
the other ones.

- The principle of the rating value where the anal-
ysis and classification of Absheron industrial territories
according to investment appeal are carried out.

- The principle of inventory which identifies the
elements of the planning structure and built environ-
ment of industrial zones, as well as the presence of ar-
chitectural and historical heritage and assessment of
their value in the spatial structure of the city.

- The principle of priority which determines the
priority of Absheron industrial areas renovation from
an economic and environmental point of view.

- The principle of algorithmicity which deter-
mines the sequence of renovation works.

- The principle of ecological continuity in Ab-
sheron industrial zones that would involve creating an
environmentally favorable climate, both in the indus-
trial zone and in the surrounding areas by switching to
environmentally friendly and knowledge-based indus-
tries, removing harmful industries, etc.

- The principle of adaptation makes it possible to
change the functions of industrial areas after redevelop-
ment (multifunctional centers, museums, creative clus-
ters, housing, etc.).

- The principle of humanization involves the re-
structuring of former industrial areas for the needs of
the public and the creation of a more humane urban en-
vironment with new green spaces, essential services,
sports and recreation.

- The principle of social trust, which the main
goal is to create a comfortable urban environment for
various population categories, including groups with
special needs.

- The principle of the cultural matrix based on
religion and local tradition, national context, which are
the core for identification and self-identification of ur-
ban space.

- The principle of bio-positivity which is ex-
pressed in the maximum greening both area of former
industrial area subject to renovation and Absheron pen-
insula as a whole (vertical gardening, green roofs con-
struction, etc.), rehabilitation of abandoned areas that
will support the creation of urban spaces close to natu-
ral environment.

- The principle of polyfunctionality expressed in
the creation of a multifunctional urban environment

]
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which elements are organized simultaneously "layered"
on top over time.

- The principle of multilevel approach where pe-
destrian and traffic movement, as well as areas with dif-
ferent functions are separated vertically at different lev-
els (vertical zoning).

- The principle of good communication deter-
mined by the possibility of free movement and visual
overview of the urban environment.

- The principle of environmental accessibility ex-
pressed by the possibility of providing people with easy
access to urban environment without transport commu-
nications, natural barriers, etc.

ENVIRONMENTAL ACCESSIBILITY

HUMANIZATION

SOCIAL TRUST

12

13

14

BIOPOSITIVITY

POLYFUNCTIONALITY

MULTILEVEL APPROACH

GOOD COMMUNICATION

COMPREHENSIVENESS AND CONSISTENCY|

Figure 7. Basic principles of renovation of industrial zones in Absheron

8.Methods of reconstruction and adaptive use
of industrial facilities in Absheron

I would like to highlight the main methods of re-
construction or adaptive use of industrial facilities that
might be used to adapt the old industrial architecture of
Baku and Absheron to our times (Fig.8):

- the method of "applique’ in which the aim is
to create a composition on the bases of existing build-
ing structure (for example, surface reconstruction of
building facades, construction of "false facade" cover-
ing, i.e. the forming volumetric composition form var-
ying in texture and colour forms). Thus, a beautiful
shell that often regardless of building structure is cre-
ated.

- the method of ""analogies' focused on compar-
ing the designed industrial building with figurative an-
alogues (in the case of industrial architecture it may be,
for instance, functional or technical analogies) in order
to give it new qualities. Examples of such techniques
can be the placement of engineering equipment on the
building facade, symbolic display of the technological
cycle or production on the building facade, etc.

- the method of "'integration™, that implies the
integration of new elements and structures into the ex-
isting building design. As an example, the methods of
creating new or increasing the expressiveness of the
former dominants, the extension of buildings, changing
the scale of buildings (adaptation to the surrounding
buildings by height, style, etc.) may be cited.
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BASIC METHODS OF RECONSTRUCTION OR ADAPTIVE USE OF INDUSTRIAL
FACILITIES ON ABSHERON

METHOD OF “INTEGRATION”

Figure 8. Basic methods of reconstruction or adaptive use of industrial facilities in Absheron

Thus, the discussed above current directions,
methods and techniques of industrial areas rehabilita-
tion in Absheron and adaptation of old industrial
buildings to our times are based on the adaptation of
industrial heritage to innovative technologies and re-
construction of "inefficient" industries, changing their
functions. These methods and techniques will help the
old industrial facilities to adapt to the urban structure
of rapidly developing cities and settlements of Ab-
sheron.

9. Methodological framework of the author’s
approach to the concept development of industrial
areas in Absheron

In conceptualizing of Absheron’s industrial zones
rehabilitation | have been guided by the following con-
siderations. The transformation of the industrial areas
in Absheron will have two directions: internal and ex-
ternal. The external course is based on the needs of the
city and full-fledged vital activities of the population.
Inside, first of all, it is necessary to provide a sustain-
able environment, in economic, environmental and so-
cial poin of view.

These two directions promote us to solve the
problems of dynamic balance in the transformation of
old industrial areas. These issues were conducted in the

school of Management at the University of Massachu-
setts in the middle of the 20th century, where methods
of "industrial dynamics" were developed. They have
achieved good results in their studies, bearing in mind
the dynamic behavior of systems and changing the in-
dividual structural units of the system

Thus, the author formulated the development con-
cept of industrial zones in Absheron which is ex-
pressed in the creation of environmentally sustainable
and people-centered, economically self-sufficient and
active in innovative urban spaces.

I would like to propose using the cluster approach
in the rehabilitation of industrial areas in Absheron,
which provides more diverse perspectives in develop-
ment of selective industrial areas. This is facilitated by
the fact that each cluster is a multifunctional self-suf-
ficient sustainable structural unit.

For the first time the concept of cluster was intro-
duced by Michael Porter in his “On Competition”,
where he defines it as is concentration of intercon-
nected businesses (suppliers, manufactures, etc.) and
associated institutions (educational, infrastructure and
administrative) in a particular field (Porter, 1998). In
fact, Porter continued Alfred Marshall’s studies who
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worked to determine the reliance of success in the eco-
nomic sector on placement of specialized industries
(Samostrelova, 2012, Bystrova T. Yu. Analysis of
methods of rehabilitation of industrial urban areas).

In our case, we can present the proposed clusters
as open self-sufficient and sustainable interlinked (by
horizontal ties) groups of units and expand the range of
their functions (it may be industrial, creative, public,
etc.). Sustainability of groups is understood as eco-
nomic, environmental, social and innovative resilience
of groups. The "renewed" industrial clusters of Ab-
sheron should be simultaneously focused on the harmo-
nious integration into the socio-cultural urban environ-
ment, as well as have the ability to self-recovery and
reproduction of the environment. In addition to output
goods the “final product” of the renewed clusters will
be social ties and a sustainable natural environment,
which will be greatly facilitated by innovation.

The creation of clusters (industrial, creative, pub-
lic, etc.) in the old industrial areas of Absheron is aimed
at:

- justification of external relations of the renovated
territory on the basis of urban planning, historical and
socio-cultural studies of needs, traditions and life-style

of the population, which will express the urban envi-
ronment unigueness;

- determination of quantitative and qualitative pa-
rameters of the state and development prospects of the
natural landscapes on the territory of old industries (as-
sessment of natural components, comprehensive archi-
tectural and landscape analysis, natural and climatic as-
sessment of the territory);

- definition of the strategic goal of the renovation
project of industrial areas in close connection with the
urban-natural component, taking into account the pos-
sibility of natural landscapes restoration.

- arrangement of multi-level and multi-element ur-
ban environment on the rehabilitated area of Absheron
as an open system of clusters, where one of the goals is
to achieve a balance between internal and external sys-
tems.

- determination of the full economic impact of the
rehabilitation and activities related to the unlocking the
urban potential of industrial zones.

The study offers 4 basic rehabilitation models of
industrial zones in Absheron on the basis of structural
and morphological analysis of the investigated areas

(Fig.9):

REHABILITATION MODEL OF INDUSTRIAL AREAS ON ABSHERON

OBJECT OF
MODEL REGENERATION ARCHITECTURAL ENSEMBLE FUNCTION
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Figure 9. Rehabilitation models of the industrial zones in Absheron

"fragmentary” model - open landscaped space,
which function can be a mixed-use urban environment.
This may include creative clusters, art objects, seasonal
exhibitions, museums, areas for folk festivals, etc. As a
rule, commercial and cultural services become an inte-
gral part of such clusters. Enriching the environment
occurs through creation of architectural objects and
small architectural forms, by means of horizontal and
vertical greening, decoration of facades with graffiti,
etc. Such solution is proposed for the historical indus-
trial zone of Baku with developed infrastructure, which

has lost their function due to developing technology.
Rehabilitation of the former industrial areas should be
provided through refunctionalizing of industrial facili-
ties.

- "linear-nodular" model - spaces created by a set
of local nodules (multifunctional objects) located along
a specified trajectory (line). After renovation such ob-
jects can be used for cultural events (theaters, muse-
ums, exhibitions, concert halls, etc.). Single building or
group of buildings, as well as elements of recreational
and sports activities which are landmarks in the urban
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environment serve as nodules in this model. This model
can be used in the coastal industrial zone of Baku and
can serve as a transition zone between the functionally
enriched central zone and the Boulevard zone of Baku.
Due to the sufficient length of the Baku Boulevard, it is
necessary to increase the number of “attraction points».

- "complex" model is the largest renovation project
in scale, where the goal is to create a multifunctional
environment with a predominance of cultural, business,
housing, commercial and service functions and well-
developed infrastructure (self-sufficient district). Pro-
posed locations are the peripheral industrial zones in
Baku. According to this model, "White city" renovation
project was proposed on the territory of "Black city" in
Baku.

- "evolutionary revival" model, in which the old
industrial areas of Absheron with high industrial devel-
opment potential are transformed into new areas with-
out change in function but bearing in mind the princi-
ples of sustainable development. Here, old industries
are restored in a new format — the format of “renovated"
industrial clusters. It is necessary to revise some pro-
duction cycles, the profitability of which is dubious in
the new market relations. Bearing in mind the develop-
ment of innovative technologies and the trend of shift
toward knowledge-based industries, as well as the im-
provement of urban environment and working condi-
tions this model proposes to reconstruct and modernize
industrial complexes by switching to environmentally
friendly, "open" industries, maximum landscaping, etc.
This model can be successfully applied in the industrial
zone of Sumgait-city, where creating a Sumgait Tech-
nological Park on the basis of redevelopment of old in-
dustrial enterprises has already begun.

DISCUSSIONS

In reviewing the study it was revealed that alt-
hough a common set of principles for the renovation
were offered to develop the rehabilitation concept of in-
dustrial areas in Absheron, some of them played an am-
biguous role in the specific areas of Absheron Penin-
sula (coastal industrial zone and central industrial zone
of Baku, industrial zone of Sumgait-city, etc.). Thus, if
the principles of comprehensiveness and consistency,
rating value, inventory, priority, algorithmicity, ecolog-
ical continuity, bio-positivity and environmental acces-
sibility are acceptable to all industrial zones of Ab-
sheron, while the principles of adaptation, humaniza-
tion, social trust, polyfunctionality, multilevel approach
and good communication are more suited for industrial
zones, which will change their function in a future. We
need to take special note of the principle of cultural ma-
trix, which determines the identity and artistic and aes-
thetic quality of the environment.

The proposed two directions of industrial zones re-
habilitation in Absheron (external and internal) allow
us to create industrial clusters, sustainable both inside
and outside, complementing each other and represent-
ing self-sufficient units. At the same time, these clusters
are “open” and have sustainable linkages with sur-
rounding areas. The functional enrichment of these
clusters depends on the proposed functions (industry,
housing, mixed-use space, etc.). Despite the single ap-
proach, this would offer the possibility of more diverse

development of selected industrial areas. But all clus-
ters must be economically, environmentally and so-
cially viable.

Conclusion

Returning to the issue of the development concept
of the old industrial zones in Absheron, it should be
noted that these problems are connected, first of all,
with the change of the socio-political system and with
the collapse in the economic development of the coun-
try. In the main industrial centers of Absheron (Baku,
Sumgait), of the oldest and largest industrial hub of
Azerbaijan (Absheron) production facilities did not
functioned for a long time, and therefore, they are sub-
jected to functional and moral depreciation, their tech-
nological cycles are outdated. The few operating enter-
prises are mostly unprofitable. Such issues have created
significant challenges for the development of these cit-
ies and the integration of their large industrial zones
into urban life. The problem is growing due to a huge
shortage of land in Absheron, as well as the location of
large industrial areas in the center of Baku and Sumgait,
which could not be used now.

One of the main goals of this study was to deter-
mine a development concept of depressed industrial ar-
eas in Absheron. Based on the analysis of international
experience and the structural-morphological analysis of
industrial areas of Absheron it was demonstrated how
to define the phasing of rehabilitation on these areas:
area planning, focused on identifying current urban
challenges at the macro level; harmonization with
GBRDP and SRMNEA, choice of methods for renova-
tion and rehabilitation. As a result of analysis of indus-
trial zones in Absheron these areas were classified ac-
cording to their investment appeal. This classification
allowed us to show the development ways for selected
categories of industrial zones.

The study also puts forward the basic principles of
industrial facilities renovation, which are used in the
development concept of the basic rehabilitation models
of industrial zones in Absheron. The methodological
framework of development concept of industrial areas
in Absheron worked out by the author was given in the
work. Thus, the study formulated the general concept
of industrial zones rehabilitation in Absheron which in-
cludes creation of environmentally sustainable and
people-centered, economically self-sufficient and ac-
tive in innovative urban spaces. The concept is based
on the construction of clusters, which are multifunc-
tional self-sufficient sustainable structural unit.

Within the overall development strategy of Ab-
sheron industrial zones, the concept allows us to make
different approach to rehabilitation of these areas,
which can differ by location, investment appeal, urban
planning, historical, economic, technical, socio-cul-
tural, environmental and other characteristics. The arti-
cle demonstrated how 4 various rehabilitation models
of industrial zones are proposed for four different situ-
ations: "fragmentary" model, "linear-nodular”" model,
"complex" model, "evolutionary-revival" model.

| believe that such differentiated approach to vari-
ous situations in Absheron, alongside with creation of
environmentally sustainable, socially-oriented and eco-
nomically self-sufficient, innovative and active urban
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spaces, will also preserve the "spirit of the place", pro-
vide architectural diversity and careful integration of
the rehabilitated area into the urban structure, as well as
a high life quality that meets societal demands.

Bearing in mind the relevance of the study, as well
as gaps in knowledge of the industrial zones rehabilita-
tion in Absheron, I think that the proposed method will
contribute to development of renovation and rehabilita-
tion projects on industrial areas of Absheron. This
study is an important stage in determining the princi-
ples of rehabilitation and redevelopment of depressed
industrial areas in Azerbaijan and a necessary step in
further study of urban systems. Further investigations
will have to be carried out, in particular to expand the
study area (for example, to include the other cities of
Azerbaijan)

References

1. Alfrey, J., & Putnam, T. The industrial herit-
age: Managing resources and uses. London, Routledge,
1992

2. Bagirova-lbrahimli, G.A. Preconditions of the
renovation of industrial zones of Baku and Absheron.
Journal of Akademicheskij vestnik UralNIlproekt
RAASN (1), 2017, p. 29-34 (in Russian)

3. Bakhtina, Y.R. Architecture and urban devel-
opment of Neoclassicism in the industrial cities of
Urals on the example of Nizhny Tagil. Journal Aca-
demic Bulletin UralNIlIproekt, (2), 2016, p. 69-73 (in
Russian)

4. Banham, R. A concrete Atlantis: U.S. indus-
trial building and European modern architecture, 1900-
1925. Cambridge, Mass.: MIT Press., 1986

5. Bartsch, C., Collaton, E. (1996). Industrial site
reuse and urban redevelopment. An overview.
Cityscape [1936-007X], 2(3), 17 -61

6. Bie Plevoets & K. Van Cleempoel. Adaptive
reuse as a strategy towards conservation of cultural her-
itage: a literature review. PHL University College &
Hasselt University, Belgium, 2011.

7. Blokhin, V.V. Composition in industrial archi-
tecture. Moscow, Stroyizdat, 1977, 52 p. (in Russian)

8. Bluestone, B., & Harrison, B. (1982). The de-
industrialization of America: Plant closings, commu-
nity abandonment, and the dismantling of basic indus-
try. New York: Basic Books.

9. Bocharov, Y.P. Formation of the planning
structure of industrial cities: Doctoral thesis / TSNIIEP
of housing, Moscow, 1966, 131 p. (in Russian)

10. Bullen, P. A., & Love, P. E. D. (2011b). Fac-
tors influencing the adaptive reuse of buildings. Journal
of Engineering, Design and Technology, 9(1), 32—46.

11. Bullen, P. A., & Love, P. E. D. (2011c). A new
future for the past: a model for adaptive reuse decision
making. Built Environment Project and Asset
Management, 1(1), 32-44.

12. Bystrov, P. N., Zakirov R. S. About the issue
of redevelopment of industrial areas in the central part
of the city. Izvestiya KGASU, 2006, Nel (5), p.59-61
(in Russian)

13. Bystrova, T.Y. Analysis of methods of reha-
bilitation of industrial urban areas. Journal of Akad-
emicheskij vestnik UralNlIproekt RAASN, (2), 2015,
p.16-20 (in Russian)

14. Chayko, D.S. Modern directions of integration
of historical production facilities in the urban environ-
ment: Ph.D. thesis on architectures, Moscow, MARHI,
2007 (in Russian)

15. Chen, J., Judd, B., & Hawken, S. Adaptive re-
use of industrial heritage for cultural purposes in Bei-
jing, Shanghai and Chongging. Structural Survey, Vol.
34 Issue: 4/5, 2016, p.331-350

16. Cities under Socialism: and After?/Edited by
G.Andrusz, M.Harloe and 1.Szelenyi//Cities After So-
cialism Urban and regional Change and Conflict in
Post-Socialist Societies, 1996, p.286-318

17. Demidova, E.V. The rehabilitation of indus-
trial territories as part of the city space. Journal of
Akademicheskij vestnik UralNIlproekt RAASN, (1),
2013, p.8-13 (in Russian)

18. Drogan, A.V. Development of industrial en-
terprises and their territories in Yekaterinburg. Con-
struction complex of the Middle Urals, (63), 2003, p.
20-23.

19. Emscher Park: from dereliction to scenic land-
scapes. URL: http://www.dac.dk / en / dac-cities / sus-
tainable-cities / allcases/ green-city / emscher-park-
from-dereliction-toscenic-landscapes /  ?bbredi-
rect=true.

20. Fatullayev-Figarov, Sh.S. Architectural ency-
clopedia of Baku. International Academy of Architec-
ture of Eastern countries, Baku-Ankara, 1996 (in Rus-
sian)

21. Gahramanova, Sh. Modelling of Baku Resi-
dential Structures on a Complex of Climatic Factors,
Journal of Civil Engineering and Architecture, USA.
May 2011, Volume 5, No. 5 (Serial No. 42)

22. Gahramanova, Sh., Babayev, Sh. ‘The new
principles of development control in residential areas:
the case study of Baku-city’, 4th International
Multydisciplinary Scientific Conference on Social
Science and Arts. SCEM 2017. Urban planning,
Architecture & Design. Conference proceedings, V2.
24-30 August, 2017, Albena Co, Bulgaria

23. Hirt, S. Post-socialist urban forms: notes from
Sofia/ S.Hirt. Urban Geography, 2006, (27), p.464-488

24. Hirt, S.Whatever happened to the (post)social-
ist city?/S.Hirt. Cities, 2013. (32), p.29-38

25. Karmatskaja, A.A. Renovation of industrial
facilities and adaptation of industrial zones of cities to
modern conditions. Architecton: Proceedings of uni-
versities, (38), Annex, July, 2012 (in Russian)

26. Kim, N.N. Industrial architecture. Moscow,
Stroyizdat, 1979, 176 p. (in Russian)

27. Klopotowski, M., Zagroba, M. Post-industrial
Objects and Buildings in the Structure of the Contem-
porary City/ World Multidisciplinary Earth Sciences
Symposium (WMESS 2017) 10P Conf. Series: Earth
and Environmental Science 95 (2017) 052019

28. Korepina, T.N. Aesthetic organization of the
architectural environment of the largest industrial city
(on the example of Sverdlovsk). Ph.D. thesis, Moscow,
MARKHI, 1984, 161 p. (in Russian)



18

Annali d’Italia Ne52/2024

29. Kotenko, I.A., Tokareva, V.A. Renovation of
former industrial areas// Vestnik SGASU. Town-plan-
ning and architecture, Ne 3 (20), 2015 (In Russian)

30. Langston, C., Wong, F. K. W., Hui, E. C. M.,
& Shen, L. (2008). Strategic assessment of building
adaptive reuse opportunities in Hong Kong. Building
and Environment, 43(10), p.1709-1718.

31. Mammadbeyov, K. Sumgait: Architectural
and planning development, Baku, EIm, Academy of
Sciences of Azerbaijan SSR, 1988, 119 p. (in Russian)

32. Nagiyev, N. Problems of development of
formed regional centers and new cities in Azerbaijan
Republic. Vestnik TGASU, Ne3b 2012, p.74-79 (in
Russian)

33. Porter, Michael. On Competition.
Harvard Business School Press, 1998, p. 225.

34. Project of planning of Sumgayit city.
Explanation part. "Azerbaycan State Design Institute”,
Baku, 2011 (in Azerbaijani)

35. Safonova, D.Y. Eco-reconstruction of aban-
doned industrial zones in the process of refunctionali-
zation. Architecton: Proceedings of universities, (38),
Annex, July, 2012 (in Russian)

36. Samostrokova Y. S. Classification of indus-
trial clusters. Yung researcher, (1), V1, 2012, p. 141-
143 (in Russian)

37. Silogayeva, V.V. Definition of the principles
of complex renovation based on the analysis of histori-
cal stages of urban development (on the example of Za-
porozhye).. Vestnik TGASU, (4), 2014, p. 31-35 (in
Russian)

38. Sinitsina, N. N. Adaptation of Yekaterinburg
industrial formations to modern changes in the urban

Boston,

environment. Ph.D thesis on architecture, Yekaterin-
burg, 2005, 215 p. (in Russian)

39. Starkova, N. V., Grin, |. Y. Effective methods
of an integrated approach to the renovation of industrial
areas. New ideas of the new century, 2015, V 2, p. 230-
234 (in Russian)

40. Swords, Jon. Michael Porter’s cluster theory
as a local and regional development tool: the rise and
fall of cluster policy in UK. The journal of the local
economy policy unit, SAGE, UK, V28, Issue 4, 2013

41. Tetior, A.N. Social and environmental founda-
tions of architectural design, Moscow, Academy, 2009,
240 p. (in Russian)

42. The basis of formation of architectural and ar-
tistic appearance of cities. Edited by Belousov, V. N,
Kulaga, L. N. State Committee on civil engineering and
architecture under the USSR state construction Com-
mittee, TSNIIPgrad, Moscow, Stroyizdat, 1981, 192 p.
(in Russian)

43. Timchenko, R.A., Krishko, D.A., Lukash,
M.V., Chanina, A.S., Kulygin, N.N. Using types of in-
dustrial areas, taking into account urban environmental
analysis (examples of other cities). Development of ore
deposits, issue 93, 2010 (in Russian)

44. Usoltseva, M.S., Volkova, Y.V. Renovation of
industrial zones in Saint-Petersburg. Construction of
unique building and structures, Ne2 (29), 2015, p. 98-
111 (in Russian)

45. Yakovlev, A.A. Architectural adaptation of
the industrial heritage to the new function Ph.D. thesis
on architectures, Nizhny Novgorod, NNGASU, 2014
(in Russian)



Annali d’Italia Ne52/2024

19

BIOLOGICAL SCIENCES

ASSESSMENT OF THE STATE AND FUNCTIONALITY OF URBAN GREEN AREAS OF ARMENIA
BASED ON THE POPULATION SOCIOLOGICAL SURVEY

Vardanyan Zh. H.,

Institute of Botany, National Academy of Sciences of the Republic of Armenia, Dr., Professor

Sayadyan Hovik.,

Institute of Botany, National Academy of Sciences of the Republic of Armenia, Dr., Professor

Muradyan Nelli.,

Institute of Botany, National Academy of Sciences of the Republic of Armenia, Researcher

Grigoryan Manik.,

Institute of Botany, National Academy of Sciences of the Republic of Armenia, Researcher

Abstract

DOI: 10.5281/zen0do.10702960

An online survey of the presence of green plantations in the cities of Republic of Armenia (RA), the current
status and the improvement of their microclimate-regulating, sanitary-hygienic conditions was carried out by the
arborist specialists of Institute of Botany of National Academy of Sciences (NAS) after A. Takhtajyan. About 250
RA citizens participated in the survey. The conducted sociological survey made it possible to find out how far the
RA citizens are aware of the current conditions, species composition, functional significance and problems of
green plantations in their respective cities, which is very important for the science-based decision-making on
proper organization of environmental and nature conservation works.

Key words: urban green space, sociological survey, composition of green plantations, vertical greening, im-
provement of microclimate, citizens perception of green areas

Introduction

Climate change is one of the most serious
challenges of the 21st century, which humanity is
seriously dealing with. Its consequences are not only in
the increase in the frequency and intensity of natural
disasters, but it also has a great impact on various
branches of the economy, human health and, in general,
the sustainable development of human society.

As climate conditions change, adverse weather
and climate events are increasing in frequency and
intensity, including hurricanes, heat waves, floods,
landslides, mud-flows, droughts and wildfires. These
weather and climate hazards have a direct and indirect
impact on human health and increase the occurrence
and spread of non-infectous and infectous diseases and
mortality.

Over the last decade, the death rate from air pollu-
tion, extreme weather events in urban and vulnerable
settlements has been 15 times higher than in less
vulnerable areas. Urban areas' poor air quality is a seri-
ous threat to human health, causing problems for the
respiratory system and cardiovascular diseases world-
wide. Every year 3.7 million people die because of air
pollution [1-4]. According to the recent research, 37%
of human deaths caused by heat attack are due to
climate change: Over the past 20 years, the number of
heat deaths among people over 65 has increased by
70%. The number of food insecure people increased by
98 million in 2020 compared to the 1981-2010 average.
Conservative WHO projections show that by the early
2030s, the effects of climate change on diseases such as
malaria and coastal flooding will lead to 250,000
additional deaths per year [5]:

It should also be noted that in large cities, climate
change, and temperature are more pronounced [6-11].
Parks, green spaces and water surfaces, which are also

attractive public spaces for city dwellers, have a very
strong impact on climate mitigation. They also
contribute to the reduction of air pollution. They also
help reduce the harmful effects on people's health and
quality of life caused by rapid, uncontrolled
urbanization. The enlarging of the city infrastructure
with natural solutions can alleviate the consequences of
climate change and temperature increasing the quality
of human life at the same time [12-14].

Increasing the quantity and quality of green spaces
helps reduce the effects of short-lived climate
pollutants that cause global warming and also
contribute significantly to the increase in premature
deaths due to air pollution. Parks and green spaces
enable people to walk and bike more often to increase
their leisure time physical activity. Investing in urban
parks, green spaces and waterways is therefore
effective and beneficial for health and for mitigation of
the effects of climate change. Fountains, pools, lakes
and roof gardens also play an important role in
mitigating extreme temperatures and the effects of local
overheating in cities, saving energy and improving the
urban climate [15].

Greening is one of the key issues of current urban
development, it has multifaceted significance. Many
tree species are endowed with dust-proof, gas-proof,
smoke-proof and noise-proof properties. Trees and
shrubs absorb 72.0% of airborne dust, 60.0% of sulfur
gas and other harmful substances [16; 17; 18; 19].

Itis estimated that a 10-20 m wide protective belts
of trees reduces smoke air pollution by 20-40%. Trees
also have sound-proofing properties, sometimes some
deciduous trees reflect sound waves by 70%.
According to different authors [20; 21; 22; 23; 19] green
areas of cities absorb 26.0% of the total sound energy
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falling on these areas. There is a very interesting study
about 260 urban green spaces in Armenia, which was
also conducted through an online survey [24]:

Taking into account all that, the intensive
development and dense population of RA cities, first of
all, the capital Yerevan and large cities, there is a need
to reconstruct and optimize green areas for general use,
offering the use of highly decorative and ecologically
resistant plant species, which is also fully derived from
the requirements of UN climate change convention and
Paris Agreement of 2017 ratified by the Republic of
Armenia. The situation of green areas is represented by
the typical ratio per inhabitant, which currently, for
example, in Yerevan, is only 7.6 m2 and is lower than
the minimum standard recommended by the World
Health Organization (WHO) of 9 m2 per capita.
Shading by tree foliage can significantly reduce the
temperature of the shaded surface and the surface above
that zone [24]. The management and development of
urban green infrastructure, including plant species
selection, care, and management of irrigation schedules
and intensity regulation, must be implemented taking
into account the current and projected challenges of
climate change. [26]:

Thus, understanding that the role of green
plantings is extremely large and its functions (climatic

regulation, sanitary hygiene, gas protection, noise
protection, sanitation, health, etc.) are invaluable,
especially in large cities, when carrying out
landscaping works, it is necessary to consider the
opinion of citizens, take into account their comments
and recommendations. The importance of inquiry also
lies in the fact that there are problems that sometimes
escape the attention of professional group members.

Data collection and methods

Data collection was done through an online
survey, which was conducted from February 2022 to
December 2023. Online questionnaires  were
distributed through professional, private and social
networks. The data was collected anonymously.
Around 250 citizens of RA took part in the survey, 66%
of whom are female and 34% male. Citizens from 20 to
50 years old prevailed among the participants. 73% of
the respondents are working, 14.9% are students (the
majority of them are in the field of natural sciences),
and 14.1% are self-employed.

The statistiacl analyses method was applied to
group and perform the interpretation of the collected
data. Most of the respondents are from major cities of
Armenia: Yerevan - 51%, then Gyumri 14.5%,
Vanadzor 9.5%, Vagharshapat 8.7%, etc. (Fig. 1).

m\\\‘\\

9.5%

14.5%

Place of residence of the citizens who participated in
the survey

Yerevan
Gyumri
Vanadzor
Vagharshapat
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= Stepanavan
Gavar
Armavir
Dilijan
Alaverdi
Sevan
Hrazdan
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m Gegharkunik

= Chinari
Amasia

= Toros

51%

Figure 1. Place of residency of the participants in the sociological survey

Results and discussions

To the question "Do you have a general idea about
the role of green plantings, groves, parks" - most of the
respondents said yes (78%), 19.1% partially, 2.9% did
not. 51.9% of the citizens rate the state of green
plantations in the city as bad, 40.7% as comparatievly
good and only 7.5% of the respondents rate it as good.

The right selection of species is very important in
the creation of green plantations. The decoration and
purpose of the given green plantation depends on the

correct selection and combination of plants, in the
improvement of microclimatic and sanitary conditions.
A number of species are gas-resistant, dust-resistant
and can withstand the highly polluted air of large cities,
industrial centers: Oak (Quercus robur), Plane tree
(Platanus acerifolia), Ash (Fraxinus excelsior), Che-
nomeles (Chenimeles japonica), Rock cotomeaster
(Cotoneaster horizontalis Dene), Syrian rose (Hibiscus
syriacus).
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Coniferous species have a greater ability to pro-
duce phytoncide substances, which have bactericidal
properties. Most of them have adapted to unfavorable
urban conditions (Juniper and thuja species, silvery
spruce), some stand out for their beauty (Horse chestnut
(Aesculus hippocastanum Laxm), Catalpa (Catalpa
ovata), Bird cherry (Padus racemosa), Canadian red-
bud (Cercis canadensis), etc).

29% of respondents state that they know the types
of trees and shrubs grown in their city, 58.5% partially
know, and 12.4% do not know.

To the question of whether the conditions created
in the green plantations for citizens' recreation and
entertainment meet people's requirements, 49.8% of the
surveyed citizens indicated partially, 43.6% indicated
that they did not satisfy, only 6.6% is to note that it
satisfies.

According to the another study related to park
availability, accessibility, and service quality, only
17% of respondents were satisfied or very satisfied with
park availability and service quality, and only 50%
were satisfied with accessibility. The remaining 5% of
the respondents are very dissatisfied, 35% are
dissatisfied with the service standards, and 37%
expressed a neutral opinion about the accessibility and
service quality standards [24; 27].

The majority of surveyed citizens, 92.5%, prefer
evergreen and deciduous trees in green plantations.
30.7% of the respondents prefer evergreen and
deciduous shrubs, while very few residents prefer
natural woody lianas, only 22.4%. Every life form is
very important in the creation of green zones. It is hard
to imagine green spaces made up of only trees. Due to
the correct combination of all the mentioned life forms,
it is possible to obtain sustainable plantations that will
reduce environmental, health and social risks.

And to the question: is there a need for vertical
greening with native lianas in your city, 46.5% of
respondents said yes, and 21.6% said no, which is
unexpected. At present, there are very few natural
woody lianas in the city of Yerevan, and they are almost
absent in other cities of the Republic of Armenia.
Natural woody lianas are indispensable for vertical and
opposite landscaping. Using a very limited land area,
they can completely cover the buildings, mitigating the
climate. It is especially important in urbanized cities,
especially in dry climates, when the temperature can
exceed 40°C in the summer months in Yerevan, for
example.

What kind of problems do the surveyed citizens
see in the green area of their city is presented below
(Figure. 2)

Presence of invasive (most aggressive and intensively
spreading tree plants) species

Insufficient use of highly decorative species

Poor plant species composition

Absence or incorrect implementation of pruning and
phytotechnical measures

Presence of dried, old trees

0

The existing problems in the green areas of the city, according to the
respondents

Infestation with pests and diseases || N NRNRNNEGEGEGEGE 2

I <0
I 107
— 156
I 121
I, 147

50 100 150 200

Figure 2. The existing problems in the green areas of the city, according to the respondents

Citizens' concern is quite appropriate. Most of the
trees in the green areas are of a very mature age, as a
result of which they have lost the integrity of the can-
opy, as well as the functional significance and
decoration. The majority of citizens (64.7%) complain
about the poor species composition in green areas. The
species composition in the city of Yerevan is much
richer - about 170 species - than in other cities of
Armenia (Gyumri, Vanadzor, etc.). People also value
the proper organization of pruning and phytotechnical
works. The decoration of trees is no less important.
Beautiful and properly selected multi-species plants
give an aesthetic look to the green plantations, which
makes people spend more time in the green plantations.
It leads to an increase in mood, having a
psychologically positive effect on a person's health.

Expropriation of fenced land (privatization, long-
term lease) is considered one of the most vulnerable
problems faced in recent decades. It is no coincidence
that the majority of the respondents (86.3%) have a
negative view of it. They mainly state that the
alienation of green areas has not led to their
improvement in any case, on the contrary, tenants and
owners have mainly built buildings, profitable facilities
and improper care of trees and bushes, which ultimately
led to their destruction. One part states that in case of
expropriating the territories, the state should be
consistent and in the form of a contract, force them to
demonstrate proper care. Most of the citizens are of the
opinion that green spaces should always be under
serious state care and control. Some also offer
solutions, if there are insufficient state funds, it is
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possible to involve individuals in greening through
tenders, instead by providing certain tax concessions,
privileges and other incentives.

To the last question, what kind of measures would
you propose to increase the level of environmental
literacy, most (72.6%) indicated that appropriate
programs (trainings) should be organized to spread
information about environmental protection, many
(60.2%) also indicated quality education and the
importance of security, 59.3% think that spreading
information about environmental protection through
mass media will also help. Some citizens also made
interesting proposals. Some believe that in order to
increase the level of literacy, it is desirable to provide
practical lessons in educational institutions (including
junior schools) on the recognition of plants, care and
the meaning of each plant, to frequently shoot
environmental films and clips, to organize
informational campaigns with relevant specialists.
Another group of citizens believes that it is not
necessary for the whole society to understand
environmental issues. Lack of more control in our
country leads to such a situation. No one is fined or
punished for polluting the green space or damaging the
plants. If severe punishments are applied and the media
speak out, only people will sober up. And now the
feeling of omnipotence formed as a result of mere
impunity is speaking among people.

Thanks to this online survey, citizens were also
given the opportunity to freely come up with their
suggestions for the restoration and improvement of
green plantations. Citizens have mostly raised similar
issues, which have been summarized and edited by us
and are presented below:

e Add, increase public green spaces, also using
the roofs of buildings.

e To force the developers and factory owners to
have an adjacent green zone with a certain proportion
to the area under construction.

e Proper organization of care works: irrigation
(switch to drip irrigation system), professionally
correct pruning works, phytotechnical measures, etc.

e Providing quality education, conducting
various professional seminars not only in Yerevan, but
also in regions. To present the role of green areas more
often in public hearings.

o Implementation of tree planting works, in
which school children, students should be included
more and be consistent with their further care works.

e Enrich existing green areas with valuable
decorative species.

e Establish more effective and strict legal
responsibility for those who damage, destroy and
pollute green spaces.

e To ensure the accessibility and quality of
green spaces for citizens of all ages and different social
classes.

Conclusions and recommendations

Various studies show that urban green areas, in
addition to the climate-regulating effect, are also very
important from the point of view of people's health.
Human interaction with green spaces results in a

number of benefits at both individual and societal
levels.

Our studies show that a number of problems that
bother specialists coincide with the opinions of citizens.
Therefore, the condition of public green spaces should
be improved so that they are accessible, pleasant and
useful (from a functional point of view) for everyone,
regardless of gender, age and social status. Every city
should have a sustainable management plan for
greening and often involve citizens in these works,
which will also increase citizens' awareness.
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Abstract

The article analyzes the formation, physico-chemical indicators and patterns of distribution of surface waters
as important natural resources in the Nakhchivan Autonomous Republic. The current state of existing reservoirs
and lakes in the region, the component composition of bottom sediments and ways of their effective use in the
agricultural sector are also shown.As is known when using water in the national economy, the greatest interest is
in ground waters, which are the most stable and are subject to slight variability throughout the year. During the
period of field work (2020-2024), when studying the hydrometeorological features of reservoirs, their morpholog-
ical elements were also determined. From our field materials, as well as hydrochemical studies, it is clear that the
waters of all reservoirs of the Nakhchivan Autonomous Republic are suitable for use for domestic purposes and
for irrigation.

AHHOTALUA

B cratbe AHAJTUBUPYIOTCA TUAPOXUMHUYCCKUE IMOKA3aTCIM U 3aKOHOMEPHOCTU PACIIPOCTPAHCHUA MOBEPX-
HOCTHBIX BOJI, KaK BaXKHBIX IPUPOAHBIX pecypcoB B HaxusIBaHCKoiT ABTOHOMHOH Pecrybmmke. Taxoke oka3aHO
COBPEMEHHOC COCTOAHHUE CYIIECTBYIOIUX B PETUOHE BOAOXPAHUIIUILL U 03€P, KOMIIOHEHTHBIN COCTaB JOHHBIX OT-
JIOKEHHUH U yTH UX 3((HEeKTHBHOrO MCIOIB30BaHus B arpapHoii cdepe. Kak u3BeCcTHO, MPU MCHOJIb30BAaHUH BOJL
B HAPOJHOM XO3SHUCTBE, HAUOOJBIINN HHTEPEC MPEICTABISIOT Ha3eMHBIE BOJIBI, SBIISIONINECS HanboJiee yCTOMIH-
BbIMHU, KOTOPLIC IIOJABCPratOTCA HE3HAYHUTEIbHON H3MEHYMBOCTH B TCUCHUE roaa. B NIEpUo A IMOJICBbIX pa60T (2020-
2024 1), Ipu U3YYCHUH THAPOMETEOPOIIOTHIESCKUX OCOOCHHOCTEH BOIOEMOB, OBLIH OIIpeeNieHBI M HX MOP(OII0-
THYECKHUeE dJIEMEHTHI. 13 moneBhIX MaTepuaioB, a TAKIKE TMAPOXUMHUICCKUX I/ICCJ'IGZ[OBaHI/Iﬁ BUAHO, YTO BOJBI BCCX
BOJOEMOB pEruoHa NpuUroAHbl UCIIOJIb30BAHUIO UX B XO03SHCTBEHHO-OBITOBBIX OCJIIX U B OPOIICHUH.

Keywords: Nakhchivan Autonomous Republic, surface waters, hydrochemical data, component composi-
tion, morphological elements.

KiroueBble cioBa: HaxusiBanckast ABToHOMHasi PeciryOirka, TOBEpXHOCTHBIE BOABI, THAPOXAMHUYIECKHE
JIaHHBIe, KOMIIOHEHTHBINA COCTaB, MOP(OJIOTHIESCKHE HIEMEHTHI.

BBenenue
HaxusiBanckas AproHomHas Pecniyomuka (HAP),
SIBIISICTCSI TOPHOM CTPAHOU C aMIDTHTYIOW a0COTFOTHBIX
BeIcoT oT 600 10 3906 M. Cpennss BeicOoTa Hanboiee
HU3KOW 30HBI, PACHOJIOKEHHOW BIOJNb peku Apakca,

KaeTcsd Ha THAPOMETEOPOJIOTHYECKUE TIPOLIECCHI, TTPO-
ncxoxaamme B Bogoemax[1l]. bompimoe BiusHue Ha W3-
MEHEHHE THIPOMETEOPOJIOTHIECKOTO PEKMMa 03€p U
BOJIOXPAHMIIMIL OKa3bIBAET peiibed) OKpyxKalomieH Tep-
PUTOPHUU MECTHOCTH. B TaHHBIX yCIOBUSAX BBICOKOTOP-

paBHa npumepHo 600-1000 m. Takoe pe3koe U3MeHe-
HHE BBICOT CHJBHO CKa3bIBaeTcsi Ha (hOpMHpOBaHHE
crenu(puIecKoro KJIuMara, YTo B CBOIO O4epeb OTpa-

Hele xpeOThl [apanas3 u 3aHresyp 3aAepiKUBaIOT
Macchl BO3/IyXa, IPUXOISIINE U3 XOJIOIHBIX MECT H I10-
9TOMY THIPOMETEOPOJIOrHUECKHH PEXHM BOJOEMOB
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ABTOHOMHOM pecITyOJIMKH HAMHOTO OTIIMYAaeTcs OT pe-
’KMMa 03ep ocTanbHOM yactu Manoro Kaskasza.

B cBs13u ¢ TeM, 4TO OONBIINHCTBO pEUHBIX Oacceii-
HOB B PErHMOHE UMEIOT TOPHBIH peibed, BHICOKOE CO-
Jiep>)KaHHe MHKPOJJIEMEHTOB B TOPHBIX IOpOJax MpH-
BOJIWT K YBEJIMYECHHUIO HX coJiepkaHus B Bojax [2]. Ha
OCHOBAHHHU OIICHOK CPEIHEro COJEpXKaHUSA CyXOro
ocTaTka M3BEP)KEHHBIX TOpPOJ ObUI OmpeneNieH Mpo-
LIEHT U3BJICUCHHSI OKCHUIOB U3 TOpHBIX mopox. Kak n3-
BECTHO, OKCHUJIBI, BXOJSIIHE B COCTaB OCHOBHBIX BOJI-
HBIX UCTOYHHKOB PEK Ha TEPPHUTOPHH, 00pa30BAIUCH
W3 OKCHJIOB MIEJIOYHBIX W IIEIOYHO3EMEIBHBIX METall-
0B [3].

Penped pernona oOycioBimBaeT pasHooOpas3ue B
pactipenieleHiH 1 BRIITAICHUN KOIMYIecTBa aTMocdep-
HBIX OCaJIKOB, KaK M0 TEPPUTOPHUH, TaK U BHYTPUTOHO-
BO€ €r0 paclpesielieHue, UTO Pe3KO OTPaxaeTcs Ha yBe-
JIMYECHUE BOJTHOI MacChl M MOBBIIICHUE YPOBHS BOJIBI B
BOJIOEMAX.

OO0cyskaeHne pe3yJbTaTOB

OKCHEeTUIUU 110 MCCIIENOBAHUIO THIPOXUMHUYE-
cKkoi curyanuum Ha axBatopun HAP mpoxoxunu B
2021- 2023 rr. B mpomecce 3KceUIAN U3yJaIuCh OC-
HOBHBIC PEKH, BOJIOEMEI M 03epa peruoHa. Bo Bpems
SKCIIEAUINH OBLT IPOBEIICH KOMIDIEKC H3MepeHwid (00-
nee B 35 Toukax). [l m3MepeHHiA HCITOITH30BAIICH T1e-
perocuele mpuboper: pH-merp «Milwaukee pH

METER MW 101», xommykromerp «Milwaukee
EC60», Tepmomerp 100°C u repMeTnyHBIE MIACTHKO-
BbIe eMKOCTH 00BbeMoM 1 JuTp.

31ech co CIOKHBIMU (pHU3HMKO-TreorpaduuecKuMu
YCIIOBUSIMH, HEPAaBHOMEPHOE paclpe/ie/ieHHe CE30HOB
JIOXKJICH YBEIUUMBACT CIIPOC Ha Boxy. [Ipobiema opo-
LIEHHs TIOCEBHBIX ILIOIIA/ICH 3aKII09aeTCcs B TOM, YTO
1o 10-15% romoBoro croka pek B peruoHe COBMAAaeT
C BETETALMOHHBIM IepuofoM. B pesynerare mo 85%
MAXOTHBIX 3€MeNlb B PETHOHE HYXKIAIOTCS B HCKYC-
CTBCHHOM OpOIICHUH. 3a/jada pemaercs 3a c4eT CTpo-
WTENECTBA KAHAJOB U3 OTACIHHBIX PEK U CO3/IaHUS HC-
KYCCTBEHHBIX 03€p 3a CUET YBEIWYCHHs oObeMa ecTe-
CTBEHHBIX 03€p B OJaronpusTHeIX JaHamadrax [4]. B
TIEpUO/ MOJIEBBIX PadOT, B JI€THEE BPEMs IIPH H3yUCHUN
THJPOMETEOPOJIOTUUECKIX OCOOEHHOCTEH BOJIOEMOB,
TaKke OBLIM ONpeIeNieHbl UX MOP(OJIIOTHYECKHE dIe-
MeHTBI. C TOMOIIBIO HHCTPYMEHTAJIbHBIX HAOJI0IeHUI
OBbUI COCTABJICH IUIaH BOJOXPAHWIIMIL U 03€p, a TAKIKE
orpeneNeHsl uX (opMma, TIIyOWHBI, [UIMHA U T.X., 9TO
JaI0  BO3MOXKHOCTH OTPEACTHTh MOP(OIOTHIecKre
3JIeEMEHTHI BogoeMoB B HAP.

Pesynbprathl mccneqoBaHU MOKa3and, 9TO BEJH-
YiHA 00IIei MUHEpaTH3allii U TJIABHBIX HOHOB XMIMH-
YECKOTO COCTaBa BOJ BO BCEX YACTSAX BOJOXPAHMIIHII
HaXOJUTCS B HOpMe. Pa3nuuHble BOJOXpaHWINILA pa-
Hee OBUTH 03epOM, a 3aTeM OBLTH BCTPOCHBI B BOJIOXPa-
Huia (tTadbmuna 1).

Tabmuna 1.
Mopdoaornueckue JaHHbIe XapaKTepHbIX Bog0oeMoB HaxubiBaHckoii ABTOHOMHO# Pecny0unku
Ilose3nas
BooeMsr BBICOTA HaJ YPOBHEM eMKOCT? UTomans Mnnepaﬂmau?ﬂ, MI/J1 1 XUMH-
Mops (M) (MJIH. M°) YecKHid cocTaB
ThIC. T

Apakc 777 1254 22,0 126,5; HCO3 , Na*
Apnayaii 959 150 40,0 136,0 ; HCO5, Ca**
Baiixsip 1147 100 56,0 112,6; HCOs~, Na*, Ca*
Banauusp 1200 15,0 6,0 101,5; HCOs~, Na*, Mg*
VY3yH0ba 1000 9,0 1,0 100,7; HCOs, CI, Na*
Cupab 1077 9,0 4,0 137,5; HCOg, SO, ,Ca?
Herpawm (1,11) 900 6,0 3,9 -
Xok 800 3,0 3,5 128,5; HCO3, SO, ,Ca?*
bara6ar (1,11,111) 1100 3,0 3,0 95,4; HCOs~, Na*
I'axab 1043 2,0 1,0 133,0; HCOs~, Na*, Ca**
[biBpar 921 1,0 1,0 138,0; HCO5~, SO4%-,Ca**
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W3 aHanm3a MaTepraioB BUAHO, YTO CAMBIM JUTHH-
HBIM Ha TEPPUTOPHUH ABISIETCS 03epo bartabar (Bepx-
Hee) KOTOpBIi coctaBisier 690M, a caMbIM OOJBIIAM U
JUIMHHBIM BOJIoeMOM HaxubIBaHCKOE BOJOXpaHMIIHIIE,
JUIMHA KOTOPOTO COCTaBiIseT OKOJIO 35 KM, IUIOMIA]b
€ro BOJHOIO 3epkana pasHa 145 km?. OHO CO37aHO B
CpeqHeM TeUeHUU peku Apakc Ha 422 KM OT ee yCThs
Ha BeicoTe 700 M Hajg ypoBHeM Mmops. C co3naHuem
STOTO BOJOXPAHWINIIA HAMHOTO YIYYIIAIOCH BOJO-
obecrieueHne oporraeMbx Iiomanei Ilpunapakckoit
nmonuHEI (oco0eHHO B baGekckoMm paiioHe), BogocHa0-
JKeHHE TPOMBIIIICHHBIX 00beKTOB ropoga HaxusiBana
1 BBIPa0OTKA DIIEKTPOIHEPTHH.

XMMHYECKHUH cOCTaB BOJHON Macchl 03ep popmu-
pyeTcs moJl BIMSHUEM IPUPOAHBIX U aHTPOIOTEHHBIX
(hakTOpOB M HM3MEHSETCS BO BPEMEHU B CTOPOHY 3a-
rpsi3HEHUs U MuHepanu3auuu [5]. dusnko-reorpadu-
yeckue (akTopbl (OPMUPOBAHUS THAPOXHUMHUYECKHX
CBOMCTB 03€pHBIX BOJ (KIMMaT, peibed, I)po3usi, KOH-
TaKT ¢ MOBEPXHOCTHBIMH BOJIAMH, TIOYBEHHBIN MOKPOB
U JIp.); TeoJIoTnuecKkue (hakTophl (THAPOre0JIOrHIeCKUe
YCIIOBHSA, JUTOJIIOTHUECKUI COCTaB MOpPOX U Ap.); pu-
3UKO-XUMHUUECKHe (HaKTOphl (CBOICTBa 3JIEMEHTOB B
BOJIC, KHCJIOTHO-OCHOBHBIE W OKHCJIHTENIBHBIC YCIO-
BUS, KATHOHHBIN OOMEH W [Ip.); OMoNormueckue Qax-
TOpHI (pa3HOOOpa3ue, 3amachl, Macca, akTHBHOCTD pac-
TEHUH M JKMBBIX OPTaHU3MOB U Jp.); aHTPOIIOTCHHBIE

(hakTopbl (BO3MIEHCTBUS, CBSI3aHHBIE C JACITEILHOCTHIO
YeJI0BEKa).

XuMUYECKUE aHATH3bl BOJI MTOKA3aJU, YTO THIPO-
XUMHSL BBICOKOTOPHBIX BOJOEMOB (hopMupyroTCs 3a
CYeT XMMHYECKOTO COCTaBa CHEKHOTO MOKPOBA B HX
OacceifHax W POJHHUKAX, BOJBI KOTOPHIX IO XUMHYC-
CKOMY COCTaBy HE3HAYUTEIBHO OTIHYAIOTCS OT BOJ
mocaenHux [6-7]. A B CpeIHETOPHBIX BOJAOEMAX JOMH-
HUPYIOIIAMU SIBISIOTCS TPYHTOBBIC BOJBI. XHMHYE-
CKHI COCTaB BOJOXPAHWIAIL 3aBUCHT OT THAPOXUMHUH
PeYHBIX BOA, HTatomuX nx. CyMMa MHUHEPaJIbHBIX Be-
IIECTB B BOJIaX 03€P M BOJOXPAHWIHI KOJIEOIETCS OT
40 o 450 mr/m. Ananmu3 po0O BOJIBL, B3SATHIX U3 03€p Ha
XUMHUYCCKHH aHaJIN3, TIOKa3bIBACT, YTO TIOKA3aTEIIb MH-
Hepanm3anuu Kojebnercs B mpenenax 400-645 mr/m.
Iokazarens pH cocraBmser 6,1-8,95, obmas sxect-
KOCTh Koniebnercs B mpenenax 10,5-25,5 mr-sks/i.
YCTaHOBIICHO, YTO B BOJAaX 03¢p HaJ KATHOHAMH Ipe-
001a1af0T IIEJOYHbIE METAIIBI, KANbIUH W MarHui
[8]. Dta mocienoBaTEILHOCTh MEHSICTCS CIICIYIOIIMM
o6pazom: (Na*+K*) < Mg?* < Ca?* a B anmonax SO4%~
< ClI"< HCOj3". KoinyecTBO HOHOB XJI0pa U CyJb(para
B BOJIHOW Macce 03ep HAaXOIHUTCS B OJHU3KOM PacCTOsi-
Huu Apyr k apyry. Monst HCO3™ npeobnanaror Han
anroHamu, a noHsl Ca®* IpeobnaaroT HaJl KATHOHAMH.
[TosTOoMy BOIBI OONBITMHCTBA O3€p THAPOKAPOOHATHO-

KaJIbITUCBBIC.

ca
— Mg"

[FEIE] mai o

-~

Puc. 2. Cxema eudpoxumuueckozo cocmaga 600oemod HAP

Ecnmu muHepanmu3amust BOIBI  BOJOXPAaHMIIHMINA
Y3yHoba paBua 364,7 Mr/i1, TO B BooeMe, 00pa3oBaH-
HOM 3a cueT (QuibTpaluy, oHa gocturaer 935,4 mr/i.
OTH BOJBI THIPOKapOOHATHBIE, HX KaTHOHOB B BOJO-
xpanwuie npeodnagaer Na* u K, a B Bomoeme Ca?",
Bopa, BeITeKkaromasi U3 1UI03a BOJOXPaHWIUIIA Y3y-
HOOa, IMeeT MEHbBLIYI0 MUHEepaIu3annto-295,7 mMr/n u
OTHOCHUTCSI K THJIpOKapOOHAaTHOHW rpymme Boj. XOTs
BO/JIbI OOJIBIIIMHCTBA PEK ¥ BOZOEMOB SIBISIOTCS THPO-
KapOOHATHBIMH, OJTHAKO BOJIbI OT/IEJIbHBIX HCTOUHUKOB

OTHOCSTCS ¥ K Ipyrum rpynnam Box [9]. Hampumep,
pOoaHUKOBEIE BOJIBI B cenie TymOyn babekckoro paiiona
UMEIOT CHIBHYI0 MHMHEPAJIH3alMI0 M CyMMa HOHOB B
Hux kosiebsercs ot 1093,0 mr/n (bosbIoi potHUK), 10
2286,6 mr/n (ManeHbKHI POJHUK) U OTHOCATCS K CYJIb-
¢arHoit rpynne Boa. CynbdaTHble HOHBI 3[1€Ch COOT-
BeTcTBEHHO paBHBI 801,1-1049,3 mr/m.
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Tab6muma 2.

Pe3yabTaThl XHMHYECKOr0 aHAJIN3a HEKOTOPBIX BOJHBIX HCTOYHHUKOB
HA TePPUTOPHH ABTOHOMHON pecny0aIukn

" Conep:xaHne HOHOB, MI'/JI Conep:xanue HOHOB, MI'/JI

CTORHHKH Ca? Mg?* Na*+ K* HCO3 SO~ CI-
ApakcKkoe BOJIOXpaHWIHIIE 16,03 1,7 413,2 549,16 346,32 84,0
HaxuriBanuait 50,1 7,0 413,2 549,16 346,32 84,0
peka Apakc 26,05 4,2 192,93 353,90 4,112 123,4
Apnavait 34,07 3,1 71,05 256,28 CJIEIbI 21,27
Bananmguait 34,07 6,4 86,33 317,29 CIIEABI 17,02
I'eprepyait 24,05 2,8 196,9 280,68 CJIEIbI 25,52
I'nnanyait 32,06 3,9 87,73 268,48 8,23 23,4
Jkarpuyait 24,05 2,4 58,79 202,89 CIIEABI 14,89
Canacy3uait 26,05 40,5 200,68 359,99 CIIEIbI 65,94
Y3yHOOHMHCKOE BAXD. 16,03 4,3 86,8 207,46 24,69 25,52
Apnavanckoe BIXp. 20,04 12,8 55,75 231,87 CIIEABI 17,02
O3epo barabar 20,04 4.0 33,93 134,24 CIIEABI 6,38
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Puc. 3. Pacnpedenenue (HCO3™ u Na*+ K*) uonoe ¢ peunwvix sooax

Ilo cpaBHEHMIO C APYTMMH NPUTOKAMH, CaMbIi
0ONBIION W BOMOHOCHBIM MPUTOK HaxdsiBaHYas peka
Jlkarpuuail IBIsIeTCS OTHOCUTEIBHO MUHEPATU30BaH-
HOM, 4eM Jpyrue IpUTOKU. MuHepanusauus BOJbI
pexu HaxupiBanuaii y Jxynb(uHCKOro MocTa MpeBbl-
maet 1000 mr/n. OcHoBHOe nuTanue pek [ unanvai u
Banannuail cHEroBble U POJHUKOBBIE BOJBL, IO3TOMY
OHHM MaJIo MUHepain3oBaHbl. CyMMa HOHOB IO HAITUM
JTAaHHBIM COOTBETCTBeHHO paBHa 423,8 u 461,1 mr/m,
OTHOCSTCS K THIPOKapOOHATHBIM TPYIIaM BOJI.

B pesynbTaTte MOXKHO NPUNTH K CIEAYIOIIEMY 3a-
KIIFOUEHUIO:

Boxbl Bcex pek M BOJOEMOB PETHOHA SBISIOTCA
MaJIOMHHEPAIN30BaHBIMHI, CyMMa HOHOB KOJIEOJIeTCs
ot 45 o 500 mr/xn. [IpeobnanaromnMu HOHAMH SIBJISI-
IOTCSI THAPOKAPOOHATHI M HaTpuil-Kamuil. B rumpoxm-
MHYECKOM OTHOIICHHWH ITIOBEPXHOCTHBIE BOJIBI IPHU-
rogHsl (3a uckimroueHueM peku Illopey waif) mms wc-
MOJIF30BAHNUS BO BCEX OTPACIIAX HAPOTHOTO XO3SICTBA.

Bonansle pecypcesl kpast ¢ OJHOM CTOPOHBI 3arpsi3-
HSIOTCSI CTOYHBIMH BOJAMH, a C IPyTroi, MOTPEOHOCTH
B BOJIC YBEJIMYMBAETCSI HE TOJIBKO IPONOPLUOHAIBHO

PpOCTy HaCeNeHHs, HO OCOOCHHO B CBSI3H UH]TYCTPHAIb-
HBIM Pa3BUTUEM U MEJIMOPATUBHBIMU MEPOIPUATUSMHU.
[MosTomMy HeoOXomUMO pa3paboTaTh COBEPIICHHBIC
CHOCOOBI KCIOIB30BAHUS CTOYHBIX BOJX JUIA HYKI
HapOJHOIr0 X035MCTBA, paCIIMPUTh Hay4YHbIE UCCIENI0-
BaHMS [0 COBEpPUICHCTBOBAHMIO TEXHOJOTHHU U
OYHUCTKH, a TAK)KE COKPAIICHHUsI COpOCa CTOYHBIX BOJ B
pEeKH, BOJOEMbI, U3YUUTh U3MEHEHWE XUMHUUYECKOTO U
OHMOJIOTHYECKOT0 COCTaBa MOBEPXHOCTHBIX BOI M pas-
paboTaTe MEpPONPHUATHS IO YIYYIICHHIO KadecTBa
BOJBL. [[71s1 3a1UTBI BOJHBIX PECYPCOB OT KIIMMaTH4e-
CKHUX M3MEHEHUM, NPUPOJHBIX U aHTPOIOT€HHBIX BO3-
JecTBUH, a Takke UX 3()(HEKTUBHOTO UCIOIB30BaHUS
pa3pabaThIBarOTCS HOBBIC HHTETPAIBHBIC METOIBI H
OCYILIECTBIIAIOTCS aJIEKBaTHBIE MEPBI B COOTBETCTBUH C
HallMOHAJILHOM cTpaTerueil. B 3akioueHne oTMeTHM,
YTO B CHCTEME BOJHOTO X034iCTBa aBTOHOMHOI pec-
MyOJIUKA TIPOIOIDKASTCS pean3aliys MPOeKTOB, OTBE-
YaIOIIUX CaMbIM COBPEMEHHBIM CTaHIapTaM.
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Abstract

In Bihor County, there is a Hora mortului (The Romanian term hora can be understood as to sing in grief for
the dead), a generic title for two funeral popular literary creations, i.e. a wake song and another piece, simply
called verse. The wake song Hora mortului is a ceremonial song performed at midnight, the evening before the
wake, by both men and women. The song was sung in the room where the wake was held, around the coffin. The
actors (people singing) were divided into two groups that sit on either side of the coffin, behind the family mem-
bers. The atmosphere was sober, the elements of props are missing; the solemnity was given by the serious tone
of the melody and the text. The compositional structure of the wake song and the melody were known to those
performing in a community. From a compositional point of view, the studied texts do not differ much; an arche-
typal variant can be traced. Most of the pieces | have studied start with the reason for the trip/departure. Following
this path, the literary motifs of the wake song summarize the essential elements of the funeral ceremony: like the
deathbed, deceptive death, the cuckoo bird, the last journey, the cemetery, the grave or final separation from the
loved ones. Relevant to Hora mortului is the motif of the cuckoo bird; the cuckoo, although at the feet of the dead,
is not a messenger of death, but, on the contrary, the symbol of life. The bird becomes a dialogue partner for Death.
Death is personified and asks the cuckoo, here a symbol of life, to change voices. Its refusal turns into a death
sentence. Death appears as a sly, deceitful, and unjust female mythic representation. In the final part of the wake
song, the dead, through the voices of those who interpret the song, says goodbye to everyone in the family; the
wishes of the dead are also listed, so they could be imprinted in the memory of the loved ones. The verses that

illustrate the departure of the dead from this world underline the resignation to the omnipresence of death.

Keywords: lament/wake lyrics, funeral ceremonial, Bihor County, cuckoo bird, deathbed, final separation/de-

tarture from the loved ones

In Romanian, the verb "a hori" has two meanings:
to sing a song, usually a hora (by mouth or by whistle)"*
and "to play the hora".? In both meanings of the term
we find the noun "hora™ and the only difference is the
relation to it. The Explanatory Dictionary of the Roma-
nian Language attributes a Bulgarian etymology (from
horo) to the word "hord", and explains it as "a Roma-
nian folk dance with a gentle rhythm, in which perform-
ers hold hands, forming a closed circle; a circle formed
by those who perform this dance; a melody to which
this dance is performed".3

Ivan Evseev calls the hora "the most complex and
widespread Romanian folk dance"* which is found in
all rites of passage, which also justifies the different
perceptions among researchers. Romulus Vulcanescu
attributes a solar, heliolatric nature to the hora, while
Elena-Niculitd Voronca attributes it a telluric character,
dedicated to a chthonic deity, as every hora includes
kicking the ground with one’s feet.® Regardless of the
characteristics attributed to it, the hora is certainly a
ceremonial "with a multifaceted symbolism."¢

Hora as a dance is part of the rites of passage,
"helping the performer move from one state to another,

! https://dexonline.ro

2 1bid.

3 lbid.

4 Ivan Evseev, Enciclopedia simbolurilor religioase si arhe-
tipale culturale, Editura ,invierea”, 2007, p. 262.

5 1bid.

precisely due to its magical function."” Delia Suiogan
reveals the "horal™ character of the main rites of pas-
sage. As part of the birth rites, one plays a hora with the
child after the latter is placed on the threshold and is
lifted up by the mother, who places them in the father's
arms. This hora is a form of honoring the child's birth
and signifies the child's introduction into the magical,
protective circle.® In the nuptial ceremony, the horas are
diversified, "the rites of consecration and initiation are
doubled by the founding and the sacrificial rites".® In
the funeral ceremony, the passage of the immaculate
wanderer from one world to another, "but above all the
assurance of separation, are acts of a magic of the
hora."0

In the funeral ceremony, we find the hora nature
in several moments, some of which are obvious, such
as the hora around the fire in the wake evening or the
alms hora, while others are suggested by the numerous
magic circles made around the coffin, around the house
where the dead person lies, around the grave or the alms
table. Delia Suiogan also attributes a hora character to
the ride from the dead person's house to the cemetery,
"whether we talk about a ride on the concentric circle

6 Ibid.

" Delia Suiogan, Simbolistica riturilor de trecere, Editura,,
Paideia”, Bucuresti, 2006, p. 173.

8 Ibid.

9 Ibid.

10 |bid.
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system or the spiral one (the most common in tradi-
tional Romanian communities)”.*

Romulus Antonescu summarizes the hora in-
stances of the Romanian funeral ceremony: the dance
surrounding the grave, the alms-giving dance, the wake
dance. The grave-circling dance is performed after the
deceased has been buried, a girdle is performed around
the grave, going round it in a circle, and it signifies the
very end of the separation stage of the dead from the
living and the full integration into the other world. In
Valea Almajului, this dance is only performed around
the graves of the young, unmarried dead people and is
part of the complex of representations of a dead per-
son’s marriage. In Banat and Oltenia, the alms-giving
dance is played, an event which takes place during fu-
neral ceremonies, when a girdle or a hora is performed
"for their soul’s sake". They dance in a circle, men and
women are holding hands with lit candles and flowers
being offered by the family of the deceased. The dance
is based on the belief that the remembered dead persons
return and attend the party themselves, rejoicing with
the crowd, so it is a bridge between the two worlds, if
not a process of recalling them so that they can see how
much affection the living have for them. In Vrancea,
one knows the wake dance (Chiperiul), a male dance
with specially-made masks. The dance takes place in
the courtyard around a fire, and the dancers group
themselves in a row, one behind the other, each holding
the predecessor's girdle. The leader holds a lit stick or
pole. The purpose of the dance is to trick those in line
into falling into the fire. Funeral masks used to embody
the deceased in old times, the one who dresses in this
way representing the ancestor, thus updating communi-
cation with the deceased and gaining their goodwill. At
the same time, it is also a tool meant to frighten the dead
away from harming people, or to drive away other evil
spirits which are particularly active in the passing pe-
riod, so that they do not harm either the recently dead
or those gathered around their body.*?

In the area under study, the Beius Basin, the term
"hora" is used in funeral ceremonies to mean, in partic-
ular, "song", the Hora mortului (Hora for the De-
ceased) being the generic title for funerary texts. In the
research area, it is under this name of Hora mortului
that we found two popular creations which are different
both in terms of content and the moment in which they
were performed: ceremonial song and lament.

A first song called Hora mortului (Hora for the
Deceased) is a ceremonial song, performed at the wake
in the evening before the funeral. As midnight ap-
proached, a wake participant would announce to those
present that twelve o'clock was approaching. "At mid-
night, while people sit by the body, a more skilled
woman sang Hora mortului (Hora for the Deceased).
In Budureasa, Manea Firoanda was specialized in

1 1bid., p. 174.

2 Antonescu Romulus, Dictionar de simboluri si credinte
traditional romanesti, 2009, Editia digitala, 2016, pp. 203-
204.

13 Jon Ghinoiu, Cartea romaneasci a mortilor. De la veacul de
om la veacul vecilor, Editura ,,Univers Enciclopedic Gold”,
Bucuresti, 2019, pp. 192-193.

4 1bid., p. 193.

this"13. The family would gather around the coffin, sit
on either side of the coffin and listen devoutly to Hora
mortului (Hora for the Deceased). The moment used to
be very powerful. The participants in the wake ap-
proached the room where the coffin was laid, those who
knew how to sing Hora mortului (Hora for the De-
ceased) entered the house, the others found a place as
close as possible, with priority given to family and
close relatives. While lament is an exclusively female
attribute, in the villages of the Beius Basin, Hora mor-
tului (Hora for the Deceased) was sung by both men
and women: "unlike other funeral songs performed
only by women, men can also join in the wake songs"*.
The performance of a wake song requires, as with any
mourning event, that certain expression and behavior
patterns be respected. The song was performed in the
room where the deceased was laid to rest, around the
coffin. The performers were divided into two groups
who sat on either side of the coffin, behind the family
members. The time chosen for performing this wake
song is not by chance - twelve o'clock on the last night
of the wake. Thus, the funeral ceremonial events of the
two wake nights are hierarchical, the most important of
which seems to have been the last night of the wake.
The ritual songs are rigorously correlated with certain
moments of the funeral ceremony. The timing of their
performance is explained by the specificity of the day
and night time schedule in the traditional village. The
reference points of this schedule, established according
to the diurnal course of the sun, are: morning, opposite
to evening, and noon, opposite to midnight.'®> The time
chosen for performing the wake song, Hora mortului
(Hora for the Deceased), can be explained through the
belief that the most dangerous time, both for the com-
munity and for the deceased, is the night, especially
midnight, when they are still in the house, and as it is
forbidden to lament at night, the wake song is per-
formed. In addition, "at the beginning of each time seg-
ment, the journey of the dead person’s soul encounters
difficulties that cannot be overcome by the ritual song
alone, which is intended to set it back on the unique
path of integration into the other world."

Placing the performers around the coffin supports
the hora nature of this wake song. The atmosphere is
sober, "a sober line dominates in the wake song, re-
strained even in moments of maximum pain intensity
expressed by the text",'” props elements are missing,
while the serious tone of the melody and the text would
generate solemnity. "From a musical point of view, the
wake song from Bihor County adheres to melodies re-
lated to the doina, with free form and slow movement.
Through simple forms and archaic rhythms, it gives a
vibrant color. With little sound material, it achieves
great effects."®

15 Ernest Bernea, Cadre ale gandirii populare roméanesti, Car-
tea romaneascd, Bucuresti, 1985, pp. 303-306.

16 Gheorghe Enache, Cilitoria cu roua-n picioare, cu ceata-n
spinare, Editura Paideia, Bucuresti, 2006, p. 270.

17 Ton Bradu, Cantecul si jocul de priveghi, in ,,Zilele folclor-
ului bihorean”, Oradea, 1968, p. 139.

18 |bid.
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After performing this song, the performers are re-
warded, a family member or relative stands by the door
with a bottle of brandy and some bread as alms. Each
man drank from that bottle, saying "May God forgive
them", while the bread and drink symbolised a first
alms meal given for honouring the soul of the deceased.
The reward is therefore also part of the act of facilitat-
ing the soul's easier integration into the Afterlife. At
this time most of the participants in the wake used to go
home, leaving only family members, close relatives and
men playing cards.

Today, in the villages surveyed, this wake song is
no longer sung. We have collected alternative songs
from those who, until fifteen to twenty years ago, were
still adapting and performing Hora mortului (Hora for
the Deceased). Our interviewees regret the loss of this
custom, which they considered important both for the
deceased and for the whole community. The disappear-
ance of this custom is associated by these people with
the desacralization of the moment and with the loss of
the new generation's respect for their ancestors.

We will now try to analyse the meanings of this
wake song using texts from literature and texts col-
lected from our interviewees. The compositional struc-
ture of the wake song and the melody were known to
those who used to perform in a community. From a
compositional point of view, the studied texts do not
differ much, and an archetypal variant can be traced.

Most of the variants consulted begin with the jour-
ney motif, a hypothetical journey: ,,Off did | go /
Through the garden of the Greeks (meaning Orthodox,
here)/ By the shade of walnut trees ”*° or ,,Off did | go
/ By the garden of the Greeks, / By the leaf of the peach-
trees. 2 The journey motif at the beginning of the text
must be correlated with the ancient myth of the great
passage, a myth found in a wonderful poetic achieve-
ment in Cantecul zorilor (The Song of Dawn). The ele-
ments of the great passage myth are found in the Hora
mortului (Hora for the Deceased) and in the following
moments, where the deceased prepares for the journey
and asks his wife: ,, Thou, wife, please bring a pot of
wine / As I leave and won’t come back./ Thou, wife,
please bring a pot of water / As I’ll go straight to the
grave.”?!

The version taken from Pocola begins in a stylistic
manner, with the mist motif, a recurring motif in the
songs from Beius Basin: ,,Lord, has it misted over / Up
by the foot of the mountain / At the eaves of the pine
tree. "2 The mist here becomes a metaphor for death,
keeping the analogy with the vegetable world, once the
mist has fallen over, nature dies. The myth of the hypo-
thetical journey must be related to the unpredictability
of the time of death. The explanation is supported by

19 Mariana Kahane, Lucilia Georgescu-Stinculeanu, Cantecul
Zorilor si Bradului, Editura Muzicala, Bucuresti, 1988, p.
654.

20 Informant Maria Straca, Petrani, 43 years old.

2L Jon Gh. Roman, Jocurile de priveghi din Bihor (Valea
Crisului Negru, de la Beius la Tinca) ,,Crisia”, XVII, Oradea,
1987, p. 498.

22 Informant Dumitru Serb, Pocola, 87 years old.

23 Mariana Kahane, Lucilia Georgescu-Stanculeanu, Cantecul
Zorilor..., op.cit., p. 654.

the verse found in some versions: ,,But what did | just
find over there?® or But what did I just find in the gar-
den. 7%

From this part, the literary motifs of the wake song
summarise the essential elements of the funeral cere-
mony: the motif of the dead person’s bed, the deceitful
death motif, the cuckoo maotif, the final journey motif,
the cemetery motif, the grave motif, the farewell motif.

The first part of the song develops the motif of the
deathbed:

,,A white crib wrapped in white pine planks / But
what's in the crib? / Green grass from the field. / Who
mowed the grass?/ It's a whole string of nuts. / Who did
the weeding? / His sister along with his mother. / Grass
is covered in a white cloth (thick, woollen fabric, usu-
ally white). / Cloth is covered with a pillow. / Providing
(the name of the dead man) John some well-deserved
rest. or A pretty pine crib; / But what's in the crib? /
Green grass from the field. / Who mowed the grass? /
His brother and his father. / Who did the weeding? / His
sister and his mother.?® or From a nicely-plumped crib
/ Made of white pine tree planks. / But what's in the
crib? / Flowers in the field. / Green grass in the field./
Grass is covered in a white cloth, / Cloth is covered
with a pillow. Providing Todora (the name of the dead
man) some well-deserved rest. "%’

The deathbed motif brings the moment of prepar-
ing the coffin to the fore, an important detail of the fu-
neral ceremony. The wood used to make the coffin is
from pine trees and the coffin is decorated with grass
and flowers. We also notice the involvement of the
family in getting the coffin ready. The haba, which re-
fers here to the lipideu, which is sometimes woven spe-
cifically for the coffin, placed under the dead body, and
the pillow are also mentioned. There is obvious care for
the righteous preparation of the coffin, which will be-
come the place of hodina (final rest). In the villages of
Beius Basin, as soon as someone died, the village
craftsman was called in to make the coffin: "there were
some skilled carpenters in the village, who made coffin
caskets"?8, "they bring in pine tree planks and some
master craftsman makes the coffin, which is usually
only polished and left uncoloured"?. Most of the time
the family had the wooden material for the coffin in the
attic. Usually, the wood used to make the coffin was
from pine tree, but also beech, and it is customary to
place the remains of the used planks (sawdust and splin-
ters) on the bottom of the coffin, along with other bed-
ding, "talas was placed on the bottom of the coffin,
made from the planks from which the coffin was made.
The pillow under the dead person's head was also filled
with falas. A white lace sheet (lipideu) was placed over

24 Jon Gh. Roman, Jocurile de priveghi..., op.cit., p. 497.

% bid., p. 498.

26 Ton Bradu, Cantecul si jocul..., op.cit., p. 136.

27 Mariana Kahane, Lucilia Georgescu-Stinculeanu, Cantecul
Zorilor..., op.cit., p. 654.

28 Alexandru Popa, Povestea satului din Tara Beiusului. Laz-
uri de Beius, Editura ,,Primus”, Oradea, 2016, p. 82.

29 Moise Popovici, Monografia comunei Seghiste, ,,Transil-
vania”, nr. 3, Sibiu, 1911, p. 227.
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the talas, and a white towel (felega) was put over the
crossed hands of the deceased"*°.

What is recurring in this first part of the wake
song is the epithet white (dalb): ,,A white crib wrapped
/ with white pine planks” or ,,Grass is covered with a
white cloth ” (thick, woollen fabric, usually white). The
epithet can be related to the metaphor of the dalb de
pribeag, which Mihai Pop explains as "a metaphor used
in most ceremonial songs, it recalls the old metaphors
based on verbal prohibition, a taboo. In the traditional
view, it springs from the idea that death is a great jour-
ney from the world of the living to the world of the
dead. In folk dialect, a "pribeag" is one who has left his
home and his loved ones and wanders the world. The
flowers in the carols choruses are "dalbe", as is the
bride-to-be in the carol: "The immaculate girl has given
/ Him, the young groom, commands", dreams are also
"dalbe", as is the young man. The epithet, with its par-
ticular sound given by the age and rarity of the term, is
of particular gentleness."3! The recurring epithet in
Hora mortului (Hora for the Deceased) reveals, first of
all, the sacredness of the instance in the funeral cere-
mony, the coffin preparation, which is to be home for
the passage from this world, according to the view of
inhabitants in the researched villages, the coffin/mortu-
ary is a new home: "My baby, | don't like your home /
As it has no doors or shutters."*? In this sense, Mihai
Pop points out: "Dalb is a word with symbolic value in
the folk poetry arsenal™ and "the sense of purity is de-
fining for this word deriving from white."®

What is also relevant is the diminutive patut (crib),
which, in some variants, receives the epithet mandru
(pretty): A white crib wrapped3* or A pretty pine crib.®®
The diminutive can be associated with the simplicity of
the coffin, but it can also express the affection, the emo-
tion that strikes a person when parting from their loved
ones, while the epithet mandru (pretty) is to be under-
stood here as garnished with all that is necessary for the
deceased.

The funerary text continues with the deceitful
death motif:

,,But who's lying in bed? / Did loane get drunk? /
He drank from a glass, / The glass was poisoned / And
he didn't wake up anymore. / How do you catch him
drinking / With no one to talk to / But who sits by his
body? / Death sits, you ranger / Who tied his tongue.*
or But who's lying in bed / Did Teodora get drunk? /
Who got drunk? / Or is death in a hurry? / Who tied his
tongue?®” or But who's lying in bed? / Miroane (here
we say the name of the dead man) is dead drunk. / But
he’s not drunk from drinking / But because of a spell. /
But who got him under a spell? / As death got a hold of

%0 Butigcd Constantin, Satul Sudrigiu. Case, oameni si traditii,
Editura,, Brevis”, Oradea, 2016, p. 275.

%1 Ibid., p.186.

%2 Ibid., p. 32.

33 Mihai Pop, Mitul marii treceri, ,,Folclor literar”, vol. II,
Timisoara, 1968, p. 79.

34 Jon Gh. Roman, Jocurile de priveghi..., op.cit., p. 498.

% Jon Bradu, Cantecul si jocul..., op.cit., p. 136.

% Jon Gh. Roman, Jocurile de priveghi..., op.cit., p. 498.

37 Ibid.

38 Informant Dumitru Serb, Pocola, 87 years old.

him / She's sitting by his body (poor her).%8 or But who's
sitting by his body? / It's the grotesque death, / Who tied
his tongue. "3°

This section of the song is made up of several rhe-
torical questions. The lyrics are also relevant to how
one views the moment when death occurs: death, which
is personified here, comes suddenly, the man, who can
no longer speak, seems to be drunk or under a spell. In
the version taken from Petrani, there is a time that also
gives the motif of resisting death, and this increases the
drama of the moment: And it kept constraining him /
Until he drank it all.*°

Also relevant to the Hora mortului (Hora for the
Deceased) is the cuckoo motif: ,,Who sits by his feet /
It’s the grieving cuckoo™! or ,,By his holy feet / Sits
the grieving cuckoo “? or ,,Who sits by his feet? / It’s
the miserable cuckoo. ™ Here, the cuckoo, although
sitting by the feet of the deceased, is not a death mes-
senger, as we find it in other parts of the country, when
it sings to the left of the man, behind his back or near
his house,* but, on the contrary, it is the symbol of life.
The cuckoo does not have the functions and values of a
psychopomp animal, it takes part in a dialogue “that is
meant to confirm the gap between the living and the
dead, between those who stay close to home and those
who have left on the road of no return".*> The epithet
jelnicule/jalnicu (grieving, poor) here means being
overcome with grief, helpless, "in songs about death,
the cuckoo, as mediator between worlds, carries news
from one realm to another, but does not allow the pro-
tagonist to cross the specific customs of this journey."¢

The cuckoo becomes a dialogue partner for death:

,»And death speaks to them / Hey, cuckoo, you
griever, / Let’s exchange voices! / And the cuckoo
spoke: / I will not exchange my voice / With anyone in
this world/ For you, death, with your voice / You only
bring trouble into the world. / You separate husband
from wife, / You separate a child from the mother/ And
you loose maiden girls / And you make many homes
desolate. / I, death, with my voice / Come spring time /
I'll go out in the field / And I'll sit on a green branch /
And I'll sing my mourning out to the world. / I’ll be
listened to / By the ploughmen with their ploughs / The
cowboys with their cows / The shepherds with their
sheep / The wives with their cloths / The girls with their
baskets / The old ladies with their cloth.*” or And death
speaks to them / - Hey, cuckoo, you poor thing, / Let's
exchange voices. / But the cuckoo spoke: / - No, I will
not exchange / As you, with your little voice, / You sep-
arate husband from wife / Sons from mothers / When
spring comes, I'll go out in the woods. / I’ll sit on a
green branch / And from there I’ll just sing / And I'll

39 Ton Bradu, Cantecul si jocul..., op.cit., p. 137.

40 Informant Maria Straca, Petrani, 43 years old.

41 Jon Gh. Roman, Jocurile de priveghi ..., op.cit., p. 498.

42 Mariana Kahane, Lucilia Georgescu-Stinculeanu, Cantecul
Zorilor..., op.cit., p. 655.

43 Informant Dumitru Serb, Pocola, 87 years old.

4 Tvan Evseev, Enciclopedia ... op.cit., p. 156.

4% Mihai Coman, Bestiarul mitologic romanesc, Editura
Fundatiei Culturale Roméane, Bucuresti, 1996, p. 123.

% |pid., p. 124.

47 lon Gh. Roman, Jocurile de priveghi..., op.cit., p. 498.
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sing with so much grief / That rivers will stop flowing,
/ And I'll sing with such longing / That the oxen will
stop moving in the field / They will all listen to me /
The cowboys will / The shepherds will.*® or And death
speaks to them / Hey, cuckoo, you griever, / Let's ex-
change voices. / Hey, death, I will not exchange. / Your
voice, death, brings no good. / As your voice brings
trouble, / You separate husband from wife / Leaving
poor orphans behind / You separate children from par-
ents / As well as siblings / Hey, death, my voice is better
/ Come spring time / When herds wander outside / The
shepherd with his sheep, / But also pigs / They will all
listen to my voice.”*

Death is personified and asks the cuckoo, a symbol
of life here, to exchange voices. The cuckoo's refusal is
a condemnation of death. Death appears as a cunning,
deceitful and unjust female mythical representation:

,For you, death, with your voice / You only bring
trouble into the world. / You separate husband from
wife, / You separate a child from the mother/ And you
loose maiden girls / And you make many homes deso-
late.”%0

The artistic representations of heaven and hell are
also unique:

,,| saw the beautiful heaven / Like the shining sun,
/ 1 saw tables all spread out / And wax lamps being lit>!
or The angel of death now / Accompanies him on his
way / And takes him to hell / Where all sinners burn.”>2

Heaven is associated with the sun and, therefore,
with light, while hell is perceived as a place of torment,
where sinners' souls burn. The verse "I saw tables all
spread out” completes the image of heaven and makes
it real; the spread out table becomes an occasion and a
place for meeting the ancestors.

Starting with this moment, the song changes com-
pletely, in the sense that the performers borrow the dead
person’s voice, as they are preparing for the great fare-
well. In some versions, this final scene is more devel-
oped and includes the motif of the journey to the cem-
etery:

,,On a long stretch of hilly land / A pretty chariot
is always loaded / With only priests and people. / But
loane asks them: / Where are you going, folks?/ - We
are going to the cemetery, / To share the graves. / But
loane asked them: / - Take me away / While I'm with
you / And I'll hold you with my arm. "3

followed by the separation motif:

,,But Ioane asks them: - Give me, wife, a pot of
water, / For tomorrow I’ll go straight to the grave; /
Give me, wife, a pot of wine, / For | go and come no
more. / I’'ll go to the green meadow, / No one in the
world will see me. / I’1l go into the dry ground / Today,
tomorrow, I’ll be forgotten. >*

48 Mariana Kahane, Lucilia Georgescu-Stinculeanu, Cantecul
Zorilor..., op.cit., p. 655.

49 Informant Dumitru Serb, Pocola, 87 years old.

50 1on Gh. Roman, Jocurile de priveghi..., op.cit., p. 478.

51 Informant Maria Straca, Petrani, 43 years old.

52 Ibid.

53 Jon Gh. Roman, Jocurile de priveghi..., op.cit., p. 498.

54 Ibid.

In some versions, the scene goes straight to the de-
ceased saying goodbye to everyone in the house
through the voices of those singing the wake song:

,»Give me, wife, a pot of wine / For | go and come
no more. / Give me, wife, a pot of water / For | go
straight to the grave. / As even for royal courts / When
death comes, you leave all behind. / As even for golden
courts / When death comes, you leave them all.”*

The verses illustrating the parting of the dead from
those in this world illustrate resignation in the face of
death's omnipresence. The verses in the analysed vari-
ants conclude that the dead only need a pot of wine and
a pot of water for the great journey. The concept of
wine "being considered, from ancient times, a sacred
beverage",%® was taken up by Christianity, thus wine
was accepted as a eucharistic substance, representing
the holy blood of Christ, "thus including the meanings
of immortality and resurrection from the world of the
dead".5” Water is always present in the funeral cere-
mony, being loaded with symbolism, "water, the fu-
neral ritual operator, can have both positive and nega-
tive representations.">® In Hora mortului (Hora for the
Deceased), water is a positive symbol, being a vital
source to be correlated with the belief in the Afterlife.
Both wine and water here prefigure the alms meal that
will be given in honour of the dead person’s soul.

In the version taken from Petrani, the segment
where the dead person says goodbye is more devel-
oped, the last wishes of the dead are listed, through
which they try to stay alive in the memory of their loved
ones:

,»Then the deceased would come back / Asking the
wife or husband: / Bring me (name) a pot of water / For
I go straight to the grave/ Bring me (name) a pot of wine
/ For 1 go and come no more. / And (name of the dead
person) would come back / And to (name of wife/hus-
band) would ask / To keep writing it, keep writing it /
On the corner of the table / When they would eat on the
table / To remember them / May God rest their soul! /
And (the dead man's name) would come back / And
asked (the husband's wife's name) / She kept writing it,
writing it / On the spoon's handle / When she ate with
the spoon / To remember him / May God rest their soul!
/ Again (the dead man's name) she turned / And prayed
for (the husband's wife's name) / To keep writing it,
keep writing it / When they slept on the pillow / To re-
member them / May God rest their soul! / And (the dead
man's name) would come back / And asked their chil-
dren / The wind blows in the plum trees / Farewell, my
little ones / The wind blows through the vineyard /
Farewell, dear husband or wife / The wind blows
through the flowers / Farewell, brothers and sisters /
The wind blows through the feathers / Farewell, my fel-
low villagers/ For I'm leaving you all / And come back
no more.”*®

% Mariana Kahane, Lucilia Georgescu-Stinculeanu, Cantecul
Zorilor ..., op.cit., p. 655.

% Ofelia Vaduva, Pasi spre sacru. Din etnologia alimentatiei
romanesti, Editura Etnologica, Bucuresti, 2011, p.45.

57 1bid, p.46.

%8 Nicolae Panea, Gramatica funerarului, Editura ,,Scrisul
Romaénesc”, Craiova, 2003, p. 115.

59 Informant Maria Sraca, Petrani, 43 years old.
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In the version | collected from Pocola, Hora mor-
tului (Hora for the Deceased) ends with the giving
thanks motif:

,.We thank the Holy Father / For he gave the leaf
to the Earth. / We thank St. George for giving the leaf
to the forest. / We thank the Holy Easter / For giving
the green leaf to the beeches. / We thank the Father
again / For getting us through to spring.”®

The thanks addressed to God or to the saints reveal
the optimism of the people in the villages of Beius Ba-
sin, who, through these verses, testify that their lives are
in God's hands and that the death of a community mem-
ber can be overcome with God's help. This version
taken from Pocola also has a chorus: "May God forgive
him" or "May God forgive her", which is sung after a
group of verses, three, four or five verses, according to
the choice of the performers. The forgiveness motif also
appears in the version from the village of Sititelec -
Hora mortului (Hora for the Deceased) ends with the
verse May Holy God forgive them!6!

In the version from Beiusele and Pocioveliste, the
wake song contains a lyrical scene of eight verses that
increase the drama of the moment through the motif of
the time of death and support the myth of the great pas-
sage through the motif of the road of no return:

,»YOU, mountains, pour some rain, and shake / You
all chant powerfully, / His sad journey. / - | would not
come, but | have no choice, / For even death does not
leave me alone. / It came over with a command / My
soul to carry / Into God's hand / For it’s from there that
I’ve received it myself; 62

Through hyperbolization, the lyrics emphasise the
pain caused by the separation of the dead from this
world and express the idea that the human soul belongs
to God, while death is seen as the soul’s return to its
creator.

The version from Beiusele and Pocioveliste is also
unique in ten other verses:

,,JAnd the walnut leaf fell, / The father leaves his
children behind. / And he said he would come again /
When walnuts blossom, / As he misses his children. /
And he said he would come again / When beans blos-
som, / As he misses his wife; / When flowers blossom,
/ As he misses his neighbours.”%

These lines develop the longing motif, a feeling
which makes one who is forced to part from the loved
ones promise to return.

60 Informant Dumitru Serb, Pocola, 87 years old.
61 Mariana Kahane, Lucilia Georgescu-Stanculeanu, Cantecul
Zorilor..., op.cit., p. 656.

In conclusion, the hora nature of the funeral cere-
mony in the researched area is supported both by the
wake song Hora mortului (Hora for the Deceased) and
by the multiple gestures of the ceremony. The Hora
mortului (Hora for the Deceased) wake song performs
complex functions within the funeral ceremony aimed
at the separation, passage and integration of the dead,
all carried out simultaneously.

Bibliography

1. Bradu, lon, Cantecul si jocul de priveghi, Tn
,,Zilele folclorului bihorean”, Oradea, 1968;

2. Coman, Mihai, Bestiarul mitologic romanesc,
Editura Fundatiei Culturale Romane”, Bucuresti, 1996.

3. Enache, Gheorghe, Calatoria cu roua-n pi-
cioare, cu ceata-n spinare, Editura ,,Paideia”, Bucuresti,
2006;

4. Eretescu, Constantin, Folclorul literar al
romanilor, Editura ,,Spandugino”, Bucuresti, 2022;

5. Ernest Bernea, Cadre ale gandirii populare
romanesti, Cartea romaneasca, Bucuresti, 1985;

6. Ghinoiu, Ion, Cartea romaneascd a mortilor -
De la veacul de om la veacul vecilor, Editura ,,Univers
Enciclopedic Gold”, 2019;

7. Kahane, Mariana, Georgescu-Stanculeanu,
Lucilia, Cantecul Zorilor si Bradului, Editura Muzicala,
Bucuresti, 1988;

8. Marian, Simion, Florea, Tnmormantarea la
romani, Editura ,,Grai si Suflet-Cultura Nationala”,
Bucuresti, 1995;

9. Olteanu, Antoaneta, Mitologie romana, Edi-
tura ,,Curtea Veche”. Targoviste, 2022;

10. Panea, Nicolea, Gramatica funerarului, Edi-
tura ,,Scrisul Romanesc”, Craiova, 2003;

11. Pop, Mihai, Mitul marii treceri, ,,Folclor lite-
rar”, vol. II, Timigoara, 1968;

12. Popa, Alexandru, Povestea satului din Tara
Beiusului. Lazuri de Beius, Editura ,,Primus”, Oradea,
2016;

13. Popovici, Moise, Monografia
Seghiste, ,,Transilvania”, nr. 3, Sibiu, 1911;

14. Roman, lon, Gh., Jocurile de priveghi din Bi-
hor(Valea Crisului Negru, de la Beius la Tinca)
,,Crisia”, XVII, Oradea, 1987;

15. Suiogan, Delia, Simbolica riturilor de trecere,
Editura ,,Paideia”, 2006.

comunei

62 Jon Gh. Roman, Jocurile de priveghi ..., op.cit., p. 498.
8 |bid.



Annali d’Italia Ne52/2024

35

ECONOMIC SCIENCES

UZBEKISTAN AND EURASIAN ECONOMIC UNION (EEU) RELATIONSHIPS

Abstract

Nurislom Tuxliev

International Islamic Academy of Uzbekistan,
professor, DSc in Economics,

Academician of the Academy of Sciences
DOI: 10.5281/zen0d0.10702981

In this article, it is considered that the inclusion of the Republic of Uzbekistan in regional integration societies
and Eurasian economic integration will have positive effects on the effective use of labor, investment resources,
and technologies, as well as corporate privileges, without compromising national sovereignty..

Keywords: single economic space, customs union, national sovereignty, post-Soviet area, supreme economic
council, intergovernmental council, economic commission, preferential trade agreement.

Intruction.

Effective organization of economic activities, in-
tensive development of international trade and eco-
nomic relations, and active participation in globaliza-
tion processes are crucial for ensuring economic
growth and stability in the world market. Currently, re-
gional cooperation relations are developing rapidly,
and Uzbekistan is highly interested in participation in
these processes and leverage the benefits of economic
integration. Uzbekistan participates in economic asso-
ciations such as MOHT, CIS, OIC and SCO, and its role
and importance in their activities are increasing. Uz-
bekistan’s entrance is a big consideration for the union
as it has great influence and prestige in the region. Uz-
bekistan possesses abundant natural and agricultural re-
sources, as well as significant industrial, scientific-
technical, and technological potential. Active participa-
tion in regional integration processes can provide an
opportunity to enter the global market of goods, ser-
vices, labor, and capital, and address the weaknesses of
the national economy, such as limited water and elec-
tricity resources. It is important to effectively utilize ex-
isting potential.

International regional integration can be seen as
the practical implementation of the principle of ‘global-
ization through regionalization', regardless of its for-
mat. This process can be compared to a multi-stage
spaceship. The development and strengthening of the
national economy is the first stage. The second stage
involves the formation and development of integrated
associations within the subregion. The third stage is the
formation and development of integrated associations
at a higher regional level. Finally, the fourth stage in-
volves integration into the world economic structures.

This principle can be applied to developing and
strengthening the military, political, and economic se-
curity systems within the region. It begins with enhanc-
ing national security and extends to the framework of
regional and international security. In this context, re-
gional security serves as a link connecting national and
global security systems.

Analysis of literature on the topic

The theoretical and practical aspects of the devel-
opment of economic integration processes are pre-
sented by the classics of economics A. Smith, D. Ri-
cardo, D. S. Mill and J. B. Seylar, S. Harris, E. Heksher
from the modern economists-scientists. B. Olin, P.
Samuelson, S. Linder, V. Leontiev, M. Porter, F. Peru
and G. Myurdal evaluated the international division of
labor between countries, peoples and societies as the
basis of economic integration [7. p. 203].

Problems of integration of national economies into
the world economic system in the conditions of transi-
tion to market relations, issues of development of trade
and economic relations and deepening of integration
processes within the framework of CIS was studied by
scientists of the CIS such as A. Kireyev, A. Yevdo-
kimov, K. Semyonov, V. Shumilov, I. Faminsky, E.
Avdokushin, V. Kolesov, V. Pokrovskaya, V. Sokolov,
B. Fomin, Y. Shishkov, A. Elyanov.

V.M.Shumilov explains that "International eco-
nomic integration is the process of unification of inde-
pendent states in order to create an expanded economic
area."

N.K. Isingarin evaluates international economic
integration as the internationalization of the economic
life of states and regions.

According to A. Popovich, "international eco-
nomic integration" is the removal of economic borders
between two or more national economies.

The theoretical and methodological foundations of
these problems, as well as the problems of further de-
velopment of trade and economic relations within the
CIS during the integration of Uzbekistan into the world
economic system, are presented by the economists of
our republic: S. Gulomov, N. Tokhliyev [4, 5, 6, 7, 8],
researched by D. Ahmedov, A. Abulkosimov, N. Siraj-
iddinov, B. Islamov, A. Bedrinsev, A. Ishmukha-
medov, A. Isojonov, A. Rasulev, A. Alimov, E.
Trushin, and others.

However, considering the recent trends in global
economic relations, the legal and organizational aspects
of developing trade and economic relations between
CIS countries as a single customs union, and the pri-
mary methods of enhancing trade and economic rela-
tions between Uzbekistan and the CIS countries are still
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inadequate. The relevance of the chosen topic in this
scientific article is determined by the fact that it has not
been studied at this level.

The main part

Eurasian economic integration started in 2001-
2014 with the establishment of the Eurasian Economic
Community. The member states first established the
Customs Union, followed by the Single Economic
Space. The initial aim of the community was to mod-
ernise and cooperate national economies, increase their
competitiveness, raise the standard of living of the pop-
ulation of participating countries, and create conditions
for sustainable economic development. From January
1, 2015, a new stage in the life of the community began,
with the Kyrgyz Republic and Armenia joining the as-
sociation that was started as the Eurasian Economic
Union by the countries of Kazakhstan, Russia, and Bel-
arus. Since 2018, Moldova has signed agreements on
the establishment of free trade zones with Vietnam,
Iran, China, Cuba, and Serbia (as an observer). Agree-
ments on entering free trade zones are being prepared
with Egypt, Thailand, Mongolia, India, and Singapore.
Around 50 countries, including Hungary, Israel, Cam-
bodia, Laos, Pakistan, Peru, the Republic of Korea,
Syria, Tunisia, Chile, Japan, and Indonesia, have ex-
pressed interest in cooperating with the EEU. The pro-
posal put forward by Russian President V. Putin is to
coordinate the activities of the EEU with regional or-
ganizations such as ASEAN and SCO, effectively turn-
ing it into an 'integration of integration'. This could po-
tentially make the EEU the core of intercontinental in-
tegration. To achieve this, it is suggested that a number
of national or interstate structures be formed to create a
single economic space within the EEU framework.

Economic Commission;

Commission on raw material resources;

Commission on economic and scientific-technical
cooperation;

Commission on international financial-industrial
groups, joint ventures;

International Investment Bank;

International Arbitration;

Commission on settlement and currency introduc-
tion;

Commission on Ecology;

EEU court.

The project of Eurasian integration was first pro-
posed in 1994 by the President of the Republic of Ka-
zakhstan, N.Nazarbayev. Some of these commissions
are currently active. The proposal was sent to the lead-
ers of the CIS countries and later distributed to the UN
as an official document, which was subsequently pub-
lished in the mass media. The project aimed to demon-
strate that the CIS has not yet reached its full potential.
However, the current structure of its bodies prevents the
full utilization of its integration potential. Based on past
experience, there is a need to move towards a new stage
of integration. On 20th September 1994, the city of
Alma-Ata hosted an international scientific and practi-
cal conference on the topic of Eurasian space: integra-
tion potential and its realization. The conference in-
cluded speeches from N.Nazarboyev and the then
Prime Minister of the Russian Federation, N.Ryzhkov,

as well as discussions on the necessity of Eurasian in-
tegration and the expected results. The language used
throughout the conference was clear, objective, and
value-neutral, with a formal register and precise word
choice. The sentences and paragraphs created a logical
flow of information with causal connections between
statements. The text is free from grammatical errors,
spelling mistakes, and punctuation errors. No changes
in content were made as per the instructions.

In fact, Eurasia was not a new concept, but entered
the scientific literature at the end of the 18th century.
This idea was later developed in the works of famous
Russian scientists N. Vernadsky and L. Gumilev. In
particular, the next author showed the role of this space,
which is considered the largest continent of the globe,
in the formation and development of ethnic groups. In
addition, both the USSR and the CIS were involved in
this area. It was planned that this union would become
the second full-fledged union in the world after the EU.
However, there are also political problems between the
member states. EEU is not a political association thus
there should be no issues related to national sovereignty
in the Union Treaty. It includes issues of economic co-
operation, sovereign equality, consideration of national
interests of member states, and equal rights.

Free movement of goods, services, capital and la-
bor force are agreed or unified in the policy coordina-
tion in economic sectors, for example, in the fuel and
energy sector, within the framework of the EEU.

It was agreed to move to the single rule of tech-
nical regulation of veterinary-sanitary and phytosani-
tary safety, to move the product across the territory of
the member states under uniform requirements and
equal conditions.

It was established that the citizens of the integrated
countries can work in the member state of their choice
without obtaining a permit, and it is possible to use the
educational document without the recognition proce-
dure. From May 6, 2017, the single market for medi-
cines and medical supplies began to operate, from
2019, the transition to the single market for electricity
began, and from 2025, the single market for oil and oil
products will be launched. The Eurasian High Eco-
nomic Council (Heads of State), the Eurasian Intergov-
ernmental Council (Heads of Government) and the Eur-
asian Economic Commission are working regularly.

As an independent country, Uzbekistan actively
participates in several international economic integra-
tion associations. In 2019, it became a full member of
the Council of Turkic-speaking countries and worked
towards an agreement for enhanced cooperation with
the European Union. Some individuals demanded a na-
tional referendum on this matter, and emotions sur-
rounding it were particularly intense for three years.
There are differing opinions on the benefits of joining
the EEU, with some arguing that it threatens political
independence. However, a working group has been
formed to study the issue and no well-thought-out cal-
culations have been made on either side. While it is true
that joining a regional organization may result in a loss
of national powers, it also presents opportunities for in-
tegration and synergistic effects. The question remains:
which option is preferable?
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In Eurasia there is the CIS, the SCO, and the OCT.
And on top of that, the Eurasian Economic Community.
Isn't there so many platforms in one space, doesn't the
Eurasian Union deny the CIS? Would not the relations
between independent countries be weakened within its
framework? Perhaps, instead of sticking to horizontal
integration, vertical integration (participation in multi-
national corporations) should also be considered. Hav-
ing passed the path of several decades of development,
the EU has also taken the first steps of coal and steel
integration!

The CIS was established in order to develop com-
prehensive economic cooperation in the post-Soviet
space. Its main goal was to strengthen bilateral and
multilateral traditional economic relations between the
member countries. In addition, the wider the economic
space for the free movement of labor, capital, goods and
services in a market economy, the better. All the more
harmful if their paths are blocked by different alliances.
After all, why can some countries within the same un-
ion have customs tariffs and other benefits, while others
should be an exception.

New aspects of economic integration are opening
and one does not interfere with the other. Despite this,
Alisher Kadyrov, one of the spokespersons of the polit-
ical party in Uzbekistan, considers the Soviet Union to
be "more sharply, it can be called the second USSR, it
is a union with hidden economic and political goals in
name only." True, he soon softened his harsh opinion.
"The opposition took a radical approach to the issue of
non-admission to the EEU as never before: joining the
EEU "means the end of political independence™, "This
action will be the beginning of the disappearance of Uz-
bekistan as an independent state”, " what kind of eco-
nomic relationship is an instrument of political relation-
ship”.

In this regard, political scientist Aziza Umarova is
no exception. She called the entry into the EEU "Hello
Soviet Union".

In fact, the equalization of EEU with the USSR
belonged to another figure. In 2012, then US Secretary
of State Hillary Clinton equated the Eurasian Union
with the restoration of the USSR and called on her gov-
ernment to oppose the integration process in the terri-
tory of the former USSR.

In the article of Helsinki University researcher
Sherzod Eraliyev entitled "Membership of the EEU is
said to ease the life of migrants: the reality” many mi-
grants from Kyrgyzstan, a member of the union, work
without formalizing their activities. If Uzbekistan is
also a member, 2 min. 700,000 migrants can engage in
informal activities without a patent. However, whether
this can be a sufficient argument for entering the union
or not, of course, no.

Alisher Umriddinov, a researcher at Nagoya Uni-
versity (Japan), believes that joining the union has the
following advantages: a large market, notary barriers
are reduced, favorable conditions are created for labor
migrants, international relations based on rules are de-
veloped, opportunities for participation in the develop-
ment process of EEU are expanded. . Although the next
two directions are more abstract, the above three direc-
tions are concrete and effective mechanisms. His opin-
ion on labor migration completely refutes Sh. Eraliyev's
argument. A. Umriddinov sees the negative aspects of
joining the union as protectionist obstacles, the weak-

ness of the union as an organizational structure, the su-
periority of political will over the agreed rules, the lim-
itation of sovereign rights in terms of external duties,
and the underdevelopment of Russia, which created the
EEU. As you can see, these situations are quite general,
and the results are likely to happen in the future.

Based on these reasons, as an alternative way for
Uzbekistan to conclude a free trade agreement with Vi-
etnam, to deepen the existing free trade agreements
with the countries of the CIS, to strengthen economic
cooperation within the framework of the SCO, to focus
on free trade cooperation between the countries of the
CIS. , suggests accelerating negotiations with the EU
and the WTO before joining the EEU.

Sadiq Safoyev, the first deputy speaker of the up-
per house of the Parliament of Uzbekistan, tried to ease
the tension by saying that he will not sign any agree-
ment that harms the national interests of Uzbekistan.

At the same time, in the study organized by the
"Center for Economic Research and Reforms” under
the administration of the President of the Republic of
Uzbekistan on the topic of "Analysis of the conse-
quences of Uzbekistan's membership in the EEU", very
deep and clear opinions were put forward. According
to the center's conclusion, "Uzbekistan's membership in
the EEU can remove obstacles to the access of national
products to the markets of the Union countries and sig-
nificantly reduce export-related costs for exporters. The
expansion of the Union, the establishment of free trade
zones by this organization with other countries will
help Uzbek exports to enter the market of these coun-
tries.” Also, it will be beneficial for Uzbek business,
wide opportunities will be created for labor migrants,
common customs definition will be applied, the coun-
try's industry will be modernized, export of horticulture
and processed agricultural products, unnecessary de-
mand and increases by removing obstacles, expands lo-
gistics and transport possibilities.

Excessive politicization of membership in the
EEU closes the eyes of economic expediency, distances
it from world experience, and distracts from the main
path. According to the opinion of the side against this
issue, the Eurasian economic space mainly serves Rus-
sia's political interests, and it is argued that its domi-
nance will be established again during the integration.
What, there is no Russia in the CIS? To whom is Russia
transferring its judgment and will in the CIS?

From December 2020, Uzbekistan received the
status of an observer state of the Eurasian Economic
Union. Uzbekistan is a traditional strategic partner of
the EEU, and the observer status allows to rise to a new
stage of cooperation, which will not be devoid of bene-
fits for both sides.

As an observer country, Uzbekistan signed a
memorandum of cooperation with the Eurasian Eco-
nomic Commission (EEC) in Tashkent in April 2021,
as well as a plan of joint activities for the next years.
The memorandum covers trade policy, customs and
technical regulation, protection of consumer rights, as
well as social and labor rights of workers, pharmaceu-
tical and medical supplies, financial market, transport,
energy, industry and agriculture, tourism, digital econ-
omy. implies cooperation on

The observer status allows Uzbekistan to increase
trade and economic cooperation with the five CEE
countries. In 2021, the volume of trade between them
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increased by 22.9% and amounted to 11.6 billion dol-
lars, in 2022 it was 15.7 billion dollars, and in January-
October 2023 it was 12.9 billion dollars.

Also, joining EEU will create equal conditions for
labor migrants, create favorable conditions for access
to the countries of Vietnam, Iran, Serbia and Singapore,
which have the opportunity to use the investment re-
sources and technologies of the Union, customs privi-
leges, and lead to the development of mutual tourist
flows.

70% of Uzbekistan's foreign trade and 90% of for-
eign labor migration go to the CIS member states. This
is a sufficient reason to become a full-fledged member.
If EEU 182 min. consists of people, the gross domestic
product is 2.6 trillion. If we take into account the fact
that the dollar is a large market, the issue becomes
clearer. Full and effective use of all opportunities in re-
gional integration is the main issue. But here is another
situation. Each international economic organization
should include one or two countries with great power
and resource potential, and it should unite capital, fi-
nance and technological forces around it. For example,
in NAFTA, the US controls the technology market,
Mexico provides labor and Canada supplies raw mate-
rials. If Germany plays a leading role in the European
Union, Japan will play such a role in ASEAN. Is there
a country with such a role and importance in EEU? Can
Russia play this role? Won't this international organiza-
tion become an amorphous, difficult-to-manage associ-
ation limited to offering only recommendations? For
this, it is necessary to closely study the practice and ex-
perience of other international associations.

Conclusion.

One important trend in the current world economy
is the increasing interdependence of national econo-
mies and the strengthening of regional and global inte-
gration. Regional integration is a deep socio-economic
process and an external factor in the development of
national economies. In the classical sense, this process
involves the association of a group of countries located
in the same geographical area, with similar levels and
rates of development, and with common interests.

The Republic of Uzbekistan participates in various
economic associations, including MOHT, CIS, IHT,
and SCO. The country holds significant influence and
prestige in the region. Currently, there is a debate re-
garding its admission to the EEU. In 2019, Uzbekistan
became a member of the Turkic-speaking State Council
and is working towards an agreement for expanded co-
operation with the EU.

Active participation in regional integration pro-
cesses enables effective utilization of existing potential,
access to a wider market of goods and services, labour
and capital, and addresses the weaknesses of the na-
tional economy, such as limited water and electricity
resources and problems in the use of labour resources.

Considerable experience in regional integration
has been gained worldwide. The majority of countries
are members of regional economic blocs. Currently,
successful international economic associations such as
the EU, NAFTA, ASEAN, OPEC, SCO, and CIS are in
operation.

Regionalization and globalization are not mutu-
ally exclusive; in fact, they are causally related. Re-
gional integration creates the necessary conditions for
globalization. Regional integration can act as a socio-

economic elevator, taking national economies to the
world arena. Globalization, on the other hand, can pave
the way for regionalization.

Transnational corporations and financial groups
play a significant role in promoting regionalization and
globalization. They connect national economies based
on mutual compatibility and harmony of reproduction,
rather than geographical location or level of develop-
ment. If regionalization is considered horizontal inte-
gration, then TMK and MSG can be considered vertical
integration. The role of international organizations such
as the WTO, World Bank, and IMF is becoming in-
creasingly important in the context of globalization.

As humanity continues to develop at a rapid pace,
increasing the rate of production and further developing
the economy cannot be achieved through national eco-
nomic activity alone. Regional integration associations
are also necessary. Another significant feature of the
current era is the narrowing of the telecommunications
space, and humanity is moving towards planetary re-
production. An example of this is the intercontinental
BRICS association, which has emerged in recent years
and is gaining global importance. The union is not
bound by territorial, religious, linguistic, mental, or de-
velopmental proximity. The only criterion that unites
them is the desire to ensure joint development in the
future.
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Abstract

The article substantiates the importance of the restructuring of production as an important factor in achieving
sustainable development of the enterprise by a literary review. The article highlights the organizational component
of the organization's sustainability, which should be considered from the perspective of using the tools of the
mechanism of restructuring of production. The main components of the mechanism of restructuring of production
are specified and clarified for the achievement of optimal organizational stability of the enterprise.

AHHOTAIHUSA

Ha ocHoBe nutepaTypHOro 0030pa B cTarhbe 000CHOBAHO 3HAUYEHHE PECTPYKTYPU3AlMU MPOM3BOACTBA KaK
Ba)XHOTO (paKTOpa JOCTHIKEHHsI yCTOWYNBOIO Pa3BUTHS NPeIIpUsTHS. BbineneHa opraHu3aloHHasi COCTaBIISIO-
mias yCTOﬁqHBOCTH OpraHuzanuu, KOTopasa AOJDKHA pacCMAaTpUBATLCA UCKIIHOYHUTCIIBHO C MO3UIHMU HUCIIOJIb30Ba-
HUSI UTHCTPYMCHTOB MCXaHU3MaA PCCTPYKTYpHU3aAllUU IIPONU3BOACTBA. KOHerTI/BI/IpOBaHH 1 YTOYHCHbBI OCHOBHBIC
COCTABJIIOIINE MEXaHU3Ma PECTPYKTYPU3AUU ITPOU3BOACTBA C YUCTOM JOCTUIKCHUS ONTHUMAaILHOMN opraHnusanu-

OHHOHM yCTOWYHMBOCTH MPEATIPHATHA.

Keywords: restructuring of production, organizational stability, economic stability, sustainable development.
KiroueBblie cioBa: PECTPYKTYpuU3aus Mporu3BOACTBA, OpraHU3allMOHHAA YCTOP'I‘II/IBOCTL, 3KOHOMUYECCKas

YCTOWYUBOCTb, YCTOMUHUBOE pPa3BUTHE.

[TpoGnemMbl TOCTHKEHUsI YCTOWYHUBOTO Pa3BUTHUS
MPEANpUSATHS BCeTa OBIIM OJHOW M3 TJIAaBHBIX Iieneit
Jr000r0 JISUCTBYIOLIETO X03IHCTBYOLIETO CyOheKTa B
HacTosIIee BpeMsi. ITO 00YCIOBICHO HOBBIMU CTpaTe-
THYSCKUMHU PEATHIMHU Pa3BUTHS COBPEMEHHOU 3KOHO-
MUKH, TAKHMH KaK YCKOpeHHEe 0OHOBIICHHS ITPOU3BOJI-
CTBa Kak (pakTOpa BIHSHHUS HAYYHO-TEXHHICCKOTO
mporpecca Ha IMPOU3BOJICTBO, YCKOpEHHE MU(pPOBU3a-
IIUHF SKOHOMUKH | T.J.. BO MHOTHX OTpacIIsIX TPOMBIIII-
JICHHOCTH B MHpPE IPOHUCXOIHUT OBICTpOe OOHOBJIICHUE
CTPYKTYpPbI aCCOPTUMEHTA BBIIIYCKAEMOM MPOAYKLIUH,
€€ Ka4YC€CTBCHHBIX XapaKTCPUCTHUK. B cBs31 ¢ aTHM po-
UCXOJHUT OBICTpOE OOHOBJICHHE MAaTepUaIbHO-TEXHH-
4YecKoi 0a3bl, M3MEHEHHE OPraHH3alMOHHON CTPYK-
TYpPbI YIPaBICHHUS U TPOLIECCOB IPOU3BOJICTBA.

Jpyrasi cCTOpOoHa HEYCTOHYMBOCTH IIPEIIPHATHUS
CBsI3aHA C W3MEHEHMSMH BHELIHEH cpebl Mpearnpus-
THsI, KOTOpasi 00yCJIOB/ICHa BIMSIHUEM M DKOHOMHYE-
CKUM JaBJICHMEM IIOCTABIIMKOB M 3aKa3umkoB. [lo-
9TOMY TNPEINPHATHIO TPUXOIUTCS MOCTOSIHHO OTCIe-
JKMBaTh WX JEHCTBHS C y4eTOM HW3MEHEHHH
TpeOOBaHMUl K Ka4EeCTBY ITOCTABIIIEMBIX MaTEPHAIOB U
IICH Ha HUX.

OcHOBOM B oOpraHu3anuu J000T0 TPOU3BOA-
CTBEHHOTO TIpOliecca SBIISICTCS NMpaBHIbHAS M HAanOo-
Jlee ONTUMAaJIbHAs CTPYKTypa IOCTPOEHUSI IIPOU3BOJ-
CTBa KOTJa JOJKHBI OBITh COTIACOBAHBI KAUECTBECHHBIC
U KOJTMYECTBEHHBIE APAMETPBI H3rOTOBIICHUS DIIEMEH-
TOB THPOJYKIHUH, KOTOPBIE COOTBETCTBYIOT TpeOOBa-
HUSIM HUCIOJHEHUs] TOTO WM MHOTO 3aKa3a. B cBs3u ¢
STHM HEMAJIOBAJKHOE 3HAYEHUE B HACTOSIILEE BPEMS MO~
JIy4uIla KOHIENHs HOCTENEHHOr0 epexoia NpeanpH-
SITUSL HA COCTOSIHAE YCTOMYMBOTO Pa3BUTHSA, B KOTOPOH
CYIIECTBEHHO YKE€CTOYAI0TCA TPeOOBaHHS K OpraHu3a-
LIMOHHOM YCTOWYMBOCTH, CBA3aHHAsl C M3MEHEHUSIMU
OpraHU3aIIOHHOMN CTPYKTYPHI TPOU3BOJICTBA U OOHOB-
JICHHEM MaTepHaIbHO-TEXHUYECKONH 0a3pl MpeamnpuHs-
THSL.

IToaTOMy HECOMHEHHO, IPOLECC PECTPYKTYpHU3a-
LIMM TIPOW3BOJICTBA KaK CII0CO0a M3MEHEHUs CTPYK-
TYpBHI KOMIIaHUU U KaK OJHOTO W3 3((PEKTUBHBIX CIO-
cO0OB COXpaHEHHs! yCTOHYNBOCTH MPEATIPHUATHS OCTa-
€TCs aKTyaJbHbIM B HACTOSILEE BpEMsL.

B cootBercTBUM C peanMsMU HAIIETO BPEMEHHU
MHOTHE YY€HbIE-3KOHOMMUCTHI IPUAEPKHUBAIOTCS UHTE-
TPUPOBAHHON OLEHKH YCTOMYMBOIO Pa3BUTHS Ipel-
MIPUATHUS, KOTOpPask BKIIOYAET B c€0 SIKOHOMUYECKYIO,
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DKOJIOTUYECKYIO M COLMAIIBHYIO YCTOWYHBOCTH IIpEN- ABTOpBI 0c000 BBIIENAIOT CUTYAHOHHYIO YCTOM-
TPUATHS. YMBOCTh, KaK Ba)KHEMIIEH JeTePMHUHAHTHI OOecIeye-

TpaguLUOHHO SKOHOMHYECKAs YCTOHYHMBOCTb
OXBaThIBaeT OoJiee LIMPOKUE ACIEKTHI AEATEIHHOCTH
NPEANPUSATHS U MPEAIoiaraeT MOCTOsIHHOE odecreye-
HHE TPHOBUIEHOCTH M PEHTA0EIbHOCTH NPENIPUSTHS,
ee JIeJI0BOI aKTMBHOCTH, (PMHAHCOBOH YCTOMYMBOCTH,
UHBECTUI[MIOHHON TNPUBIEKATENBHOCTH, OpraHU3alu-
OHHOM, TexHoyormieckoil ycroiumsoctu [1]. Korma
paccMaTpuBarOT  COCTABILIIONIME  AKOJOTHYECKOH
YCTOWYHMBOCTH, TO MPEATIONAraloT B OCHOBHOM palno-
HaJIbHOE HCIIOIb30BaHNE MPUPOTHBIX PECYPCOB M MH-
HUMAaJIbHBIA Bpel OKpYy’XKaroulell cpene, HaHOCUMBIN
JIeSITEbHOCTBIO MIPEAIPUITHS.

ConuanbHas yCTOHUUBOCTB NIpeIoaraeT NpoBe-
JICHHE MEPONPHUITUI, CBSI3aHHBIE C OTBETCTBEHHOCTBIO
6u3Heca mepej; CBOUM NEPCOHATIOM, TO €CTh BOIPOCHI
0€3011acHOCTH 1 OXpaHbI TPY/a, OBHIIEHHE KBaTH (-
KalluM KaJpoB, OIUIATHl U CTUMYJIUPOBAHUS TPYAa, TO
€CTh CONMalbHAsl YCTOWYHMBOCTBH IPEAIIONAraeT ypo-
BEHb COIMAIBHON 3alIUIIEHHOCTH PaOOTHHUKOB [2].

BwMecre ¢ TeM 5KOHOMHYECKast yCTOHYMBOCTD CBS-
3aHa U C APYroil Ba)KHOM COCTaBJISIOLIEH yCTOWYHBO-
CTH — OPTaHMU3AIIMOHHON YCTOHYMBOCTBIO, KOTOpast, Ha
Halll B3IV, JOJDKHA OBITH CBSI3aHA C PECTPYKTYpH3a-
L[} MPON3BO/CTBA, TO €CTh C PA3BUTHEM U COBEPIIICH-
CTBOBAaHHEM ITOCTPOEHUS OCHOBHBIX 3JIEMEHTOB IIPOU3-
BOZCTBEHHOT'O IIPOLIECCa, C ONTUMAIBHON CTPYKTYPOM’
OpraHu3aIlM YIpaBJICHUS STHUMHU Ipolieccamu. Bce
MPOLIECCHI JIOJKHBI OBITH COPMHUPOBAHBI TaK, YTOOBI
obecrieuynBany MUHUMH3AIMIO 3aTpaT, dYTO HECOo-
MHEHHO OYEHb BaJKHO C 3KOHOMHYECKOH TOUKH 3pCHHSI.

Jlpyrue aBTOpBI HCCIEIOBAaHHA, KOTOPBIE H3Y-
YaroT Mpo0IeMbl yCTOWYNBOCTH, CUATAIOT, YTO JIETEP-
MHUHAHTBl YCTOWYHMBOCTH TIPEINPHATHS CIEIyeT pac-
CMaTpUBaTh KaK CUCTEMY U3 IISITH SJIEMEHTOB yCTOWYH-
BOCTH: HHTEJUIEKTYaJbHOTO Kamnurala, (PUHaHCOBOH,
MHPOPMALMOHHON, HKOJIOTHYECKOW M CUTYaI[MOHHOM
ycroitunBocté  [3]. VHTemneKkTyanbHBIN — KamuTal
BKJIIOYaeT B ce0s KaJpOBYIO yCTOMYMBOCTH, TO €CTh
CTaOMJIBHBIA COCTaB IMEpCOHAJa KOMITAHUHU, KOTOPBIH
o0amaeT HEOOXOAUMBIMM 3HAHUSAMH M KOMIIETCHIIU-
SMHU.

@duHaHCOBas  YCTOMYMBOCTH  TIpEJIOJIaraet
OLICHKY 0a30BBIX (PMHAHCOBBIX MOKa3aTelel, KOTOphIe
XapakTepu3yoT (HUHAHCOBYIO CTaOMJIBHOCTH KOMIa-
HUH. 13-32 MHOrooOpasus 3THX MOKa3aTelieil OLeHKH
(PMHAHCOBOTO COCTOSTHMS KOMITaHHH, IyMaro, He00Xo-
JIMMO BBIICIUTH HanOoJliee 3HaYMMbIe, TAKHE KaK KO3 (-
¢unueHT GUHAHCOBON HE3aBHCHUMOCTH, MaHEBPEHHO-
cty, kodpdummeHT 06ecreueHHOCTH COOCTBEHHBIMU
cpencTsaMu, (MHAHCOBOM yCTOIUMBOCTH, (prHAHCO-
Boro peryara. Takum oOpa3om, HEOOX0IUMa ONTUMH-
3aIysl ITaHHBIX TToKa3areneil. Her HeoOxoxnmocTu pac-
CUMTBIBATh BCE MOKA3aTeIN U KOMIUIEKCHO OLICHUBATh
JIeSTENbHOCTD MPEAIPUSITHS, JOCTATOUYHO MPOU3BECTU
OLICHKY 0a30BBIX (DMHAHCOBBIX MOKa3aTeJIeH.

[lo MHeHMIO 3TMX aBTOpPOB, HMH(OPMAIMOHHAS
YCTOWYMBOCTH MpEAIIoaraeT npex/e Bcero napopma-
IIMOHHYIO 6€30MaCHOCTh, KOTOPAsl JODKHA 00eCTIeUnTh
CTabMITBHYIO paboTy Bceil MHOOPMAIIMOHHON CUCTEMBI
W B3aUMOJICHCTBHE BCEX €€ 3JIEMEHTOB B pEXXHME 3a-
MIMIIEHHOCTH OT YTeUKH MH(pOpPMAIIUH.

HUSI CTaOMIBHOCTH (DYHKIMOHMPOBAHMS KOMIAHUH C
y4eTOM He0OXOIUMOCTH Pa3padOTKH HHCTPYMEHTapHS
ee OLICHKH. B JaHHOM KOHTEKCTe OTJeNIbHO paccMaTpu-
BAeTCsl OPraHU3allMOHHO-CTPYKTYpHAsl YCTONYHUBOCTb,
KOTOpast JOJKHA COOTBETCTBOBATH CTPATETMUECKUM U
TaKTHUECKUM LenaM npeanpustuss. Ho, Ham B3rmn,
0c000 YETKO HE BBIPAXKEHO, B UYEM )K€ COCTOUT KOH-
KPETHO CYITHOCTh 3TOH yCTOMYMBOCTH. DTOT BHI
YCTOMYMBOCTH PacCMaTpUBAIOT B OCHOBHOM B CBSI3H C
TEXHOJIOTUYECKOW YCTOMUUBOCTBIO. XOTsl, IO HALLIEMY
MHEHUIO, 3TH MOHATHS HEOOXOIMMO pPacCMaTpUBATh
OTZAENBHO, TaK KaK OHH IOJPa3yMEeBaIOT I0J| COOOM
OOJIBIION TJIACT COCTABJISIOLIMX, Kacaloluecs OT-
JIeIbHO OPTaHU3aIK [IPOU3BOJACTBA U OTJEIIBHO TEX-
HOJIOTUU TIPOU3BOJCTBA [3].

OnHOH OCHOBHBIX COCTaBHBIX 4YacTeld paOOTHI
MPEIIpPUATHS SIBISETCS €€ OpraHU3alMOHHAs CTPYK-
Typa TpOU3BOACTBA W ympasieHus. Ee HeoOxommmo
paccMaTpHBaTh C yU4ETOM «yCTOHYHUBOCTH», TaK KaK Ta-
Kas CHCTeMa JOJDKHA CHOCOOCTBOBATH IOBBIMICHUIO
SKOHOMHYECKONW 3()h(HEeKTUBHOCTH PAaOOTHI TpPEATIPHSI-
TUS U TapaHTHUPOBATh COXPAHEHUE €€ PaBHOBECHOIO
GanaHca.

Kareropusi «opraHu3alliOHHAas yCTOMYHBOCTHY
MIO3BOJISIET YCTAHOBUTH, KAKMM 00pa3oM OpraHU3yeTcs
IpoIiecC OpraHM3allid MPOHU3BOJICTBA, KaKHE CyIle-
CTBYIOT METOABI U NPUEMBI yAep>KaHUS CTPYKTYpHI B
YCTOHYMBOM cOCTOsiHUU. IloaTOMY naHHas kareropus
TECHO CBS3aHa C PECTPYKTypH3alUell NpeanpusTus,
KOTOpasi OOBIYHO 00O03HAYaeT M3MEHEHHE CTPYKTYPHI
MIPOU3BOJICTBA.

B 3ananHOM npakTHKe HET YCTOSBIIErO ONMUCAHUS
COJIEp)KaHUsl 3TOro mpouecca. M3BECTHBIM y4eHbIH
P.A.®aTxXyTOHOB B CBOCH paboOTe MPEIIOKII IIPHH-
[UMHATBHYIO CXeMY PECTPYKTYypU3aIlHi OPTaHU3aIIH
(cm.pucynok 1) [4]:

B cootBercTBUU ¢ 3TOM CXEMOW, Ha HAIl B3TJIA,
HE0OXO0IMMO NPOBOAUTE PECTPYKTYPU3AIHIO C YIETOM
OLIEHKH BCEX COCTABJIAIOIINX YCTOHYMBOCTH OpTaHU3a-
nuy. Hanpumep, Ha OCHOBE aHaiau3a KOHKYPEHTHOMN
Cpe/ibl KOMITAHUH aHAJTU3HPYeTCs (PaKTOpbl BHELIHEH U
BHYTPEHHEH Cpelbl OpraHU3allu, 3aTEM MPOBOIUTCS
KOMIUIEKCHAsl JUAarHOCTHKA TEKYIIEr0 COCTOSHUS
MPEIIpUATHS, KOTOPask BKIIOUYAET OLICHKY SKOHOMHUYE-
CKOM, ()MHAHCOBOH, OpTraHU3allMOHHON yCTOWIHMBOCTH
npeanpustusd. Ha ocHOBe pe3ynbTaToB AMArHOCTUKU
OTIPEJICIIAIOTCS HAMIPABJICHHUS PECTPYKTYPHU3ALIUH C CO-
CTaBJICHUEM IIJIaHA MEPONPUATUHN, KOTOPBIH BKIIIOUAET
BECh OOIIMPHBIA KOMITIIEKC paboT.

ITo Hamemy MHEHHIO, 3/1€Ch HEOOXOAUMO KOHKpE-
TU3UPOBaTh W ONTHMH3MPOBATH MOITANHBIA IUIaH,
OCTaHaBJIMBAsICh TOJILKO HA OCHOBHBIX M HEOOXOJUMBIX
paborax, KOTopbIe ObI, B IEPBYIO OUepeb, MUHUMH3H-
poBaiu ObI 3aTpaThl IPOU3BOCTBA M CHOCOOCTBOBAIN
YCTOIUUBOCTH OpraHU3aluy.

ITo muenuto B.B.Konapatsesa u B.b. KpacHoBoi,
PECTPYKTYypHU3aLHI0 OHU PACCMATPUBAIOT KaK U3MEHE-
HHE CTPYKTYpPHl IPOHM3BOACTBA M OW3HEC-TIPOIECCOB
[5]. Y1 MBI cortacHbI ¢ MIX MHEHHEM B TOM, YTO JTaHHBIH
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MPOIIECC OCHOBAH MPEXE BCEro Ha M3MEHEHUHU Opra-
HU3AIMOHHON CTPYKTYPBI PEINPUITHS U €T0 OU3HeC-
MIPOLIECCOB.

UccnenoBatenu A.A.Annaros, JLII.CtpaxoBa u
I".B. byTkoBckas npeniararoT paccMarpyuBaTh KaTero-

PHIO «PECTPYKTYpH3AIMs» C IMO3UIMHA aHTUKPU3HC-
HOro moaxoza. Y 31eck, o HaleMy MHCHHIO, PECTPYK-
TypU3alys TECHO CBS3aHA C OPTaHU3AIMOHHOMN YCTOM-
YUBOCTBIO, TaK KaK aHTHKPU3UCHBIN MOJXOJ CIOCO0-
CTByeT  OOCCIICUCHHMIO  CTAa0WIBHOTO  Pa3BUTHSA
npeanpustys [6,7].

HUcxoxHoe cocTosiHMEe KOMIIAHUHA

BHewnss cpega KOMIaHuu

T

BuyTpeHHsisi cpeia KOMIIAaHUT

Komrmelcculm JHATHOCTHKA
npequnﬂTnﬂ

!

- CTpaTern4eCcKuil MapKETUHT
- CUCTEMBbI yIpaBICHUS

- KOHKYPEHTOCIIOCOOHOCTh

- colMaNbHas MOJINTHKA

- KaJIpoBasi MOJIUTHKA

- JKOHOMUYECKAs! TOJINTHKA

- HHBECTHLIMOHHAS MOJIUTHKA
- MEXIyHapogHas NOIUTHKA

- OKOJIOTHYEeCKasl NOJIUTHKA

- IEHOOOpa30BaHue

Hal'[paBJ'[eHH PECTPYKTYpPpU3ALMU:

- OpTaHM3aAHOHHAS CTPYKTYpa

- MPOU3BOJICTBEHHAS CTPYKTypa

- BUJIBI J€ATCIbHOCTH

- OpraHM3alys MPOLECCOB

- JIOTHCTHKA

- KOpIIOpaTHBHAs KyJIbTypa

- yIpaBJIeHHE TIEPCOHATIOM

T YIPaBJICHHE Ka4ECTBOM
pecypcocbepexenne
TAKTHYECKUI MAapKETHHT

-| cepBuc notpeduTenel

MexaHH3M peaM3aliy MPoLecca PecTPyK-
TypPH33IIH

v

AHanu3 3pGeKTHBHOCTH peaanu3aluu pe-
CTPYKTYPHU3alHHU

Pucynox 1. llpunyunuansuas cxema pecmpykmypusayuu opeanusayuu [4].

Kak nmonaratot aBTops! B.P. Cunnapos u C.A. Ca-
MaJlb TI0 OTHOIIEHHUIO K TEPMUHY «PECTPYKTYPHU3AIIHI»
HEOOXO0ANMO TPUMEHSITh MHTETPHUPOBAHHBIN MOIXO],
TO €CThb HY)XHO paccMaTpHBaTh JAHHYIO KaTErOpHUIO
COBMeIlasi CTPYKTYPHBIH, paJuKaIbHbIN, alanTalloH-
HBII U aHTUKPU3HUCHBIA noaxojsl [§]. MHTerpuposan-
HBII MOAXOJ] pACCMATPUBAET PECTPYKTYPHU3ALMIO C MO-
3ULUI U3MEHEHUS CTPYKTYPBI NPEINPUSATHS C yUETOM
BHEIIHUX (DAaKTOPOB W aJamlTaIliy €ro JESTEIHbHOCTH K
YCIIOBHSM BHEUIHEW Cpeabl. TOT MOAXOM TaKKe YUIH-
TBIBA€T OPTaHU3AIMOHHYIO YCTOHYMBOCTH, TaK Kak
HaIpaBJIeH Ha MIPEJOTBPAICHHE YTPO3 KPU3UCHBIX SIB-
JICHHH.

B crarbe aBTOopoB G. Schuh, T. Potente, C.
Thomas, C. Hausberg npezncraBiieH moxxon, KOTOPBIi
MIOMOT'aeT PEIINTh NPoOJIeMy Pa3BUTHSI KOMIIAHHUH IIy-
TE€M U3MEHEHHs CTPYKTYphl IPOU3BOJCTBA MU ITyTEM
COBEpILEHCTBOBAHMS NIPOLECCOB B JAHHOM CTPYKTYpe.

B kagecTBe mpoTuBOpeurs ObUTH COTOCTABIICHBI MPO-
IIECCHI HEMTPEPBIBHOTO COBEPIICHCTBOBAHUS U PECTPYK-
TypH3allid TPOM3BOACTBA. bBbBUIO J0Ka3aHO, YTO
OLICHKA ITOTEHIIMAIFHON NMPONU3BOIUTEIEHOCTH IPOU3-
BOJICTBEHHO# CHCTEMBI MO pe3yjbTaTaM HMHTAIMOH-
HBIX HCCJIeJIOBaHHI HelenecoodpasHa [9].

HccnenoBatens PriceMATOB A.3. paccMaTpuBaeT
N3MEHEHHE CTPYKTYpPbI MPOM3BOACTBA C MO3UIMU HMH-
HOBALlMOHHO-OPUEHTUPOBAHHON  PECTPYKTYypU3ALUH,
HAIIeJICHHOH Ha ompeaeseHnH rpanul] ee 3h(HeKTHBHO-
ctu [10].

B Kazaxcrane 3a nocnennue 10 net 6ombpioe pac-
MIPOCTPAHEHHUE TTOJTyYMIIa CTpaTerndecKasi IH orepa-
THUBHAsI PECTPYKTYPHU3aLUs, OCHOBAHHAS Ha IIPOBEJe-
HUHM CJICJIOK CJIMSTHMS WJIM TOTJIOIIEHHST KOMIIAaHUH Ha
OCHOBE HE3aKOHHOTO peiinepcTsa. Ota crenuduka pe-
CTPYKTYpH3allid HHKAaK HE 3aTparuBaeT yCTOHYMBOE
pa3BUTHE KOMITAaHUH, 2 IPUBOAUT CKOpEe K KpU3UCHBIM
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sBIeHUSAM. Takxke pyKOBOACTBO MPEANPUITHI cTapa-
eTcsl IOCTUYb YCTOMIMBOCTH pa3BUTHS OM3HECA ITyTEM
UCIIONIB30BaHUsI MEXaHM3Ma pECTPYKTypHU3alUU 3a
CYeT ONTHMH3alUUU Ou3Hec-mpoueccoB. Ecnn komma-
HUSL HE NPUHOCHUT 3allJJaHUPOBAaHHOTO J0XOJa, TO B
HEepBYI0 OYepesb, PYKOBOACTBO CTapaeTcsi U3MEHUTh
CTPYKTYpPY YHPaBIEHUS NPEIIPUATHS MyTeM HCKIIIO-
4yeHHs IyOonupoBaHus pyHKINH COTPYJHUKOB, 0003Ha-
YMB YETKYIO 30HY OTBETCTBEHHOCTH 3a OM3HEC-TIPO-
meccsl Mexay paboraukamu [11].

Taxum 00pa3oM, Ha OCHOBE aHAIN3a HAYYHBIX HC-
TOYHHMKOB, & TAaKK€ HAa OCHOBE aHAJIN3a TPAKTOBKU
OIpENENEeHUs] KaTETOPUU «PECTPYKTYPHU3ALM» BbIJE-
JIUM OCHOBHBIE COCTaBIIAIOLIME MEXaHU3Ma NPOBeae-
HUS PECTPYKTYpHU3AINU:

1) paspaboTka CTpaTeruu PECTPYKTYpPHU3ALHH,
OCHOBaHHAs Ha epeCMOTPe MUCCUH, LIENU U 3ajiay Jie-
STEJBHOCTHU MPEeNNPUATHUS;

2) ompenelicHHEe KPUTEPHEB PECTPYKTYpPHU3AIINH,
B Ka4yeCTBE KOTOPBIX MOTYT OBITh HCIIOJIBb30BaHbI KaKk
KOJINYECTBEHHbIE, TAaK M KauyeCTBEHHBIC IOKAa3aTEId
HOPEINPSIUTHS;

3) BBIOOp THUIIOB U BHAOB PECTPYKTYpPH3ALHHU, OT
KOTOPOT'O 3aBHCHT pa3paboTKa MPOEKTa MEPOIIPUATHH,
HaINpaBJICHHBIX, B IEPBYIO O4YEPE/b, HA ONPEIEICHUH 1
U3MEHCHUU CTPYKTYp, Ha KOTOpBIC JOJKCH OBITH
HaIlpaBJIEH IpPOLIECC PECTPYKTypu3aluu. /JaHHbIi BbI-
00p noyKeH OBbITh HAlEJICH Ha JOCTHXKEHUE OpraHu3a-
LUMOHHOM YCTOWYMBOCTH MPEANPHUATHS Ha OCHOBE
OIICHKHU €TI0 KaYCCTBCHHBIX U KOJIMYECTBCHHBIX XapakK-
TEPUCTHK;

4) TOWCK PecypcoB IS MPOBEICHUS PECTPYKTY-
pH3aIiy, Ha KOTOPBIE MOTYT OBITH UCTIOIB30BAHbI (PH-
HAaHCOBBIE, MATEPUAIIBHBIE U KaJIPOBBIE PECYPCHI;

5) mpouecc peanusandM PECTPYKTYpHU3aLUH, B
X0ZIe KOTOPOTO, JIMKBUIUPYIOTCSI HEIPUOBUILHBIE WIIN
HernpouiIbHbIE CTPYKTYPbl, BHEIPSIOTCS HOBBIE
CTPYKTYpPbI U B LIEJIOM MPOUCXOIUT OpraHU3alOHas
TpaHchopManus CTPYKTYPhI MIPEIIPUATHS;

6) mpu JOCTHXKEHHWH TeJeil U KPUTEPHEB pe-
CTPYKTYpPH3ALMH MPOLIECC 3aBEePIIaeTCs aHAIN30M BBI-
MOJTHEHHBIX pab0OT Ha OCHOBE M3MEPEHUS] KPUTEPUEB U
HOJATrOTOBKOH OTUETA;

7) ecnH BBIABHIMCh HEraTWBHBIC NMPUYHHBI, I10-
BIMSABIIME Ha PE3yNbTaTbl PECTPYKTYypU3ALMH, TO
HEOOXO0ANMOCTB TIPOBECTH KPOCC-aHAIN3 3THX MIPUYNH
Y BBISICHUTB ITOYEMY IIEIM PECTPYKTYPU3aIMU He ObUTH
JIOCTUTHYTHI.

Takum 00pa3oM, MOJBITOKHUBAS BEIIIECKa3aHHOE,
HE00XOIMMO TOAYEPKHYTh, YTO MPOIECC PECTPYKTY-
pU3anMy MPEeIIpUATHS HEOOXOIUMO IMPOBOIUTH IS
nojepxaHust 3(pPEeKTHBHOCTH MPOU3BOJCTBA TOIBKO
[IPY HAJIMYMM YETKUX LIEJIEN U IPOrpaMMBbl pealn3aluu

C COONIOZICHHEM alropuTMa MPOBEACHHUSI. DTOT IMPO-
mecc OyaeT crmocoOCTBOBATH TOCTHIKEHUIO OpTaHH3a-
LHUOHHOW YCTONYMBOCTH KOMIIAHHH C COOIIOJCHHUEM
MIPUHITUTIOB MHHUMU3AIMH PACXOIOB.
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After the collapse of the Soviet Union, the former republics began developing direct political relationships to
strengthen their cooperation. Modern Azerbaijan places significant importance on collaboration with Latvia in
regional organizations, particularly within the framework of the Council of the Baltic Sea States. This collaboration
plays a crucial role in intensifying integration processes in the Baltic-Black Sea-Caspian region. Latvia recognizes
Azerbaijan as the main country in the Black Sea-Caspian region that provides Europe with energy resources. Ad-
ditionally, Latvia has always opposed separatism and supports the territorial integrity of Azerbaijan. The main
purpose of this article is to analyze the development of political cooperation between two countries using diplo-
matic documents, media materials, and government documentation. The method used for this study was the de-

scriptive-comparative method.
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Introduction. Several reasons make political co-
operation between the republics of the former Soviet
Union important. After the fall of the USSR, there were
significant political changes in its former territories.
The Baltic nations joined the European Union, while
the South Caucasian countries of Armenia and Azerbai-
jan became part of the CIS. Some republics, such as
Ukraine, Moldova, and Georgia, are also aiming to
move closer to the European space. These processes di-
rectly impact global security issues and Russia's politi-
cal interests as the most powerful state in the region.
Therefore, it is crucial to analyze the main political co-
operation directions between EU and CIS member
countries to identify main challenges to global stability.
Global security is directly linked to political and cul-
tural ties between EU and CIS member countries. EU
and CIS member countries' political rapprochement ne-
cessitates the study of methods, ways, and scope of
their political cooperation.

Political cooperation issues between member-
states of EU and CIS, and specifically between Latvia
and Azerbaijan, are analyzed by domestic and foreign
scholars [3; 10; 11; 1; 8]. Azerbaijani scholars gener-
ally pay special attention to political and economic co-
operation between EU member countries and Azerbai-
jan and determine the main priorities of the republic's
foreign policy [13; 14]. Western scholars contrarily,
study issues of democracy, energy and global security,
political transformation, and the EU's role in resolving
conflicts in the South Caucasus [4; 5; 7; 12]. Based on
governmental and diplomatic documents, as well as
media outlets, this article aims to study the main direc-
tions of political cooperation between Azerbaijan and
Latvia. The descriptive-comparative method is applied
for this study.

Foreign policy of the European Union in the South
Caucasus went through several stages of development.
The changes coincided with a rethinking of the EU's
global role within the union itself. For the South Cau-
casus countries, it was a period of strengthening their
national identity and defining of political priorities. De-
spite belonging to a single region and initially similar
conditions, each country of the EU adheres to its own
cooperation paradigm. In this situation, partnerships
with various players serve as an incentive to discuss the
foundations of statehood of the countries, review estab-
lished ties and formulate their own strategy for joining
the international community. The EU's relationship
with Azerbaijan is based on the country’s non-entry
into any political blocs and the fulfillment of those EU
requirements that meet state interests. The Azerbaijani
government is critical of the EU's foreign policy,
largely due to its stance on the Nagorno-Karabakh con-
flict. That's why Azerbaijan places great importance on
cooperating with individual EU member countries and
building especially warm relations with the former re-
publics of the Soviet Union, which are now members
of the EU. One of these areas of cooperation is political
collaboration between Azerbaijan and Latvia.

Political cooperation between Azerbaijan and
Latvia.

The Republic of Azerbaijan and the Republic of
Latvia began direct political cooperation after declaring
independence in the early 1990s. On July 8, 1997, a sig-
nificant meeting took place between the President of
Azerbaijan, Heydar Aliyev, and the President of Latvia,
Guntis Ulmanis at the NATO summit in Madrid. The
meeting aimed to discuss the possibilities of strength-
ening the relationship between both countries and the
leaders talked about the prospects of future develop-
ment for their nations. An International Conference on
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the topic of "Baltic-Black Sea cooperation: towards an
integrated Europe without dividing lines" was held in
Yalta on September 10, 1999. During the conference, a
meeting was conducted between the presidents of the
two countries. Meetings among the top political leaders
of the countries in the late 1990s helped to define the
contours of further political cooperation and set priori-
ties for each side.

As part of its foreign policy course, Azerbaijan is
attempting to navigate between key regional powers,
including Russia, the USA, Turkey, and Iran. One of
Azerbaijan's primary foreign policy goals was to re-
store its territorial integrity, followed by integration
into European and Euro-Atlantic structures, and then
cooperation with international and regional organiza-
tions [2]. As part of its foreign policy, Azerbaijan is
pursuing a multi-vector approach to balance relations
with different regional and global players. Balance and
pragmatism are the cornerstones of the country's for-
eign policy [6, p.66]. Today's foreign policy aims to
strengthen interactions with Western countries. This in-
cludes not only a focus on interacting with NATO and
the EU, but also maintaining regular communication on
all political, economic, and military fronts. There are
also ongoing EU-Azerbaijan Cooperation Councils in
place to facilitate this interaction. The Republic of
Azerbaijan sees partnership with Euro-Atlantic struc-
tures to support overall security, economic develop-
ment, and democracy.

Latvia's participation in the North Atlantic Alli-
ance has been established as the basis of national for-
eign policy by its leadership and is considered a central
element of the collective security system both how and
in the long term [17, p.117-118]. Latvian leadership
considers participation in the European Union as a reli-
able and stable development opportunity for the repub-
lics. Latvia's foreign policy in the South Caucasus is
largely determined by the main directions of the EU
Eastern Partnership program. Through the Eastern Part-
nership program, Latvia aims to strengthen its own
presence in the Euro-Atlantic region while supporting
the consolidation of Western influence in Russia's
neighboring countries [5, p. 72]. As part of this pro-
gram, the Latvian government has pledged to aid Geor-
gia, Moldova, and Ukraine, by encouraging their coop-
eration with the European Union. Additionally, Latvia
aims to actively involve Armenia, Azerbaijan, and Bel-
arus in the program. Latvia is actively developing rela-
tions with Azerbaijan, considering it a key player in the
EU's energy supply diversification strategy, and en-
courages the Euro-Atlantic ambitions of Baku [18, p.
53]. Riga has always confirmed its commitment to the
territorial integrity of Azerbaijan.

The accession of Latvia, Lithuania and Estonia to
the EU has led to growing interest among European
politicians to the post-Soviet space. The acquisition of
independence by the former Soviet republics indicated
the need building new relationships with the political
leadership of these states. The European Union's inter-
est in the South Caucasus countries is primarily aimed
at ensuring stability on the Union's borders. Addition-
ally, the EU serves as a role model for newly formed

states. The EU's interest in the South Caucasus coun-
tries is also driven by specific pragmatic interests, spe-
cifically in the supply of energy resources from the re-
gion.

The Eastern Partnership is the main ideological
foundation for bilateral and multilateral relations in the
CIS space. It demonstrates the strong influence of prag-
matic national interests on the degree and depth of in-
teraction between the EU and the participating coun-
tries [12, p. 360]. Political cooperation between Azer-
baijan and Latvia mainly takes place within the
framework of the Eastern Partnership program. This
covers various aspects including the relations between
the political leadership of the countries, cooperation of
the parliaments, and diplomatic services. The political
foundation for the relationship between the two coun-
tries is the Neighborhood Policy and the EU Global
Strategy for foreign, and security policy. According to
the EU's foreign policy in the early 2000s, neighboring
countries were not given the opportunity to join the Eu-
ropean Union soon. However, the situation crucially
changed after the Russian invasion of Ukraine in 2022.

Aczerbaijan places great importance on political
ties with EU member states to strengthen multi-level
cooperation. Since 2004, representatives of political es-
tablishment of Azerbaijan and Latvia have regularly
exchanged visits. Important issues that are discussed
during these meetings are related to problems of na-
tional and regional security. The Ukrainian crisis of
2014 seriously affected Azerbaijan’s foreign policy, in-
creasing the state’s fears about its own national sover-
eignty and the prospects for resolving the ethnopolitical
conflict. The Ukrainian crisis revealed Azerbaijan's
fundamental disagreement with the Russian foreign
policy agenda and brought Azerbaijan even closer to
the EU countries [19, p. 11].

In 2015, the EU Neighborhood Policy was revised
along with the adoption of the new EU Global Strategy
titled "Shared Vision, Common Approach: Strong Eu-
rope". This strategy was presented at the European
Summit council on June 28, 2016. These events marked
an important stage in the development of the EU's for-
eign policy towards neighboring countries. The EU
Neighborhood Policy review process was based on the
views of officials, the opinions of the expert commu-
nity, civil society organizations, and individual EU cit-
izens. The public consultation lasted four months, and
a total of about 250 applications were received regard-
ing EU neighborhood policies [15]. The new concept of
EU foreign policy notes that political stabilization is en-
sured by the development of economic well-being and
democratic institutions, which should contribute to the
peaceful resolution of all conflicts.

The new global strategy of the EU contributed to
the intensification of inter-parliamentary relations be-
tween Azerbaijan and Latvia. The cooperation's con-
ceptual basis impacts the socio-economic and political
development model, aligning it with European stand-
ards. Joining integration groups for countries such as
Azerbaijan is an opportunity to use external resources
for modernizing political and economic institutions.
However, the summit that took place as part of the East-
ern Partnership program in Vilnius in 2013 highlighted
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the failure of the idea of a straightforward path of co-
operation between the European Union and each of the
South Caucasus countries. While Georgia initiated the
Association Agreement, Azerbaijan refused to sign it.
Azerbaijan stated that they wanted to prepare a docu-
ment that would align with the level of their relations
and cooperation with the European Union. Azerbaijan
also confirmed that bilateral relations with EU member
states are much more important. Under this approach,
Azerbaijan and Latvia have signed several dozen docu-
ments. In 2017, they signed four agreements on the le-
gal framework. The 2020 resolution of the Euro Nest
Parliamentary Assembly mentions the "Trio 2030
Strategy" as a geopolitical instrument of the EU. It in-
troduces differentiation between partner countries
based on the characteristics of their political regimes.

As mentioned above, the failures of the Vilnius
summit greatly spoiled the relationship between Azer-
baijan and the EU. From 2012 to 2016 meetings of the
Parliamentary Cooperation Committee were sus-
pended. The committee was the only bilateral format of
dialogue at the government and parliamentary levels.
The mistrust of the Azerbaijani side was accompanied
by negative statements assessment of European part-
ners regarding the measures taken in country of reforms
and the general political situation. In 2016, the Venice
Commission of the Council of Europe criticized consti-
tutional reform in Azerbaijan [9]. During this tense pe-
riod, interparliamentary contacts between representa-
tives of Azerbaijani and Latvian parliamentarians ac-
quired particular importance.

Today the Azerbaijani-Latvian inter-parliamen-
tary working group in the Parliament of Azerbaijan ad-
dresses political and social issues to strengthen cooper-
ation between the two countries. The Latvian Saeim’s
group headed by Romans Naudin$ promotes coopera-
tion with legislative representatives of the Republic of
Azerbaijan. Constant meetings and political dialogues
with Latvian parliamentarians will allow the adaptation
of Azerbaijani law to European standards and will also
help create separate institutions for legislative regula-
tion specific areas and maintaining dialogue on this
matter with the EU.

The diplomatic relations between the two coun-
tries are paving the way for their alignment with the
EU's political model. This model encompasses a wide
range of modernization efforts aimed at enhancing
transparency in the regulation of state institutions, pro-
moting the independence of the judiciary, maintaining
stability of the electoral system, and supporting small
and medium-sized enterprises. One of the steps to in-
creasing the efficiency of diplomatic channels is the
creation of a civil society platform consisting of Azer-
baijani and European NGOs. It should be noted that the
small Azerbaijani diaspora in Latvia plays an important
role in this process.

The Azerbaijanis of Latvia are united in several
societies, including ‘Azeri’ and ‘Ojag’ [16, p.12].
These societies, along with the diplomatic corps, help
bring the Latvian and Azerbaijani peoples closer to-
gether politically and culturally. After signing an agree-
ment between Azerbaijan and the EU in 2018, the areas
of good governance, human rights, and the rule of law

were prioritized for cooperation from 2018-2020. This
agreement also emphasized the importance of dialogue
with civil society, combatting corruption, and the role
of public organizations in regulating political pro-
cesses. As a result, there has been an increase in efforts
to address these issues. The attractiveness of coopera-
tion between civil societies of Azerbaijan and Latvia
through diaspora organizations lies in promoting the
values of democracy and human rights and fundamen-
tal freedoms, which serves as the basis for political as-
sociation and economic integration throughout the re-
gion.

Conclusion. The main lines and vectors of politi-
cal cooperation between Latvia and Azerbaijan are de-
termined by the Security Strategy of the EU and the
South Caucasus. The EU highly appreciates the histor-
ical ties between the republics of the former Union and
is building interaction with all regional actors. The Eu-
ropean Union has agreements with the countries of the
South Caucasus where regional stability and resolution
of global issues are an important part of the agenda. The
Comprehensive and Enhanced Partnership Agreement
signed between Azerbaijan and Latvia states that both
parties will make efforts to enhance conditions for re-
gional cooperation, support open borders and cross-
border partnerships, and promote good neighborly rela-
tions, and democratic development. These efforts are
aimed at ensuring stability and security in both coun-
tries. EU's understanding of security is linked to invio-
lability principles of international law, the priority of
diplomatic methods for resolving disagreements be-
tween countries, including the principle of territorial in-
tegrity and sovereignty of states. These principles fully
coincide with the foreign policy course of the Republic
of Azerbaijan and are the basis for cooperation with the
Republic of Latvia in the field of politics.

For a long time, Azerbaijan successfully used the
Latvian political platform to bring to the attention of
European parliamentarians the realities of the Nagorno-
Karabakh problem. The resolution of the Nagorno-
Karabakh conflict and the restoration of Azerbaijan's
territorial integrity would facilitate the development of
a more progressive relationship between Latvia and
Azerbaijan. Azerbaijan has always declared its support
for the values of freedom, the rule of law and democ-
racy as incentives for modernization countries. Azer-
baijan considers its role important in bringing the Eu-
ropean space closer to the Muslim world. President |-
ham Aliyev called this an honorable mission of
Azerbaijan. To implement this mission, Azerbaijan is
leveraging its strong connections with the Baltic states.
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Abstract

The work studies the subdifferential of a functional of a special form in the space of continuous functions, in
the space of absolutely continuous and two-dimensional absolutely continuous functions. The work studies the
subdifferential of the integral and terminal functional in the space of two-dimensional absolutely continuous func-
tions. In the space of absolutely continuous and two-dimensional absolutely continuous functions, two different
norms are considered and it is shown that the subdifferentials in these norms coincide. Using these equalities,
subdifferentials of various integral functionals are studied. Next, an analogue of the lemma of the classical calculus
of variations for two-dimensional absolutely continuous functions is proved. Using this lemma, we study the sub-
differential of a terminal functional in the class of two-dimensional absolutely continuous functions.

AHHOTAIHSA

B pabote m3yqaercs cyomudpepeHnman GyHKIHOHAIA CICIHAIFHOTO BH/IA B IPOCTPAHCTBE HETIPEPHIBHBIX
(YHKIMIA, B IPOCTPAHCTBE a0COJIOTHO HENPEPHIBHBIX M IBYMEPHBIX a0COJIIOTHO HEMPEPHIBHBIX QyHKIMH. B pa-
6ote m3yuaercs cyoauddepeHnnan HHTErpaJIbHOTO U TEPMUHATIHHOTO (DYHKIIMOHATIA B IPOCTPAHCTBE IBYMEPHBIX
a0COJIFOTHO HeNpepbIBHBIX (QYHKIMA. B pocTpaHcTBe aOCOMIOTHO HENMPEPHIBHBIX M IByMEPHBIX a0COJIIOTHO He-
TIPEPBIBHBIX (DYHKIMHA pacCMaTPHUBAIOTCS JIBE Pa3iIMYHBIC HOPMEI U ITOKA3aHO, 4TO cyOanddepeHransl B 3TUX
HOpMax coBmanaoT. Mcrmonb3ys 3TH paBeHCTBa, UCCIEAyIOTCs cyOauddhepeHnnanbl pa3inuHblX HHTETPaIbHBIX
(I)YHKL[I/IOHaJ'IOB. I[anee JAOKa3bIBACTCA aHAJIOr JIEMMbI KJIIACCHUYECKOI'0 BApUAIIMOHHOI'O0 HCYUCICHUSA 1A
JIBYMEPHBIX a0COJFIOTHO HENPEPHIBHBIX (YHKIMH. Mcronb3yst 9Ty jgemMy, u3ydaercsi cyoanddepeHuan TepMu-
HaIBHOTO ()YHKIIMOHAJA B KJlacce ABYMEPHBIX a0CONIOTHO HENPEPHIBHBIX (OyHKITHHA.

Keywords: subdifferential, integral functional, function, set.
KiroueBble ciioBa: cyoauddeperuan, HHTerpaibHbld GYHKIHOHANT, (DYHKIIUS, MHOKECTBO.

1. Beeaenue
B pabore uzyuaercs cyoauddepeniinan HHTErpagbHOro ¥ TePMUHATBHOTO (PYHKIIHOHAA B TPOCTPAHCTBE
JIBYMEPHBIX a0COJIIOTHO HENPEPhIBHBIX (pyHKIMil. PaboTa siBisieTcs 000011eHHEeM HEKOTOPBIX Pe3yJIbTaToB padoT

asropa B [1,2]. Takas 3anaua B Wy, [to, T] myuesas[3H5]

[Tpu ucciieoBaHUM HETJIaAKUX BapUAIIMOHHBIX 3324 BaXKHYIO POJIb UIPAET U3YyUYEHHUE CONPSIKEHHOM (QyHK-
uu 1 cyoauddepennumana nHTerpanbHoro GpyHkiuonana. B padorax [6-9] uzyuenst cyonuddepeniman BoImyk-

JIOTO MHTETrPaJIbHOrO (hYHKIIMOHANA B MPOCTPAHCTBAX LT) (T), 1<p<+0 u C"(T), cybauddepenuuan HeBbI-

MYKJIOTO WHTETPAIBHOTO (PyHKIIMOHAIA B TIPOCTPAHCTBAX LT) (T) wsyuens: B [10] u apyrux paborax (cm. [10]).

Cy6auddepeHiman HHTErpaIbHOro GyHKIMOHANA B mpocTpancTBax CobeneBa usydeH B paborax [3-5]. Cyoaud-
(hepeHLIMan HHTErPaIbHOTO (PYHKIMOHAA B KJAacCe JBYMEPHBIX aOCOJIIOTHO HENpPEphIBHBIX (pyHKLHUII U3ydeH B
[1,2].

B nannoit pabote m3yqaercs cyoanddepeHuan HHTerpatbHoOro GyHKIIMOHAIA B KJIacce IBYMEPHBIX a0co-
JIFOTHO HEIIPEPBIBHBIX (PYHKIUI U ero MoAIpoCcTpaHCTB. B paboTe mokaszano, 9to cyoauddepeHnnan HHTerpatb-
HOTo (pyHKIMOHAJIA B KJIacce JIByMEpPHBIX aOCOIIOTHO HENMPEPHIBHBIX (PyHKINIT TeCHO CBsi3aH ¢ cyOaudpdepeHnu-
QJIOM MHTETrpajibHOr0 (YHKIMOHAJIA B KJlacce HelpepbIBHEIX (QyHKIMHA. Mccnenyercs takxke cyoanddepenman
TEpMHHAJIBHOTO (pPyHKIMOHANAa U CyMMa psifa (GYHKIMOHAIOB B KJacCe JIByMEPHBIX aOCOJIOTHO HENpPEpbIBHBIX
(hyHKIHA.

Pabora coctout n3 cemu paznenoB. Bo BTopoM, TpeTheM M 4ETBEPTOM pazzernax uzydaercs: cyomuddepen-
1aj pasHbIX (GYHKIMOHAIOB B KJIACCE HENPEPHIBHBIX, a0COIIOTHO HEIIPEPHIBHBIX U JIByMEPHBIX a0COJIIOTHO He-
MIPEPBIBHBIX (QYHKIMI COOTBETCTBEHHO. B msaTom pasnene usydaercs cyoauddepernnan tTepMuHaiIsHOrO QyHK-
[[OHAJIa B KJIacce ABYMEPHBIX a0COJIIOTHO HEMPEPBIBHBIX QYHKIMI. B 11ecTOM M cebMOM pasjiesiax u3y4aroTcs
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cyomud G epeHIMAaIbI BHITYKIBIX U HEBBITYKIIBIX ()yHKITHOHAJIOB, MPEACTABIISIONINE COO0# CyMMBI YeThIpeX (hyHK-
[[IOHAJIOB, B KJIACCE JIByMEPHBIX a0COIIOTHO HEMPEPHIBHBIX (DYHKIIHUIA.

Ecm 1<p<w,deR", x()e Lr;)[O, T], y()e L?,[O,S] nz()e an ([0, T1x[0,S]) , To MEOXECTBO yHKITHIT

KOTOPBIE UMEIOT BUJ

u(t,s)=d+ i x(t)dt+ }y(v)dv + ﬁ z(t, v)dtdv
0 0 00

o6osnauaercs yepes A ([0, T]x[0,S]).

Orcrona cnenyer, uro U(0,0) =d, u,(t,0) =x(t), us(0,3) =y(s) m u(t,s)=2z(ts).

dynkups, BXoasmas B juHeitHoe mpoctpancTBo A ([0, T1x[0,S]), HasbBaeTcs IByMepHOI aGCONIOTHO
HEnpepbIBHON QyHKIMeH. 3BECTHO, UTO AB ([0, T]1x[0,S]), 1< p < o0 , MUHEIHOE TPOCTPAHCTBO M OTHOCUTEIHHO

HOPMBI

1
p

Juc)

T 1 S 1 TS
ar =[O0+ (JJu (z0)"de)? +([lus @ V)P dv)® + (] [uss(z,v)] dedv)
0 0 00

AB ([0, T]x[0,S]) - 6anaxoBo mpocTpaHCTBO.

U3 onpesenenus cueayer, uto Gyuknus U(t,s) oxHozHauHo ompenensercs uepes d e R", X(-) € LTJ[O, T],
y() e LT) [0,S] u z() e Lr;, ([0, T1x[0,S]) . MosTomy dymkumsa u(t,s) obozmagaercsa gepes (d, x(-), y(), z(-)) . Ot-
CIOJIa CIIEYET, YTO MEK/LY CONPSKEHHBIM MIPOCTPAHCTBOM IIPOCTPAHCTBA AB ([0, T1x[0,S]) u conpsxennbIM IIPO-

crpanctBoM mpoctparctea R x LG[0, T]x L[0,S]x Ly ([0, T1x[0,S]) mMeercs B3amMHO 0HO3HAYHOE COOTBET-

CTBHE. Otcrona clemyer, 9TO CYILIECTBYIOT byHKIMN
(c,a(),b(),v(-)) € R" x L, [0, T]x Ly [0,S] x LG ([0, T]=[0,S]) % + % =1, Takue, YTO KaXIblil IMHEHHBIH Henmpe-

PHIBHBIN (pyHKIHOHAT V' Ha AB ([0, T1x[0,S]), 1<p<oo,(Te. V' € AB ([0, T1x[0,S])*) mmeer Bux:
T s TS
vi(u) = (C|d) + j' (a(t)|x(t))dt + j (b(s)|y(s))ds + ” (v(t, S)|Z(t, s))dtds
0 0 00
W

T s TS
v (u) = (cu(0,0)) + [ (a(t)|u, (t,0))dt + [ (b(s)|us (0,5))ds + [ [ (u(t,S)|uys (t,s))dtds .
0 0 00

Jlns npoctoTsl GyHKumoHan v© o6osHauaercs uepes (C,a(), b(),v()), r.e. v =(c,a(),b(),v()).

MHOX€eCTBO AB ([0, T]x[0,S]), 1<p<™, ¢ HOpMOI ||u

n = max u(t,s 0003HaUNM 4Yepe3
Cp (t,s)e[O,T]x[O,S]" ( )" P

1
2

n —
Cg ([0,T1x[0,S]), rme ||u(t, S)" = u;(t, $)%)?. Tak kax cymectByer umcio k(T,S)>0 Takoe, uTO
i=1

Ju

o <K(T,9)[u(")

INE TO CB([O,T]X[O,S])* CAB([O,T]X[O,S])* npu 1<p<o,

2. O cyoauddepenunpyeMocTH HHTErpaabaoro Gpynkuuonana B C" (D)

Iycte D xommakTHOE MeTpudeckoe npoctpanctio. Yepes C" (D) 06o3HauaeTcs 6aHAXOBO MPOCTPAHCTBO

HEIPEPBIBHBIX 0TOOpaxkeHuil (BexkTop-gynkmuii) m3 D B R" ¢ HOpMmoii ||X() o = max||x(t)||. Yepesz frm(D)
teD

o0o03HaugaeTcss BEKTOpHOE pocTpaHcTBO Beex Mep Pagona B D (em.[11, ¢.65] CymecTByeT n3oMopdHOE COOTBET-
*
ctBue  Mexay  mpoctpaHcteamu  C"(D) u frm(D)", YCTaHABIMBAEMOE  PaBEHCTBOM

n
vy (y) = j(y(v)|dk) =y jyi (V)dx;, tne y()eC"(D)=C(D,R") u A=(Ay,...,A,) efrm(D)" (cm. Teopemy
D i=1D
1.5.8[11, ¢.138]).
HWsmepumoe mpoctpanctBo (D,Y) HasbBaeTcs G - KOHEUHBIM, €Cld D sABIAETCSA 00BEAUHEHHEM CUETHOTO
ceMelcTBa MHOKECTBA 13 Y . OTMETHM, 4TO GOPENIEBCKOE MOJIE ABISETC G - KOHEUHBIM MOJIEM.
U3BECTHO, YTO €CJIM |4 U A; MEPHI B G - KOHEYHOM wu3MepuMoM npoctpanctie (D,X), To cymecTByeT

¢Gynkuust @; :D — R, uHTEerpupyemas OTHOCHTENBHO W, W Mepa AL —> R, CHHIYJISpHAs OTHOCHTEIHHO



Annali d’Italia Ne52/2024 49

U, TaKue, 4To s Besikoro E; € ¥ mmeercs pasnoxkenue A;(E;) = j(pi (v)du + Xis(Ei) , KOTOpasi Ha3bIBACTCS
Ei

JleGeroBckoe pa3noKeHHE Mephl A; OTHOCHTEIbHO L (cM. Teopemy 3.3[12, c.16).

IMycte A= (Ayq,...,A ) Zx---x% —> R" Bextopnas mepa, A(E)= j(p(v)du + X (E) JleGerockmm pasio-
E

JKEHHeM Mepsl A oTHocuTenmbHO W, rae  Q(V) = (0 (V),...,9,(V)), A(E)= (A (Ey),.... A (EL))
E=E; x---xE,.

Besxas GyHKIus (o 3HAUSHUAMU U3 [—00,+0] ), onpenenennas va SxR" , rae S mpoussosbHOE MpocTpaH-
CTBO C KOHEUYHOW TOJOKUTENBHOH Mepoii, Ha3biBaeTcs uHTerpantoM. UuTerpant f(S,X), onpeneneHHbId Ha
SxR" naspBaercs (cM.[8, C.344]) u3MEPUMBIM (COOTBETCTBEHHO HOPMANBLHBIM, BHITYKJIBIM H T.J1.), €CIIH MHOTO-
3HaunHoe otobpaxenne S —> epf, ={(X,a) e R"xR:a >f(s,x)} wusmepumo (s — epf; usmepumo u epfs 3a-
MKHYTOE MHOXKECTBO, epfs BBINYKIO 1 T.11.). Eciiu f HOpMmanbHbIii naTerpant Ha Sx R" , To s Beskoro usme-
pumoro otobpaxkenus X(s) m3 S B R" dynkmma f(s,x(s)) mamepuma (cm.[8], mpemnoxenue 8.1.8). Ecim f
M3MepuMBbIii MHTerpanr Ha Sx R" u moutH mpu KakaoM S (GyHKIME f, COGCTBEHHBIE, TO £ HOpPMAaITbHBIN
BHITYKJIbIA nHrerpanT Ha Sx R" (cM.[8], Teopemy 8.1.4).

Hycts R, =RU{+x} u g:DxR" - R, - HopMasibHbIit unTerpant Ha D x R" . Paccmotpum dyHKimo-
wan  J(y) = [g(v,y(v))du npu yeC"(D).
D

Honoxmv J(y;) = sup {J(y(D]dr) - I(y)}.
yeC"(D) D

Cy6rpaguentamn J B Touke Y e C"(D) SBISIOTCA MO ONPENEIEHHUIO DIEMEHTHI y; eC"(D)" ms xo-
TOPBIX
J(y)-J(y) =2 y; (y—Y) npu Bcex ye C"(D) umm, 4To paBHOCUILHO, J*(y;) +J(y) = y; ).

MHOXECTBO BCEX TaKHX CyOrpaaueHTOB oOo3Havaercs uepe3 OJ(Y) u HasbiBacTcs cyoOmauddepennnaniom
¢yHkoHana J B Touke Y.

B sTom nmyHkTe ycraHaBiuBaercs cBsizb mexay 0J(Y) u og(t,y(t)) .

AmnanorndHo npemioxenue 8.3.4 [8, ¢.360] mpoBepsieTcs, 4To eciau § BHITYKJIBIA HOPMANBHBIA HHTETPAHT
Ha DxR" nBTouke ¥y C"(D) ¢ynkumonan J koHeueH, TO GyHKIHOHAN J HEMpephIBEH B TOUKe Y(-) OTHO-
CHTEJILHO HOPMUPOBAHHOM Tomosoruu npoctpancTea C" (D) BTOM M TOJBKO B TOM CJlydae, KOrja CyIECTBYET
£ >0 Takoe, uto mpu Beakom X € R", ||x|| <g o¢yukmus g(v,y(v)+X) cymmmupyema.

ITonoxum

Q=domJ={yeC"(D):J(y) <+o}, Q;={yeLl(D):(y)<+x}.
Jlemma 2.1. Ecnu g BBIMyKIbIA HOpManbHEI HHTerpanT Ha D xR", cymectsylor ye C"(D) u  r>0

takue, uto Gynknus g(v,y(v) +2) cymmupyema qis z € R", ||Z|| <r, 1o

T (y2) =g (v, y" (v))dp+85(y7.),
D

rie ME) = Iy* (v)dp+Ag(E) JleGeroBckoe pasnokeHue MEpbl A OTHOCHTENBHO (1, Oq(Y) - HHAMKATOpHAS
E

byukuus MHOKecTBa Q , 8; (y;s) =sup I(y(v)|dks) .
yeQD
Hoxa3aTteabcTBo. M3 teopemsr 8.3.1[8, €.357] u cBoiictBa mHTerpana Jlebera ciemyer, 9To

I (y3) =sup{[ (y()|dn) - 3(y)} = sup{[ (Y(v)|y" (v))du+ [ (Y(V)|dAs) = [a(v, y(v))du} <
yeQ D yeQ D D D

< sup {j(z(v)

zel, (D) (D

y* ()i~ [9(v,2())du B (z>}+sg (3.0 <
D

< sup {[(z(v)

zel’ (D) D

y* (M)du— [g(v,z(V))dud+380(y1,) = 97 (v.y" (W)du+385(y3,)-
D D
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ITo Teopeme 3.6 [13, c. 72] cymecTByer Takoii hyHkmmonan vg € L" (D), uto vg = y;s na C"(D).Jlerko
IIPOBEPSIETCS, UTO o; cunrynspueii Gpynknmonan. [lostomy ecim J* (Y3 ) < +00 , To o Teopeme 3.4.1 [8, ¢.188]

cymecteyer X eL" (D) Takoe, uto

Y(y3)= sup { [y ()i +0} () - [9(v, 20 =B (z)} -
D

zel (D) (D

= sup {I(Z(V)

zel7, (D) (D

y* (W)dp+vg(2) -x"(2) - [9(v, Z(V))du} + sup X (2).
D

zeC"(D)
Takkak J"(y;) <+w0,To sup{x (y):yeC"(D)}=0, 1e. X (y)=0 npu ye C"(D).Orciona cremyer,
aro X cUHTYJsIpHBIN QyHKkunonan. Ilo teopeme 2 [6] numeem

T(y2)=J9"(v.y" (M)du+8g, (vs =x) 2 [g"(v,y" (M)du+ 8 (¥5,) -
D D

W3 cootHomrenus (1) m (2) BBITEKAET, 4TO
I (Y5) =g (v.y" (v)du+385(y5,)-
D

Tax kak J*(y;) < Ig*(v, y*(v))du + 88 (y;is ), To ciywait J'(y;)=-+w0 oueBuueH. JleMma T0Ka3aHa.
D

Caencreue 2.1. IIycTh ( BBITyKJIBIH HOpMambHbIA uATerpanT Ha DxR", yeQ m int Q » & . Torna

y, €C"(D)", rae AM(E)= jy* (V)du+Ag(E), mpunamiesxut muoxectsy OJ(Y) B TOM TONBKO B TOM CIydae,
E

korma y'(v) €dg(v,y(v)) u 8o(ys )= [(F(V)ds).
D

* —
Joxka3zareiabcerso. M3BecTHo, uto ecnu Y, € 0J(Y) , TO

[97(v.y" (V)du+85(y3,) + [9(v. Y(M)du = [ (F(V)
D D D

y* (V))du+ [(F(V)[dRs).
D
Ucnonwiys HepaBencTBa lOnra-®enxens (cM. [8, ¢.183]) orcioma nmeem
[9"(v.y" )+ [o(v. ¥ = [FOy" (du,  8o(¥3,) = [ (F(V)]dAs) .
D D D D

Otcroa crenyeT cpaBesIuBoCTh cieactBus 2.1. CrnencrBue 10Ka3aHo.
_ . *
OtMmetum, uto ecu Y(-) €int Q , o Y5, =0. Ecin Z mioTHOE MOANPOCTPAHCTBO B C"(D), To 3amenss

C"(D) ma Z moBCIOAy JIETKO TIPOBEPHTH, YTO yTBEPXKICHHS aHATOTUYHEIE JeMMe 2.1 u cencteuio 2.1 BepHbI
TaKke U B Z.

3. O cy6auddepeHIupyeMOCTH HHTErPATLHOr0 PYHKIHOHANA B Wg‘l[to ,T]

n
Cumsonom W) [tg, T] oGo3nauaercs GanaxoBo mMpOCTPAHCTBO aGCOTIOTHO HENPEPHIBHBIX BMECTE CO CBO-

MU

TIPOM3BOIHBIMA JI0 TIOpsiika M —1 BKIIOUNTENLHO 0TOOpaxkenuii otpeska [ty, T] B R", m—as npoussonnas
KOTOPBIX MPHUHAIEKHUT Lr; [t;,T], rne 0<ty<T.

Mycts  y,:[0,T]xR" ->R,, u y,:[0,S]xR" >R, - HOpPMaibHblE HHTErPaHTHL I[lOJOKHUM
T s
Jy, (W) = [y (tu(t0)dt u I, (u)=[w,(s,u(0,s))ds, rre ueA([0,TIx[0,S]), 1<p<oo.
0 0

Jemma 3.1. Ecim vi = (c1,a;(:),by(),01()) 1 vy =(C2,a,5(),b,(),0,()) Takme, uro Iy (vi)<+owm
JZ,Z(VZ)<+00, to by(s)=0, v(t,s)=0 u a,(t)=0, v,(t,;s)=0.

IIOKa3aTeJIbCTBO. Ilo OIPCACIICHUIO COHpSI)KCHHOﬁ (byHKL[I/II/I HUMEEM, UTO

T s TS
3, (vi) = sup {(c4]u(0,0)) + [ (ay (t)|u, (t,0))dt + [ (by (s)|us (0,5))ds + [ [ (vy (t,S)|uys (t,s))dtds —
ueA? ([0, TIX[O,S]) 0 0 00

T T S TS
— [y (t,u(t,0)dt} = sup {(cyfd) + [ (a, ()x(D)dt + [ (b (S)|y(s))ds + [ [ (vy (t,S)[z(t,s))dtds —
0 deR" x()eL}[0,TLy()eL[0,5] 0 0 00
zeL" ([0, TIX[0,S])
T t T T t
~fyitd+ [x@ddG = sup  {(cd) + [ (ay (Ox(D)dt - [wy (t,d+ [ x(r)dr)dty+
0 0 deR" x()eL}[0,T] 0 0 0
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S TS
+ sup {[ (byG)|y(s))ds + [ [ (vy (t,5)|z(t,s))dtds}.
Y()eL[0,], &L ([0, TIX[O,S]) 0 00

OTcrofa cielyer, 4To eciu J:,l (vi) <+, 10 by(s)=0, vy(t,s)=0.
AHAJIOTUYHO MPOBEPSCTCS, YTO SCIH JTVZ (v3) <+, To a,(t)=0, v,(t,s)=0. Jlemma noka3ana.

Takum o0pa3oM MOMYy4YHUM, YTO HCCICHOBaHUSA  CyOaudGepeHIupyeMoCcTr (hyHKIIMOHAJIOB

T s
Jy, (U) = g\yl(t, ut0)dt u J, (u)= in(SvU(O-S))dS B Ap([0,T]x[0,S]), 1< p < oo, npuBOAMTCS K HCCIENO-

T s
Banmio cybmuddepenmmpyemocts dyrximonanos J,, (X) = [y (tx(®))dt u I, (y)=[w,(s,¥(s))ds B mpo-
0 0
CTpaHCTBax ng[O,T] u ng[O,S] COOTBETCTBEHHO.
.
Iycts 0<ty <T, y:[ty, TIXR" >R, Jy,(x) = J\u(t,x(t))dt.
to

MHOXkECTBO W;;],l[tmT] C  HOpMOIi ||X()||: max||x(t)|| 0003HaUNM Cgvl[to,T]. Seno,  uToO
te[ty,T]

Cg’l[tO,T]* c ng[tO,T]*. Honoxnm Q =domJ,, ={y € Cp4[ty,T1:J,, (y) < +}.

Torna u3 cneactBust 2.1 cienyeTt ciaenyronye ciaeicTBUe.
CuencrBue 3.1. [Tycts vy :[ty, T]xR" — R, BBIIYKJIbIH HOPMAIbHBIA HHTETPAHT, CYIIECTBYIOT £>0 1

Xo() € Q takume, uro ¢ymkuus y(t,Xy(t)+X) cymmmpyema mpu X eR", ||X|| <g u X()eQ. Torma
T

y; € Cg,l[to,T] , TIe Y; (x)= I(X(t)|dY) npu X € Cg,l[to,T] . yefmty, T1", y(E)= _[(D(t)dt +v5(E) npu
to E

E c ([to, T])", npHHAAIEKUT MHOKECTBY a,,(X) B TOM TosNbKO B ToM ciydae, korna (t) € Oy (t, X(t)),
T T
mex [ (x®ldvs) = [ X(O)|dvs) -
Xt to

ITycts (p:Wgyl[tO,T]—)R +o BbIIyKnas pynkius. Cyomuddepeniman GpyHKIMM ¢ B TOYKe X OTHO-
CHTENIBHO TIPOCTPAHCTBA W;l[tO,T] (OTHOCHUTEILHO ngl[to,T]) 0603naunM uepe3 Oy ¢(X) (Oc0(X)) . 3ambixa-

HHE ¥ BHYTPEHHOCTh MHOXecTBa M B NpoCTpaHCTBE W;vl[to,T] (Cg’l[tO,T]) 0003HaUYUM COOTBETCTBEHHO
chyM u inty, M(cl-M, int; M).
Jlemma 3.2. Eciiu ¢ moJiyHenpepbIBHAsI CHU3Yy COOCTBEHHasi CyOJMHeWHas (YHKIHS B Cgvl[to,T], TO
0cp(X) = dwe(X) mpn X e Cpylty, T1.
Hoxa3aTteabcTBo. [lo Teopeme Xepmannepa (cwm. [8, €. 203]) umeem
@(x) =sup{y”" (x):y" € 0c0(0)}
npu X € Cgll[to,T] . SIcHo, uTO Cg,l[thT]* c W;’l[to,T]*. [Mostomy O:¢p(0) = W‘;"l[to,T]* . Taxske sICHO, 4TO
MHOXKeCTBO Oc®(0) 3aMKHYTO B W;'f,l[to,T]* OTHOCHMTENIHLHO TOOJIOTUH G(ng[to,T]*,ng[to,T]) . Orcrona, mo
onpenenenuo cyonudpdepernuana nomyunm O0c¢(0) = O\ @(0). Tak kak
Ocp(X) ={y" € 0c0(0) 1 y" (X) = o(X)},
Owe(X) ={y" € 0we(0):y" (X) = 0(X)},
TO uMeeM, 4T0  OcP(X) = O\ @(X). Jlemma noka3aHa.
Ilycte @ ngl[to,T] - R, ¢ysxums, epo={(x,a) e Cplty, TIxR:o(x) <a}. Pynkius @ ompexe-
JICHHAsl yCIIOBUEM €P ¢ = ap Ha3bIBACTCSI 3aMbIKaHHEM (QYHKIMH @ U obo3Hadaercs uepes Clcg, r.e. Clco =0

. OyHkus conv c ¢ ompeneneHHas ycioBuem €pConv . ¢ =conv (epq)) Ha3bIBACTCS BBINYKJIBIM 3aMbIKAaHHEM

HKIUH ¢ . OTMETHM, 4TO eclii CONV cobcTBeHHas (QyHKIMS, TO CONV =" . 3ambIkanue GYHKIHI
Yy ¢ c? M cP=0¢ Yy )

B W;yl[tO,T] 0003HauuM uepes Clyo .
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CnencrBue 3.2. Ecnu ¢ cobcTBeHHas cyOnuHeitHas GpyHKuus B Cg,l[to’ T] u clcp=clye, T0
9c0(0) = owe(0).

Caencreue 3.3. Eciiu ¢ coOCTBeHHBIN CyONMHEHHBIN HYHKIMOHAT B Cgvl[to,T],
int . dome = int \, dome u Hemycto, To  Clc@ =Cly®.

Joxka3zarenabcrBo. ScHo, uto int . epe =int,y, epe. Kpome Ttoro u3 teopemsr 1.6.3 [11, ¢.163] BbiTekaeT,
4TO clcepe =clcintcepp. Ilycrs (z,a) ecleepo, (z,a)eintcepp wu O<A<l. Torma
@-A)Z, )+ (z,0) €inty epo. TTosaTomy (Z,a) eclyy inty, epe . Otcroma caeayer, uto (Z, o) € clyepo, T.e.
cleepo c clyepp.  Anamormyno nposepsiercs, uTo Clyepe ccleepe. Ilo ompeneneHHIO HUMEeM, YTO
clco=clyo . CrencrBue noxasaso.

U3 cnencreus 3.3 cnenyer, aro ecim 0c9(0) = &, 10 clo@(X) = cly@(X) = sup{y*(X) : y* € dc9(0)} . Io-
atomy Oc9(0) = 0\, 9(0).

Caencreue 3.4. Ecin ¢ cOOCTBEHHBIN BBITYKIIbINA (YHKIIMOHA B ngl[to, T], int c domeo = inty, dome = &
» @

HenpepsiBeH B Nt - domo, 0c0(X) mwm O\e(X) memycro, To Clc¢'(X;.) =clyo'(X;.) .

Hoxka3zareabeTBo. Tak kak Oywo(X) =, 10 ¢'(X;.) COOCTBEHHBIN BHITYKIIbIH QyHKIMOHAT U X € dOM @ .
Ecmu X € int . domo, o o teopeme 1.6.3[11, ¢.163] (L—A)X+AX eint . dome mpu A € (0,1]. Tak kak @(X)
koHeueH, To @' (XAX—-X)<o(X+AMX-X)—-(X)<+o mpu Aie(0]]. Takke M3BECTHO, 4YTO
O'(X;X) < o(X+X)—(X) mmaBcex X.Ecmm X, €inty, domo—X, T0 ¢ orpaHndeHa CBepXy HEKOTOPBIM YHC-
JOM Y B IOCTaTOYHOM Majiol okpecTHOCTH V Touku X+ X;. IToaTomy mist Beskoro X € V —X BBINOJIHEHO He-
paBeHcTBO  @'(X;X) L (X +X) —o(X) <y —0(X), T.e. ¢'(X;.) KOHeuHa W orpaHWueHa Ha V —X W cleqoBa-
TeNbHO, 1o Teopeme 3.2.1 [8, ¢.181] HenpepsiBHa B Touke X;. Toraa us npemnoxenus 4.1.4 [8,c.206 ] cnenyer,
gro ¢'(X;.) HempepsIBEH B MPOCTPAHCTBE W;yl[to , T] (8 mpocTpancrtse ngl[to,T]) BO BCEX TOUKaxX KOHyca
K (int,, dome-—x) TOPOXKIEHHOTO MHOXKECTBOM Nty dOM@—X, 3a NCKITIOYEHHEM, BO3SMOKHO, Hadala KOOPIMHAT.

IIpumenss cneacteue 3.3 MOJy4uM COpaBeIUBOCTD ciieacTBUs 3.4. ClecTBUE T0KA3aHO.
Jlemma 3.3. I[lycTs y HOpMaJbHBINA BBITYKJIBIH WHTETPAHT, BBITYKIbIH (yHKIMOHAI J“, KOHEYEH B TOUKE

Xo() € ng [ty, T]. Torma cinemyromye ycioBie SKBHBAICHTHBL:
a) GyHkimoHan J,, HempepbiBeH B Touke X (') € W; 1[tg, T] oTHOCHTENEHO HOPMHUPOBAHHOW TOTOJIOTHH
npocrpanctea Wy [to, T] .

b) cymectByer & >0 Taxoe, uto bynkims y(t,Xq(t) +X) cymmupyema npu X € R", ||X|| <eg.
Joka3zareiabeTBo. OueBuaHO, uTo U3 a) caeayer b). Ecmu Beimonnero b), To mo npempio-xenuro 8.3.4[8,
.360] dyukumonan J,, HempepbiBeH B TOUKe Xo(7) € W;,l [ty, T] oTHOCHTENIFHO HOPMHUPOBAHHON TOMOJIOTUH

MPOCTPAHCTBA Lrlo [ty, T]1. Otcroma cnenyer a). Jlemma mokasana.

Jlemma 3.4. Eciu  y HOpMaibHBIN HHTErpaHT, cymectByior ¢ynkuus a() € Ly[ty, T] uumcno c, uro

T
a(t)+C||Z||p <y(t,z), To Qynkumuonan J, (x) = Iw(t, X(t))dt momynenpepbiBeH CHHU3Y (IH.CH.) Ha LT., [to, T1(
to

ngl[to,T]) ans moboro P, 1< p<+0o. Ecim B Touke Y(-)eW&l[tO,T], 1<p<+o0, dynkuus

v(t, X(t) +2) cymmmpyema B [t,, T] muas zeR", ||Z|| <r,rae >0, y BBIIYKIBIA HOPMAILHBIA HHTETPAHT,

T
10 W'(t,X(t);) Taxke HopmanbHbiii unTerpant u  J|, (X;X) = Iw’(t,T((t);X(t))dt, rae XeW&l[to,T],
to

X — J,,(X;X) KOHEdYeH M HENpEPHIBEH HA W;yl[to,T] (KOHEYEH M HETPEPHIBEH HA CB,l[to'T]) .

JoxkazarenbcrBo. [Tonoxum f(t, ) = y(t, 2) - a(t) - C||Z||p. Ucnone3ys caencreue 8.1.2 [9, c. 238] moryunm,

T
uro J¢ (X) = If(t, X(t))dt mu. cH. Gynkunonan u3 LT) [to.T] B R, . Tak kak
to
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T T T T
[yt XQ))dt = [t x()dt + [a(t)dt-+c [jx(B)]°dt,
to to

to to
T T . ]
a pynxumonan [a(t)dt+c [[x(t)|°dt menpepsisen na Ly[ty, T], To mmeem, uto J, (x) mu.cn. na L[ty T].
to to
Cnenosarensro, J,,(X) ma.ch.Ha C"[ty, T] Cg,l[to ,T].
Ecmm Xe W;yl[to , T] u BEINONHAETCA BTOpas YacTh TeMMbI 3.4, To u3 npemnoxenus 4.1 [14, ¢.62] umeem,

4qTo

(6, X(1):2) = lim y(t X(t) + A7) —y(t, X(t))
A0 A
Wt X(0) - w(t, X - 2) <yt X(1); 2) < w(t, X(1) +2) —w(t, X(1))
mpn 2eR", |z <r n z—> y'(t X(t); 2) cyGmuneiinas ¢pynxums. Toraa no reopeme 5.4.4' [15, ¢.329] u reopeme
3.2.1]8, ¢.181] y'(t,X(t);z) ymoneTBopsieT ycaouio Kapareomopu, MO3TOMY IO CBOWCTBY HOPMAJbHBIX MHTE-

rpauToB (cM. [9, ¢.233]) dynkmms '(t, X(t); ) Takke sBISETCA HOPMATBHBIM HHTETpaHTOM. Tak kKak (cM.[14,
€.62])

Wt %) -yt X0 - (1) < “’("X“)*“;‘”“"”(‘” <yt R(t) + X(1) (X))

npu 0<A <1l To mpumenss teopemy Jlebera o mpemerbHOM IEepexoje IOJ 3HAKOM HHTETpala HMeEeM
J(X+Ax) —JI(X)
A

T
= f\y'(t,i(t); x(t))dt mpum X e W;yl[to,T] . Tlo nemme 3.3 J,,(X) HenpepbiBeH B

J(X;xX) =lim
‘“( ) P b

Touke X € W;l[tO,T] (Xe CB’l[IO,T] ). Torna no npeanosxenue 4.1.4[8, ¢.206] X — J|,(X;X) KoHedeH u Henpe-
pBIBEH Ha W;yl[to,T]( KOHEYEH M HEMPEPLIBEH Ha Cg,l[to ,T1). Jlemma nokasana.

Otmernm, uto ecn @ [ty, TIxR™ — R, - L x B u3MepuMblii BBIMYKJIbIH MHTETPAHT MM BBITYKJIbIH HOP-
MasbHBIA HHTErpanT, To  t —> y'(t, X(t); ) usmepumas dpynkuus npu Ze€ R" .

Jlemma 3.5. Ecim y:[ty, TIxR" — R, HOpMaibHBIH HHTErpanT, X € Lr:., [to.T] u dymxmas y(t,X(t))

+00

T
KoHewHa TL.B. t,T0 J| (X;X) = Jw'(t,X(t); x(t))dt mpn x e Lr:a[to,T] .
to

Joxa3aTeabcTBo. 3 nokasarenscTBa npeanoxenus 4.1 [14, €. 62] cnenyer, uto

Wt 50) w50 - x(0) < LEEERDZVEIO) < ¢ )+ x) - wie.x00)

mpu 0<A<1. Ecim A, 40,10

- - £, X(t) + A, x (1)) —w(t, X(t
0= 1,0 = w(t () + X(0) - (e, x(0) L 2o XD 2w (LX)
n
BO3PACTArOIIas MOCIEA0BATEILHOCTh H3MEPUMBIX HEOTPHUIIATENbHBIX (QYHKIHIT 1
Tim £, (1) = w(t X (1) +x (1) —w(tX (1) - w'(t. X(0):x(0) -
[Mostomy mpumensist reopemy JleBu (cM. [16], ¢.134) o nmpenensHOM TIepexo/ie oA 3HAKOM HHTETpajia UMeeM

< sy T
I X) = mw = /(6 X(t); x(t)cl
to

npu X € L':) [to, T]. Jlemma nokasana.

CrpaBeTMBOCTB JIeMMBI 3.5 cieayeT Takxke u3 seMMbl Paty (cM. [17], €.97). OTMeTHM, Y4TO eCIIM HHTETPaHT
vi[ty, TIxR" = R, - Lx B usmepum, To ntemma 3.5 Taxxe BepHa.

T
W3 nemmbi 3.5 cnentyer, uto  Jy, (X;X) = [w'(tX(t);x(®)dt mpu  X() € W;yl[tO,T] . Tlostomy
to

cIWJ’W(i;-)=c|}\y’(t,i(t);-)dt B Wilte, Tl u cICJ’W(i;-)=c|}\y’(t,i(t);-)dt B Clilto, TI.

to to
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Jlemma 3.6. Ecin \y BBITYKIBIH HOpMAJBHBIH HHTETPaHT, cylecTByroT GyHkuua a(-) € Ly[ty, T] u uncno
c, uro a(t) -|-C||Z||p <wy(t,z), cymectByror ¢Qynkmus Xq() € W;l[tO,T] u  &£>0 Takue, 9TO0 (YHKIHSA
Wt Xo (1) +X)
cymmupyema npu X e R", ||X||< e, X()e an,l[tO!T] u  clcdy, (X;) cobersennbiit dyHKIMOHAN,  TO
0cI(X) = 0w I(X).

HoxasareabcTBo. 13 ycnosus umeeM, uto int Q =, rne Q={x e ngl [to, T]:J,,(X) < +oo}. U3 nemmb

3.4 cnenyer, uto J,,(X) TOTYHENPEPBIBHBIA CHA3Y BBITYKIbIH (yHKIMOHAT B ngl[to,T] . Torma u3 cnencreus
1.2.5[9] cnenyer, uto J, (X) mempepbiBen B iNtQ. Ecoim X eintQ, To mo teopeme 1.6.3[11, ¢.163]
L-A)X+2rxeint Q mpu A € (0,1]. Taxk kax J,,(X) komeuen, To J,, (X;A(X —X) < J,, (X +A(X = X)) —J,, (X) < +o0
npu A€ (0. Torma us npemnoxenus 4.1.4 [8, ¢.206] cienyer, uto J(V(i;-) HEenpepbIBeH B MPOCTPAHCTBE

B,l[to’T] (B mpocTpaHcTBE W;l[tO,T]) BO Bcex Toukax KoHyca Ko _x) MOPOKICHHOTO MHOKECTBOM

int Q — X, 3a MCKJIFOYEHNEM, BO3MOXHO, Hayana koopuHat. Tak kak ClgJ, (X)) coOcTenHblil pyHKIMOHAN, TO

no cnexctmio 3.3.2[8, ¢.188] umeem, uro  clcdl, (X;) = (3, (X;-) ™. Kpome Toro, u3 nemmsr 3.3 cuenyer, uro
int(domy'(t, X(t);)) # & moutu Bcex t. U3 teopemsr 5.4.4 [15, ¢.329] cnenyer, uto t — y'(t,X(1);z) usmepu-
mas pymkrms npu Z € R" . Torna us a) npemnoxenus 8.1.7 [8, ¢.344] cnenyer, uto '(t,X(t);2) BBITYKIBIT H3-
MepUMBbIH UHTErpaHT. IloaTomy u3 Teopemsl 2[6] u Teopemsl 8.3.1[8, ¢.357] umeem
T
clwdy, (X)) =clcdy, (%) = Iw'**(t,i(t);-)dt B ngl[to,T].
to
Orcrona cnenyet, uto  dcJy, (X;0) = 0wJ,, (X;0), T.e. dcd,, (X) =0y, (X) . Jlemma nokasana.
Ormernm, uto ecn 03, (X) =, 10 clcd;, (X;) cobcTBeHHbIH QyHKIMOHAI.
Jlemma 3.7. TlycTh \ BBIMyKIbIA HOPMAIBHBIH MHTETPAHT, CYNIECTBYOT GyHKmMs Xq() € W; [to, Tl =
€>0
Takue, uto Gynkmua y(t,Xq(t) +X) cymmupyema nmpu X eR", ||X|| <g, e €>0, X()e W,?’l[to,T] u
clcdy, (X;)) cobersennblii Gpynkimonan, To 0cJ(X) = Oy JI(X) .
Io ycnosuto u3 Teopembl 4[6] nonyunm, 4o J,,(X) KOPPEKTHO ONpE/IENEHHbIH MOIyHENPEPbIBHBIN CHU3Y

BBITYKJIBIA GyHkimHan u3 C'[t,, T] B R ., u Jy (X) KOHeueH u HempephIBEH B KaX/0H TOUke X € C"[to, T]

+00

, Ul KOTOpOH ||X —Xg|l~n <€. OT1croma cienyer, 4To JW(X) KOPPEKTHO OIPEAEICHHBbIN NOJyHENPEPHIBHBIIM

Cn
% n %
cuusy Beimykibiii ¢ynkumsan u3  Cpq[tg, T] B R, u J,, (X) KOHeYeH M HeUpephIBEH B KaXIOH TOUKE

X e ngl[to,T] , IUIsl KATOPOit ||X —Xg

cn. <&.lloaroMy aHamoru4Ho nemMme 3.6 1okasbiBaeTcs nemMma 3.7.
p.l
4. O cyoauddepeHINPYEMOCTH HHTETPATHLHOI0 (PYHKIIMOHAIA B Ag ([0, T]1x[0,S])

Ilycts g: ([0, T]x[0,S)xR" — R, BBmyKIas cobcTBeHHas QyHKIHs. [1omoxum

TS
Jg(u() = [[g(ts,u(t,s))dtds.
00

+00

Cybnuddepenuman dynkuun Jy(U()) B Touke U OTHOCHTENBHO MPOCTPAHCTBA AB ([0, T]1x[0,S]) (orHOCH-

TENILHO TPOCTPAHCTBA CB ([0, T]x[0,S])) o6o3Haunm yepe3 O A, Jg () (8Cp Jg(U)). Ocranbhbie 0603HaYEHHs
TaK)Ke aHAIOTUYHBI I1.3.
Jlemma 4.1. TTycts g: ([0, T]x[0,S]) xR" — R, ., HOpPMaIbHBIii BBITYKJIBIH HHTETPAHT, BBITYKIbIN (QyHKIH-

+00

onan Jg(U(-)) xoneuen B Touxe Uy(-) € Ap([0, T1x[0,S]) . Toraa crenyiomme ycnoBue SKBHBAICHTHbI:
a) GyHkimonan Jy HenpepbiBeH B Touke Ug() € Ag ([0, T]x[0,S]) oTHOCHTENBHO HOPMHPOBAHHOMN
Tononoruu npocrparctsa Ag ([0, T1x[0,S]) .

b) cymectByer & >0 Takoe, uro dyukmms g(t,s, Uy (t,s) +X) cymmupyema npu X € R", ||X|| <eg.

Joka3zarenabcTBo. O4eBHIHO, YTO U3 @) cienyer ).
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Ecnu BbImosiHeHo b), To mo mnpemnoxenuio 8.3.4[8, ¢.360]  dyukimonan J HempephBeH B TOUKE

upg() e AE ([0, T1x[0,S]) oTHOcuTENBEHO HOpMupoBaHHOU Tomonoruu mpoctpanctea L7 ([0, T]1x[0,S]) (uim
C"([0,T1x[0,S])). Otcrona cnexyer a). Jlemma fnoka3aHa

Jlemma 4.2. Ecu o CB ([0, T1x[0,S]) —» R, ., monyHenpepbiBHAs CHU3Y COOCTBEHHAs CyONHHEHHAS (YHK-
must B Cp([0,T]x[0,S]), 1o acp(p(O) = aqu)(O) .

Hoka3zareancTrBo. Ilo Teopeme Xepmanaepa

¢(u) =sup{z" (u) : 2" € dc 9(0)}
mpu U eCy([0,TIx[0,S]). fcro, uro Cp([0,TIx[0,S])" < AJ([0,T]x[0,S])" mpu 1<p<oco. Ilostomy
9c0(0) < Ap ([0, T]x[0,S])" . Taxxke sicHo, uto MHOxecTBO Oc(0) 3amxmyto B Aj([0,T]x[0,S])" otHOCH-
TEIBHO TOIIOJOIHH G(AB ([0, T1x[0,S])", AB ([0, T]x[0,S]) . Otcroma, o onpeneneuuio cyoaudheperimana mo-
JYYUM, YTO ch(p(O) =0 Ap(p(O) . Jlemma mokasaHa.

Caencrue 4.1. Ecnu ¢ coOcTBeHHas cyOnuHeriHas pyHKIUS B CB ([0,T]1x[0,S]) u clcp(p = CIAp ¢, TO
ch(p(O) = aAp(P(O) :

CaencrBue 4.2. Ecnmn ¢ coOcTBeHHas CyOnmHeHAS QYHKINS B CS ([0, T]x[0,S]) u
int ¢, domo = int A, dome =&, 10 clc, 0= ClAp(p.

Joxa3aTeabceTBo. SIcHO, uTo int c, ePe = int A, €PO. Kpome Toro u3 teopemst 1.6.3 [11, c.163] cinenyer,
uto  cle epp =cle intcepg. Ilycrs  (zZ,a)eclc epe, (z,a) eintc epe u 0<A<1l. Torma
@A-2)Z,a) +A(z,a) gint A, €@ TP 0<A<l. MHosromy (Z,a)e CIAp int A, €PO. Otciopa crenyer, 4rto
(Z,o) cIApep(p, T.C. clcpep(p c cIApep(p. AHaNoru4HoO NpPOBEPSETCS, YTO cIApep(p c clcpep<p. ITo onpenene-
HHIO HMeeM, 910 Cle ¢ =cl A, CrencTBue I0Ka3aHo.

Otmernm, uto ecu pyuxumonan ¢ : Cp ([0, T]x[0,S]) - R, monysenpepsisen causy 8 Cp ([0, T]x[0,S])

, TO (pyHKIMOHAN ¢ TOJNyHENpEephIBEH CHU3Y U B AB ([0, T]x[0,S]) .

Ilycte ¢ BeIIyKIbIi HopManbHbii materpant Ha [0, T]x[0,S]xR". Paccmorpum dyrKImonan
TS
Jg(u) = [[g(t;s,u(t,s))dtds B Cp([0,T]x[0,S]). Tonoxum Q={ue Cy([0,T]x[0,S]):I(u) < +eo}.
00

U3 cnepctBust 2.1 cneayer ciemayromiee CiecTBHE.
CuencrBue 4.3. Tlycts g: ([0, T]x[0,S])xR" — R, BBIMyKIbIi HOPMAILHBIA HUHTErPAHT, CYIIECTBYIOT

byskimsa Ug(-) € AB ([0, T1x[0,S]) u &>0 Takue, uto bymkmms g(t,s, Uy(t,s)+X) cymmmpyema npu X € R",

||X|| <egu U()eQ. Torma y; € CB ([0, TI1x[0,S])", rme A(E)= jy* (t,s)dtds + A, (E) , mpunamiesxur MHOXKeE-
E

TS
CTBY 6CpJg (U) BTOM TONBKO B TOM Cityuae, korma Y (t,s) € Ag(t,s, U(L,s)) u 8q(z; )= Ij(U(t,S)|dXS) :
00
OtMmerum, uto eciau U()) €int Q, o Z;s =0.
Jlemma 4.3. Eciu g:[0,T]x[0,S]xR" = R, BbiIyKIbIi HOpMalbHbIi HHTErpaHT U U € Q , TO
TS
J(@;u) = [[g'(t,;s,U(t,s);u(t,s))dtds mpu u e L ([0, T]x[0,S]) .
00

Hoxaszarenberso. Ecmu g:[0,T]x[0,S]xR" — R, BBINIYKIIBIii MHTETPAHT, TO

m g(t,s,u(t,s) +Az) —g(t,s,U(t,s))
Lo A

g'(t,s,u(t,s);2) =i
r
CYILIECTBYET U

o(t.s. T(t,5)) - g(t,s. T(t, ) — u(t,S)) < g(t,s, u(t,s) +u(t,s))—g(t,s, u(t,s))

- <g(t,s,u(t,s) +u(t,s)) —g(t,s, u(t,s))

mpu 0<A<1. Ecmu g:[0,T]x[0,S]xR" — R, BBIMyK/IbIil HOpMabHEIA HHTErpaHT B A, + 0, TO
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0<f.(t,s) = g(t,s, U(t,5) + u(t,s)) —g(t,s, u(t,s)) — IS UL+ xn“}ft’s)) —9(t.s, u(t.s))

n
BO3pacTaroniad nocje10BaTCJIbHOCTL UBMCPUMBIX HEOTPUIATCIbHBIX (i)yHKIII/Iﬁ u

lim f, (t,s) = g(t,s, U(t,s) + u(t,s)) —g(t,s, u(t,s)) —g'(t,s, u(t, s); u(t, s)) .
n—oo
[ostromy mpumensist Teopemy Jleu (cM. [16], c.134) o mpenensHOM Tiepexoie Mo X 3HAKOM HHTETpajla UMeeM
J(U+Au)—J(0)
A

J'(@U;u)=lim =J(U;u) = ﬁg’(t, s,u(t,s); u(t,s)dtds
Ao 00

npu U € LY ([0, T]x[0,S]) . Jlemma nokasana.

CnpasemBocts JemMMbl 4.3 cremyer Takke u3 jgemmbl ®aty (cm. [17], €.97) m ecnu wmHTEerpaHt
g:[0,T1x[0,S]xR" — R, - Lx B u3smepum, T0 nemma 4.3 Takxke BepHa.

TS
U3 nemmsr 4.3 crenyer, uto  Jg (T;u) = [ ['(t,s, T(t,s);u(t,s))dtds mpu  u(-) e AJ([0, T]x[0,S]) . Io-
00

3TOMY

TS TS
CIAPJ’g(U;-)=cI£ £ g'(t,s,T(L,5);)dtds B Wylt, Tl n CICPJ'Q(U;~):CI£ g g'(t,s,T(t,5);)dtds B Cg[to, T

Monoxum Qg ={u e C1([0, TIx[0,S]): J'(U;u) = ﬁg’(t,s,ﬁ(t,s); u(t, s)dtds < +oc} .
00

Ecmu g:[0,T]1x[0,S]xR" — R, BBIIYKJIbI HOPMAIbHBIA HHTETPAHT H
g(t,s,u(t,s) +Az) —g(t,s,u(t,s))
o :
10 U3 TeopeMmbl 5.4.4' [15] momyunm (t,s) — g'(t, s, T(t, S); 2) usmepumo st moboro Ze R" . Aecim int Q, # &

g'(t,s,Uu(t,s);2) = inf
A0

,T0 u3 npemnoxenus 4.1.4[8, ¢.206] u u3 1. a) npemnoxkenus 8.1.7 [8] cnenyer, uto (t,S,x) — g'(t,s,U(t,s); X)

Pk

n3MepuMsbIid mHTErpanT. [loatomy (1,5,2) — 9" (t,S,U(t, S); Z) HOpMaIBbHBII HHTETPAHT.

Jlemma 4.4. Ecrm g:[0,T]x[0,S]xR" - R, BBINyKIbIi HOPMAIBHBIH MHTErPAHT, CYNIECTBYIOT

a() e L,([0,T]x[0,S]) u uncno c,uro a(t,s)+ C||Z||p <g(t,s,2), o pynkumonan Jg(U) = ﬁg(t,s, u(t, s))dtds
00

THOIyHENPEPBIBEH CHU3Y (ITH.CH.) Ha Lr;) ([0, T1x[0,S]) (CB ([0,T1x[0,S]) ) mns mo6oro p, 1< p <+co. Eciu
BTouke U(t,S)e AB ([0, T1x[0,S]) dyuxuus g(t,s,T(t,s) +2) cymmupyema B [0,T]x[0,S] mis zeR", ||Z|| <r
,tne >0, @ BemyKIbl HOpManbHBIH uaTerpant, To §'(t,s,U(t,S);-) Takke HOPMAJIBLHBI MHTErPAHT M

TS
Jg(Tu) = [[g'(t,;s,U(t,s);u(t,s))dtnpun  u(t,s) e AS([O,T]X [0,S]), dymukumonan u—Jy(U;u) KoHeueH u
00

HETPEPHIBEH HA AE ([0, T1x[0,S]) (xoHeueH u HENPEPHIBEH Ha Cg ([0, T]1x[0,S]) ).

JokaszareancTno. [Tonoxkum f(t,5,2) =g(t,s,2) -a(t,s) - C||Z||p . Ucnone3ys cnenctaue 8.1.2 [9, ¢.238] mony-

YUM |,

TS
aro Jg (U) = [ [f(t,s, u(t,s))dtds mm. cu. pynkumonan u3 LT) ([0, TIx[0,S]) & R, . Tak kak
00
TS TS TS TS
[[g(ts, u(t s))dtds = [f(t, s, u(®)dtds + [ [a(t,s)dtds + c[ [|z(t,s)|"dtds,
00 00 00 00

TS TS
a ynkimonan | [a(t,s)dtds + CH|Z(t,S)|pdtdS HeIpephIBEH Ha LT) ([0, T]x[0,S]), To mmeem, uto Jg(u) mH.CH.
00 00

Ha
Lr;)([O,T]x[O,S]). Cnenosarensro, Jy(u) macn ma C"([0,T]x[0,S]) u C,([0,T]x[0,S]).

JokaxeM BTOpyto yacTh iemmbl 4.4, Eciu g:[0,T]x[0,S]xR" - R,
a(t,s,u(t,s) +Az) —g(t,s, u(t,s))
A

BBIIYKJIBI UHTETPAHT, TO

g'(t,s,U(t,s);2) = lim
2o
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cymecteyer u  ¢(t,s,U(t,s)) -g(t,s, U(t,s) —z) <g'(t,s,u(t, s); 2) <g(t,s,u(t,s)+z)—g(t,s,Uu(t,s)) .  INosromy
bynxuus (t,8,2) — g'(t, s, U(t, 8);2) ymosnerBopsier ycnosuro Kapareoopu, Tor/a no CBOMCTBY HOPMAaJIbHBIX HH-

terpanToB (cM. [9, ¢.233]) c¢ynkums g'(t, S, UL, S);Z) Takke sBIAETCS HOPMAJIbHBIM HHTETpaHTOM. Tak Kak

o(t.s T(L8)) - g(t,5,T(t,5) — u(t,s)) < IS ULS) *k“(is))‘g(t's'ﬁ(t's)) <g(t,s,T(t,s) + u(t,s)) —g(t,s, (L, 5))

npu0<A <1, To mpumenss TeopeMmy Jlebera o mpemenbHOM Mepexoje IMOJ 3HAKOM HHTErpajla HMeeM

-](U“‘}b;)—\](ﬁ) :ﬁg’(t,s,U(t,s);U(t,S))dtdS mpu  u(t,s) € AJ([0, T]x[0,S]). Mo memme 4.1
00

Jg(U) HenpepbiBen B Touke U(t,S) € AB ([0, T]x[0,S]) (u(t,s)e CS ([0, T]x[0,S])). Torma mo mpemioKeHHE

J(@@;u) =lim
g (G:U) 20

4.1.4[8, c.206] u—Jy(U;u) KOHEYEH W HENpPePbIBEH Ha AB([O,T]X[O,S]) (KOHEYEH W HENpephIBEH Ha
Cp ([0, T]x[0,S]) ). Jlemma nokasana.

Cuaencreue 4.4, Ecu ¢ BBIMyKIJIBIH HOPMaJIbHBIH HHTETpaHT 1 B Touke U(L,S) € AB ([0, T1x[0,S])) dymk-
st g(t, s, U(t,s)+2z) cymmmpyema B [0,T]x[0,S] min ze R", ||z|| <r, rme r>0, To WA KaXmoro
v'ie Oa,Jg(U) cymectsyer dynkumonan y' e O, Jg (W) TaKoii, uto v'(u) = y"(u) mpu ueA;([0,T]x[0,S])
, TIIe

y* () :ﬁ(u(t,s)|oo(t,s))dtd5, o(t,s) € 8g(t,s, U(t,S)) 1 oe L7([0, T]x[0,S]) .
00

Jlemma 4.5. Ilycts  BBIMYKJIBIA HOPMalbHBIN HHTErpaHT, cymecTByroT ¢yHknus a(-) € Ly ([0, T]x[0,S])
uuucino C,uro a(t,s)+ c||z||p <g(t,s,2), naiinyres Qpynkmus Ug(-) € AB ([0, T]%[0,S]) u umcno >0 Takwue,
910 (PYHKITHS g(t,s,ug(t,s)+Xx) cymmmupyema mpu xeR", ||X|| <g, U()e AB ([0, T1x[0,S]) wm
u— CICpJ’g (U;u) cobcTBeHHBIN (YHKIMOHAI, TO anJg = GApJg .

HNoxaszarenberso. 13 nemmsl 4.4 cenyert, uto Jg(U) BBUTYKIbIH II0JyHENPEPBIBHBIA CHU3Y QYHKLMOHAN U
HenpephiBeH B Touke Ug(-) € CB ([0, TIx[0,S]) u int Q # &, rae Q ={u € Cy([0, T]x[0,S]) : 4 (u) < +0}. Torma
u3 cencteus 1.2.5[9] cnenyer, uto dyuximonan Jy(u) nenpepeisen B int Q. Ecnu U €int Q , o mo Teopeme
1.6.3[11, ¢.163] @-A)u+rueintQ mpu Ae(0l]. Tak kak Jg(U)  xomewen, TO
Jg(@A(U=T) <Jg(@+A(u—T)) —Jq(U) <+ mpu A € (0,1]. Torna uz npeanoxenus 4.1.4 [8, c.206] cnenyer,
gro Jg(U;.) HempephIBeH B POCTPAHCTBE Cg ([0, TIx[0,S]) (8 mpocTpancTee AB ([0, T]x[0,S]) ) Bo BCex Tou-
Kax KoHyca Ky o_g) TOPOKIEHHOTO MHOKECTBOM Nt Q — U, 3a UCKIIOYEHHEM, BO3MOXKHO, Hauasla KOOp/IMHAT.
Tak kax Clcp‘]é (U;) cobcrBennnlii  (ynkumoHans, To u3 cmepcteus 3.2.2 [8, €.188] wumeem, uto
clcdy (%) = (J'g(Y;-))** . U3 nemmer 4.1 crenyer, aro int(domg'(t,s,u(t,s);)) # & mouru Beex (1,S), a u3 Teo-

pemsr 5.4.4 [15, ¢.329] cnenyer, uto (t,S) = g'(t,s,T(t,S); 2) msmepumas pynkus npu Z € R". Torma us a)
npemtoxenns 8.1.7 [8, ¢.344] cnenyer, uto ¢'(t,s,U(t,S); Z) BBIMYKIIbIH H3MEPUMBINA HHTETPAHT U 3 TEOPEMBI
2[6] u Teopemni 8.3.1[8, €.357] umeem

T
Cla g (T) =clc Jg (U5) :tjg’**(t,s,U(t,s);)dtds B C,([0,T]x[0,S]).
0
TosTomy 8CPJ’(U;O) = 8ApJ'(U;O), T.€. 8CpJg(U) = aApJg(U). JlemMa foKkaszaHa.

Jlemma  4.6. Ilycte g  BBINyKIBIH ~ HOPMAaJbHBIH ~ HMHTETPAHT, CYHIECTBYIOT  (YHKIHS
Uo() € Ag([0, TIx[0,S])
>0 takme, uro dynkums  g(t,S,Ug(t,8)+2) cymmmpyema mpu zeR", ||Z|| <eg, rIO€ e>0,
u() e AB ([0, TI1%[0,S]) u u— CICDJ'g(U; U) coOGCTBEHHBIH (yHKIMOHAN, TO 8CDJ(U) = GADJ(U) .
Hoxasarenbcrso. 1o ycnosuio iemmbl 4.6 u3 Teopembl 4[6] nomny4nm, 9t0 Jg(X) KOPPEKTHO ONpeeieH-
Hblii [I0JTyHeNpephIBHbIN cHU3Y BhIMyKIbii QynkiuHan uz C" ([0, T]x[0,S]) B R, u Jg(X) KoHeueH u Hempe-

peiBeH B Kaxaoil Touke X e C"([0,T]x[0,S]), mma xatopoii ||X —Ug

on <E. Orcrona caenyer, uro  Jq ()
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KOPPEKTHO OIPEENICHHbIN MOIYHENPEPHIBHBIA CHU3Y BBITYKIbIA (QYHKIMHAT U3 CB ([0, T1x[0,S]) & R,, u

Jg(X) KOHeueH u HempephIBeH B Kak/0i Touke U € CB ([0, T]x[0,S]), mns xaTopoi | on <E.
p

Tak Kak CICDJQ(U;-) COOCTBeHHBIN (QYHKIMOHAT, TO u3 ciuencteus 3.2.2 [8, C.188] wmmeem, uro
cledy (X5) = (J’g(ip))** . U3 nemmsnt 4.1 crnenyer, uto int(domg'(t,s,U(t,s);-)) # & mnouru Bcex (t,S), a u3 Teo-

pemer 5.4.4 [15, ¢.329] cnenyer, uto (t,s) — g'(t,s,T(t,s); ) usmepumas pynkuus npu Z € R" . Torna us a)
npemioxenus 8.1.7 [8, ¢.344] cnenyert, uto ¢'(t,s,U(t,S);Z) BBIMYKIBIH H3MEPUMBIA UHTETPAHT U U3 TEOPEMBI
2[6] u Teopemsl 8.3.1[8, c. 357] cnexmyert, 94ToO
T
cla, Jg () =cle I (Ur) = [g™"(t,s,U(t,s);)dtds 8 Cp([0,T]x[0,S]).
to

TTostomy GCPJ’(H;O) = aApJ'(U;O), T.€. 6CpJg ) = aApJg (U) . Jlemma moxasana
5. CyonudpepeHnna TepMUHAILHOTO q)yHKum)Hana B AB ([0, T1x[0,S])
O6oznaunm W, [ty T] = Wolo,1[t0,T] oalto, TI={Y() € W, 1[to, T], y(to) = y(T) =0}

Jlemma 5.1. Iycre q(-) € Ly[t,, T], a;,a,€R wm sup jq(t)X(t)dt <M.
X()eW, [ty T1  tg
X(tg)=a;, x(T)=a,

Torma Q(-) mocrosumbIii amement B Ly[ty, T], T.e. q(t) = const.

JoxkazartenbcrBo. [Ipeanonoxum, uto a; =a, =0, T.e. BBIIOIHAETCS YCIOBHE:

-
sup [ax(t)dt < M.

X()eW,,1[te. T to

x(ty)=0, x(T)=0

) T
IMokaxem, uro q(t)=const. Scwo, uro Cg(ty, T)cW, [ty T].  Iosromy _[q(t)X(t)dt =0 mpu
to

T T
X() € Cy (ty, T). Otcrona cnemyer, uto Iq(t))'((t)dt = —Iqt(t)x(t)dt =0 mpu X()) € Cy (ty, T). Toraa nomyunm,
t tg

uto 0,(t) =0 mB. te[ty, T], rae gepes q;(t) obo3Hauena oGobOmEeHHON ponsBoaHol GyHkunu ((t) . Orcrona
umeem, uro ((t) = const.
Ecmn X() e W, 1[ty, T], X(tp) =a;, x(T)= az , TO SICHO, YTO

y(t) = X(t)— to (az-a)-a, oo,l[tOvT]-
0

0

Tak kak  X(t) = y(t) + . (a,—ay)+a,, 0

0
j q(t)x(t)dt = j q(t)y(t)dt+ 4 j q(t)dt <M
ty to T 0 to
npu Y(-) € W,,4[ty, T]. Orcrona cnenyer, uro q(t) = const. Jlemma noka3aHa.
Jlemma 5.2. Ilycts s () € Ly ([to, T1x[Sq,S]), a;,85,83,8,€R u

TS
sup [ [w(t,s)u(t,s)dtds < +oo.

u()eAl ([te, TIx[So.SI)  toS,

u(tyg,sg)=as, u(T,sg)=a,,

u(ty,S)=as, u(T,S)=a,

Torma y(-) moctostHHbIf 3nemeHT B Ly ([tg, T]x[Sq,S]), T.e. w(t,s)=const.

Joxa3zarenbcTBo. IIpeanonoxum, 4ro a; =a, = a3 =a, =0, T.c. BHIIOIHACTCS yCIOBHE:

sup j j\y(t S)Uy (t,8)dtds < +oo.

u()eAL (Ito, TIx[so,S]) toSo
u(ty,sg)=0, u(T,sq)=0,
u(ty,S)=0, u(T,S):O,

TMokaxem, uto y(t,s) = const. Scuo, uto CJ ((ty, T) % (Sy,S)) NpHHAIIEKUT B MHOKECTBO
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AL ([t T1x[S0,S]) : U(ty,So) = 0,u(T,Sg) = 0, u(ty,S) = 0,u(T,S) = 0} Mosromy ﬁ\y(t,s)uts(t,s)dtds:o npu

toSo
ueCq((ty, T)x(Sq,S)) . Orcroma cnemyer, uto
TS TS
[ Jw(t,s)ug(t,s)dtds = | [ys(t,s)u(t,s)dtds =0
toSo toSo
mpu U e CJ((ty, T) x(Sq,S)) . Ipumensis nemmy mro Bya-Peiimona (cm. [18], €.91) umeem, uto s (t,5) =0 1pu
nouts Beex (t,8) €[ty, T]x[Sg.S] . [oatomy w(t,s) = o(t) +p(S) , roe @(-) € Ly[ty, T, p() € Ly[Sg.S] . Honoxus
u(t,s) = x(t)s, roe X(") € Woo,l[tmT] , UMEEM, uTO
TS
_[ _[((p(t) +p(s))x(t)dtds = 0
toSo
npu X(-) € V'wal[to , T]. Otcroma crenyer, 9to
TS ' T .
[ Jo®x(t)ds = (S—sy) [ @(t)x(t)dt =0.
toSo tg
[pumensis nemmy S.1umeem, uro ¢(t) = const .
IMonoxus u(t,s)=y(s)t, rme Y()e V.wal[SO,S] , aHajoruyHo wumeeM, uto p(t)=const. IToaromy
y(t,s) = o(t) + p(s) = const .
Ecmu
U e AL o([to, TIx[so,S]) ={u € AL ([to, TIx[3,S]) : U(tg,S) = a5, U(T,Sg) = a,,u(t,S) =a5,u(T,S) =a,},
T0 scHo, uyro vu(t,s)=u(t,s)-U(t,s) mpu Ue Al,o ([to, T1x[Sg,S]) mUpuHAEIERUT B MHOKECTBO
AL ([to. TI1x[s0,S)) s u(tg,Sg) =0,u(T,sy) =0,u(ty,S) =0,u(T,S) = 0}. Torna umeem, uro
TS TS TS
[ Jw(t.s)ug(t,s)dtds = [ [y(t,s)o,(t,s)dtds+ [ [w(t,s)T(t,s)dtds < +oo
toSo toSo tSo
mpu  ve AL ([ty, T1x[s0,S]) : u(ty,Se) = 0,u(T,Sy) = 0,u(ty,S) =0,u(T,S) =0}. Orcioma cneayer, uTo
y(t,s) = const . Jlemma joka3aHa.

Mycts tg=0n 5, =0, 1<p<+x, %+§:l. Tomnoxum
AL o([0,T]x[0,S]) ={u € Aj([0,T]x[0,S]) : u(0,0) = a;, u(T,0) =a,, u(0,S) =as, u(T,S)=a,}.
Jlemma 5.3. Ecu @1(-) € Ly [0, T], 9,(:) € Ly [0,S], ¢() € L, [0, T]x[0,S] u

sup{} u; (t,0)e, (t)dt + T Us(0,8)p,(s)ds + ﬁ U (t,8)o(t,s)dtds:u e A;O([o, T]x[0,S])}< +oo,
0 0 00

To @;(t) =const, ¢,(S)=const, ¢(t,s)=const.
Jloka3zaTteabcTBO. Tak Kak

u(t,s)=u(0,0) + .t[X(‘C)d’C + jy(v)dv + ﬁ z(t,v)drdv ,
0 0 00

T
to wu3 pasercrea  U(0,0)=a;, u(T,0)=a, caemyer, uro a,=2a;+ jx(r)dr, U3  paBeHCTBa
0

S
u(0,0) =ay, u(0,S) = a; cmexnyer, uto a; =a; +_[y(v)dv , u3 paseHcra U(0,0) =a;, u(T,0)=a,, u(0,S)=as,
0
TS
u(T,S)=a, crenyer, uto a,+a; —a, —az = [ [z(t,v)drdv .
00
Tlonoxum

T S
By ={x() e L,[0,T]: [x(Ddr=a,-a}, B, ={y() L [0,S]:[y(v)dv=a;-a},
0 0

By ={z() e L, ([0, TIx[0,S]): ﬁz(r,v)drdv —a,+a,—a,—as}.
00
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t s ts
Tax kax U(t,s) =u(0,0)+ [ x(t)dt+ [ y(v)dv + [ [ z(r, v)drdv , T0 10 ycnosuio umeem

0 0 00
T s TS
sup  {[x(D)ey(t)dt+ [ y(V)@, (V)dv + [ [ 2(t, v)e(t, v)drdv} < +oo.
X()€By,y()eB; 0 0 00

2()<Bs

T s TS
Mostomy sup [X(t)p(t)dr <+, sup [y(v)@,(vV)dv <+, sup [[z(r,v)o(t, v)dudy < +oo.
X()€B; 0 y()€B2 0 2()eB3z 00
Tak kax
{XC) 1 x(t) =2(t), z() € W,oqlto, TI z(to) =a;, z(T)=a,}<= By,

{o() :o(t) =1(t), n() € W,,1[S0,S], n(so) =a;, n(S) =az}<= By,
{2(t,5): 2(t,5) = u 5 (t,5), u() € AL (0, TIx[0,S]} < By,
TO M3 JIeMMBI 5.1 u 5.2 cnenyer, uto @q(t) =const, @,(s) =const, ¢(t,s) = const. Jlemma oka3aHa.

OtmernM, 4To iemMMa 5.3 mpyrum cocobom nokaszana B ([2], €.66).
Honoxum  Jg(u) =q(u(0,0),u(T,0),u(0,S),u(T,S)) .

Jemma 5.4. Ecmn v* =(c,a(),b(),v()) u J5(v") <+, 10 cymectByer Bektop (dy,dy,d) e R3" rtaxoii,
aro a(t)=d, eR", b(t)=d, eR", v(t,s)=deR" u J;(v’)=q’(c—d; -d, +d,d; —d,d, —d,d).
Jlokazatenncrso. [lycts (a;,8,,a5,a,) € R*"  Taxoii, uto (a;,a,,a3,a,) <+ . ITomoxus
AB]O([O,T] x[0,S]) ={u e AB ([0, T]1x[0,S]) : u(0,0) = a4, u(T,0) =a,, u(0,S) =as, u(T,S) =a,},
II0 ONpEJECHHIO CONPSDKEHHOM (QYHKINH HMeeM

T s TS
R = sup  {(c|u(0,0)) + [ (a(t)|u, (t,0))dt + [ (b(s)|us (0,5))ds + [ [ (u(t,s)|us(t,s))dtds —
ueAl ([0, TIX[0,S]) 0 0 00
- q(U(0,0), U(T!O)! U(O,S), U(T, S))}Z (C|al) - q(al! a2 ' 3.3, 3.4) +
T s TS
+ sup {J @®]u, (t,0))dt + [ (b(s)|us (0,5))ds + [ [ (u(t,S)|us (t,s))dtds}.
ueA? ([0, TIx[0,5]) 0 0 00
IMostomy mo semme 5.3 cymectByer Bektop (d;,d,,d)eR3" rakoii, uro a(t)=d, eR", b(s)=d,eR",

u(t,s) =d e R" . Toraa nomyuum, 4o

T S TS
Jav) = sup {(cu(0,0)) + [ (d]u, (t,0))dt + [ (d,|us(0,5))ds + [ [ (d]uys(t,s))dtds —
ueA? ([0, TIx[0,S]) 0 0 00
—q(u(0,0),u(T,0),u(0,S),u(T,S))}= sup {(c—dy —d; +dJu(0,0)) + (d; —d|u(T,0)) +

ueAD ([0, TIx[0,S])
+(d, - d|u(0,S)) + (d|u(T,S)) -q(u(0,0),u(T,0),u(0,S),u(T,S))}=q"(c-d, —d, +d,d, —d,d, —d,d).
Jlemma nokasaHa.
Caencreue 5.1. Ecmn q Bemykias dyskmus u v' = (c,a(-), b(-), v()) € &7 q(U) , To cymiecTBYET BEKTOp

(d;,d,,d) e R® Taxoit, uro a(t)=d, eR", b(t)=d, eR", v(t,s)=deR" u
(c-d;—-d,+d,d; —d,d, —d,d) € 6q(u(0,0),u(T,0),u(0,S),u(T,S)) .
6. O cyonuddepeHIIMPYEMOCTH CYMMBbI HHTETPAIBLHBIX QYHKIHOHAJIOB B AB ([0, T]1x[0,S])
Iycts g:[0,T]x[0,S]xR" - R, , w; :[0,T]xR" >R, ., v, :[0,S]xR" - R, LxB -usmepumsie un-
terpantsl, q:R*" >R, .
PaccmoTpum cyOomuddepeHmpyeMocts GyHKIMOHATA

Jp(U) = ﬁg(t, s, u(t, 5))dtds +}\|11(t, u(t,O))dt+T\p2(s, u(s,0))dt+q(u(0,0),u(T,0),u(0,S), u(T,S))
00 0 0

B mpoctpanctee  Ap ([0, T]x[0,S]) , re 1< p < +o0.

ITonoxum
TS T s
Fo(u) = [[a(t,s,u(t,s))dtds, F(u) = [wy(tu(t0)dt, F,(u)=[w,(s,u(0,s))dt, Fy(u)=q(u(0,0),u(T,0),u(0,S),u(T,S))
00 0 0
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Q={ueCy([0,TIx[0,S]): Fy(u) <4}, Q; ={x e C,[0, T]: F(x) <4}, Q,={yeCp;[0,S]: F(y) <+ec}

Teopema 6.1. Ilycts g:[0,T]x[0,S]xR" - R, w;:[0,TIxR" >R, ., v, :[0,SIxR" - R, Bbiyk-
NBle  HOpMalnbHble — MHTerpaHth, (:R*" — R, BeyKias  (QYHKOMA,  CYIIECTBYIOT  (DYHKIHS
Ug € AB ([0,T1x[0,S]) wu wumcmo r>0 rakme, uro yukuun g, S,Ugt,S)+Yy), vt uy(t0) +y),
V,(s,Ug(0,8)+y) cymmmpyembr mpu  yeR", ||y||<r 1 q(uy(0,0),uy(T,0),uqy(0,S),uy(T,S)) koneuHo,
Ue AB ([0, T1x[0,S]) . Torna v* =(c,a(:),b("),v(") € 0], (U) Torma u ToJbKO TOIZA, KOTJA CYLIECTBYOT MEPHI
A e frm([0, T]x[0,S])", p e frm[0,T]", y e fm[0,S]" u (T,d;,d,,d) € R*" Takue, uto

1) v'(u)=(c-d,—-d,+ d|u(0,0)) +(d; - d|u(T,0)) +(d, - d|u(0, S)) + (d|u(T, S)) +

+ li(u(t, S)|d7») +l(u(t,0)|du) + E (u(o, S)|dy) opu Ue AB ([0, TI1x[0,9]),

2) o(t,s)eadg(t,s,u(t,s), 3) o (t)eoy,(t,u(t,0)), 4) w,(s)edv,(s,u(0,s)),
5) (€-d;—-d, +d,d; —d,d, —d,d) € 6q(u(0,0), u(T,0),u(0,S),u(T,S)),

TS TS
6) max [ (u(t,s)dr,) =] [ (@(tS)|dns),
ueQ 9o 00
T T
7) max I(X(t)|dus) = I(U(t,O)Idus) '
xeQ, 0 0

S S
8) max [ (y(s)[dys) = [ (W(O,s)[dys) ,
yeQ, 0
rie A(E) = J'J' o(t,s)dtds +A, (E) , n(Ey) = le(t)dt +Hig(Eq), Y(Ey) = ,[602 (s)ds+y,(E,) JleGerosckoe pasmoxe-
E E1 EZ

HHE A, L © V COOTBETCTBEHHO.

TS T
Joxka3zateabcTBo. [lo ycnoBmio ¢yHkmmoHamsl F,(u) = .[ _[ o(t, s, u(t, s))dds, F(u) = _[ vy (tu(t,0))dt, wu
00 0

S
Fz(u)zf\uz(s,u(O,S))dt HETPEepBIBHAL B Touke Uq(-) u umcno Fy(ug) =q(ugy(0,0), uy(T,0), ug(0,S), ug(T,S)) xo-
0

Heuyno. Toraa no reopeme Mopo —Pokademtapa (cm. [8], €.59) momyunm, 4to
aApJp(U) = aAp Fo(u) + 8Ap R(U)+ aAp FU)+ 6Ap F(U).

Mostomy ecmn v* = (c,a(-),b(-),v()) € o ApJp (U), To cymecTBYeT (yHKLIHOHAIBI
vi" =(c;,a;(),b;(),v;()) € 6ApFi (U), rne 1=0123, takue, uto v* = vy +v; + Vv, + vy. [To ycrnosuro
umeem, uro Oc Fy ()= 9a,Fo (W), acgllFi @ = 6W;‘1Fi (W) mpu i=12.

Tax kak § BBIIYKIBbIA HOpMaibHBIM uHTerpanT Ha [0, T]x[0,S]xR" m intQ=#0, To cymecTByer

TS
y; € Gcg Fo(U) Takoii, uro vo(u)=y5(u) mpu ueAj(0,TIx[0,S]), rme yj(u)= ”(u(t,s)|dk) =
00

TS TS
= ”(u(t,s)|(o(t,5))dtds + I_[(u(t,s)|dks) . U3 cencrBus 4.3 cuemyer, 4to Y, € Cg ([0, T]1x[0,S])" npunamme-
00 00

KHUT MHOECTBY acho(U) B TOM TOJBKO B TOM Cilydae,  KOrjaa o(t,s) e og(t, U(t,s)) u
. TS
8o(z3,) = [[@(t,8)[dns) .

00

Ecmu v, = (c,a;(),b;(),0,()) € Oa, F.(0), To mo npeanoxennro 1.5.1[9, ¢.30] F (T)+F (v;) = v;(0) .
Tak kak F (vi) <+, To u3 nemmsl 3.1 cnemyer, uto by(s) =0, vy(t,5) =0. Io ycnoBuio W, BBITyKIbIA HOP-

manbubil maTerpant Ha [0, TIxR" u int Q; #0, mostomy cymecTByer Z: €0 Fi(U), rae pefrm[o, ",
p.l

TaKoM, 41O vi(u) = Z:l (u) npH ue ngl[O, T]. Ortcioza CIIEIyeT, 4TO
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T T T
vi (u) = [ (u(t,0)[d) =[ (u(t,0)|ey (1))dt +] (u(t,0)|dp) . U3 cnrenersma 3.1 cenyer, uto  z, € Cpy[0, T, mpu-
0 0 0

HAJUIC)KUT MHOXKECTBY anFl(U) B TOM TOIBKO B TOM Cclly4ae, KOTJa o (t) € Oy, (t,U(t,0)) u

T

8o, (z,,) = [T(t,0)dy; .
0

AHAJIOrHYHO HOTYYHM, 94T0 V, = (C,,8,(-),0,(),0,()) € A, F,(U) roraa u Tombko Toraa, korga a,(t) =0
, Uo(t,8) =0 u cymectsyer mepa y € frm[0,S]", rae v(E,) = [w(s)ds+ys(E;) mpu E, <[0,S]", taxas, uto
EZ

S S S
V() = JUO9fdy) mp u < CLIOS] 1 (5) €0, (5,T(O,S) . max ] (v(s)dys) = [ EO.ers)
0 €20 0

U3 crnenctBus 5.1 cruemyer, uto ecin v =(Cg,a3(), b3(),v5()) e R(T), 10  az(t)=d; eR",

bs(t)=d, eR", vy(t,s)=deR" u (c3—d, —d, +d,d; —d,d, —d,d) e 5q(u(0,0), u(T,0),u(0,S),u(T,S)) .
ITonyuum, 9to

viu)=(c3—-d; —d, + d|u(0,0)) +(d; - d|u(T,O)) +(d, - d|u(O,S)) + (d|u(T,S)) +
TS T s
+ [ [(ut, S)|dk) +f (u(t,0)|du) +{ (u(o, 5)|dy)
00 0 0
npu Ue AB ([0, T]x[0,S]) . Tonoxum €4 =T . Teopema goKa3aHa.
Teopema 6.2. Ilycts g:[0,T]x[0,S]xR" - R,., y;:[0,T]xR" >R, v, :[0,S]xR" - R, Bomyk-
Jble HOpMallbHbIE HHTErpanThl, §:R*" — R, BbIIyKias GyHKIHs, CymecTByeT yucio >0 Takoe, 4To (yHK-
wan gt s, U, s)+Yy), vt TUELO)+y), wy,(5T(0,8)+y) cymmmpyemsr npu yeR", ||y|| <l W 4uciIo
q(t(0,0),T(T,0),T(0,S),U(T,S)) xomeuno. Torma v* = (c,a(),b(-),v("))) € 0], (U) Torza u TonbKO TOrA, KOrIa

v() e Al ([0, T1x[0,S]), a() erfl[O,T] , b() e ery‘l[O,S] n v(T,s)=v(t,S)=const mpu te[0,T], s€[0,S]
TaKue, 9To
2) vi(t,s)edg(t,s,Uu(t,s), 3) v(t,0)—a(t) e oy, (t,u(t,0), 4) v, (0,s) - b(s) € Dy, (s,T(0,s)),
5) (c—a(0) —b(0) +v(0,0),a(T) — v(T,0),b(S) —v(0,S), v(T,S)) € 6q(u(0,0),u(T,0),u(o,S),u(T,S)) .
TS

T
Jokazareancrso. o ycnosmio (yrkumonans Fo(u) = [[g(t s, u(t s))dtds, F(u) = [y, (tut0))dt, u
00 0

S
F,(u) = IWZ(S,U(O,S))dt HemnpepbIBHEL B Touke U(-) m uncio F;(U) =q(u(0,0), u(T,0),Tu(0,S),u(T,S)) xoHeuHo.
0
Torna no Teopeme Mopo-Pokadernnapa (cm. [8, €.59]) monyuum, uro
aApJp(U) = aAp Fo(u) + 8Ap R(U)+ aAp FU)+ 6Ap F(U).

[Mostomy eciu v = (c,a(-),b(),v()) e aApJp(U), TO CymecTBYIOT (yHKuMoHams! Vi = (C;,a;(),b;(),v;()) €
€0 Fi(U), rae i=0123, Taxue, uro v i=vy+ Vi + Vs +vs.

U3 cnenctust 4.4 cnenyet, uto v = (Co,a0(+), by (), (")) €0 A, F,(U) Torma u TOJIBKO TOrAa, KOraa Cy-
mecrByer gynkiuonan Zq € Cp([0,T]x[0,S])", uro z5 € dc, Fo(U) m vo(u) =zp(u) mpu u e Ag([0, T]x[0,S])
. ITo cneacrBuio

44  zi(u)= ﬁ(u(t,s)k;)(t,s))dtds, rne o(t,s) € og(t,s,U(t,s)), weLl]([0,T]x[0,S]). ScHo, uto
00

ﬁ'(u(t, )|oo(t, s))ditds = ﬁ (u(t, s)|d(f o(t, v)dv — f o(t, v)dv))dt = }(u(t,O)ﬁ o(t, v)dv)dt —
00 00 0 0 0 0

- }JS' (ug(t, S)|(_S[ o(t,v)dv — ? o(t, v)dv))dtds = —ﬁ (ug(t, S)|d (j' .S[ o(t, v)dtdv — Jt's o(t, v)dwdy — }Js'o)(t, v)dtdv +
00 0 0 00 00 00 00

TS T ts TS TS
+ [ [o(r, v)drdv))ds + [ (u(t,0)d] [ o(t, vidtdv — [ [ o(t, v)dtdv)) =(u(0,0)|[ [ o(t, v)dtdv) +
00 0 00 00 00
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T TS ts s TS Ts
+ j (u; (t,O)” j o(t, v)dtdv — ” o(t, v)dtdv)dt +I (us (O, S)” _[ o(t, v)dtdv — ”co(t, v)dtdv)ds +
0 00 00 0 00 00

+ ﬁ (ug(t, S)|(j _S[ o(t, v)dtdv — _t[ T o(t, v)dudv — }T o(t, v)ddv + ﬁ o(t, v)dtdv)dtds.
00 00 00 00 00
TS

Otcroza 1 u3 paBeHcTBa v (U) =z5(U) crmemyer, 4to Cqy = ”m(r, v)dtdv,
00

TS ts TS Ts
ag(t) = [Jo(t, v)dtdv — [ [o(t, v)dedv, by(s) = [ [o(t, v)dwdv - [ [o(r, v)didy,
00 00 00 00

vo(t,s) = ﬁm(r, v)dtdv — } f o(t, v)dwdy — }}w(r, v)dtdv + ﬁm(r, v)drdy .
00 00 00 00

W3 crenctBusa 5.1 cmexyer, dto ecnmu vy = (Cg,a3(),b3(),v5())) € R (T), TO as(t)=d, eR",
bi(t)=d, e R", vs(t,s)=deR" u (c;—d, —d, +d,d, —d,d, —d,d)  aq(U(0,0), u(T,0), T(0,S), T(T,S)) .
Awnanoruuno nemme 3.1 momyuum, uto vi = (¢,3,(-),0,0), v3 =(c,,0,b,(:),0) . Kpome Toro, no creacreuo

3.1 cymectByror o (t) € Oy, (t,U(t,0)) u ®,(S) € Oy, (s,U(0,S)) Takwme, uto

T T
(u0.0)cy) + [ (ur (t.0)ay ()dt = [ (u(t,0)]exy (1))t ,
0 0

S S
(U(.0)c2) + [ (us (0.9 (5))ds = [ (U(0,9), (s))ds
0 0
Tak kak

T T t T
.[ (u (t,0)|031 (t)dt = .[ (u (t,O)ld (.[ o (t)dt —J' @, (t)dr) =
0 0 0 0
T T T t
= (U(0,0)|[ 1 (€)dlr) +[ (U (1O)|( oy ()t [ oy () e,
0 0 0 0
s s s s
J (0, 5)|w, (s))ds = [ (u(0,9)d(J w, (v)dv —[ @, (V)dv) =
0 0 0 0

s s s s
= (U(0,0)|f @, (V)dv) +[ (us (0,9)|(] @, (v)dv —[ @, (v)dv))ds,
0 0 0 0
TO TOJTyIUM ; ] t . . 5
¢ = [o(t)dt, a(t)=[w()dr—[oy(r)dr, ¢, =[w,(vV)dv, by(s)=[w,(v))dv—[w,(v)dv.
0 0 0 0 0 0

Takum 006pa3oM IOITydnM, 4TO

TS T s
¢ = [[o(r, v)dwdv + [o,(t)dt+ [w, (v)dv +c5,
TS " ts i T0 t
a(t) = [[o(r, vidudv — [ [e(t, v)dtdy + [ o, (t)dt —[ @y (t)dt +d;,
00 00 0 0
TS Ts s s
b(s) = | [ e(x, v)drdv — [ [ o(t, v)dtdy + [ @, (v)dv —[ @, (v)dv +d;,
00 00 0 0
ts ts Ts TS
u(t,s) = [ [o(t, v)ddv — [ [o(t, v)dwy — [ [ o(t, v)dtdv + [ [ o(t, v)drdv +d .
00 00 00 00
IMostomy v (t,S) = o(t,s), a(t) = —J§ o(t, v)dv — o, (1), b(s) = —}m(r,s)dr —m,(8), a(T)=dy, b(S)=d,,
TS T " TS s "
a(0) = ”co(t,v)d‘cdv + fwl(t)dr +d;, b(0) = ”w(t,v)d‘cdv + _[0)2 (v)dv+d, , u(T,s)=v(t,S)=d,
00 0 00 0
v(0,0) = ﬁm(r, v)dtdv +d ¢y =c—a(0)-b(0)+v(0,0)+d; +d, —d,
00

oy (t)=-a(t) - _Sfoa(t, v)dv = —a(t) + v, (t,0),
0
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o, (s) = —h(s) - }w(r, s)dt = —b(s) + v (0,5) .
0

Takum o6paszom, momyumm, uto V' =(c,a(’),b(-),v())) € 0J,(U) Torma u TONMBKO TOrNA, KOrIA
v() e AL ([0, T1x[0,S]), a() e erfl[O,T] ,b() e erfl[O,S] u u(T,s)=v(t,S)=const mpu te[0,T], s[0,S]
TaKue, YTO v (t,8) €dg(t,s,U(t,s)), v (t,0)—a(t) € oy, (t,u(t,0)), v, (0,s) — b(s) 0w, (s,U(0,9)),
(c—a(0) —b(0) + v(0,0),a(T) — v(T,0), b(S) —v(0,S),v(T,S)) € 6q(u(0,0), u(T,0),u(o,S),u(T,S)) .Teopema moKa-
3aHa.

U3 TeopeMsr 6.2 MOXKHO TIONyYUTH PSII CIEACTBUM. J{Is MPOCTOTH YHOMSHEM TOJBKO OIMH U3 3THUX CIEI-
CTBHIA.

Caencreue 6.1. Ilycts g:[0,T]x[0,S]xR" — R, BBIIyKIbIli HOPMAJBHBIH HHTETPAHT, CYIIECTBYET
ypcno  r>0 Takoe, uro ¢yskmus  g(t, S, TUt,S)+Yy) cymmvmpyema mpu yeR", ||y|| <r. Torma
v' =(c,a(),b(),v()) €dRy(U) Torma m Tomeko Torma, korma vu()eAf([0,TIx[0,S]), a()eW4[0,T],
b() e erfl[O,S] u v(T,s)=v(t,S)=const mpu te[0,T], se[0,S] Takue, uro
2) v(t,s) € dg(t,s,TU(L,S)), 3) vy(t,0)—-a(t)=0, 4) v (0,5)—b(s)=0,

5) c—a(0)—b(0)+v(0,0)=0, a(T)—v(T,0)=0, b(S)—v(0,S) =0, u(T,S)) =0.

7. O cyonuddepennmnane HeBbIMYKJA0ro GyHKIMOHAIA

Hycts f:[0,T]x[0,S]xR" - R, ., ¢;:[0,TIxR" ->R,.., ¢,:[0,S]xR" - R, LxB-usmepumsie un-
terpantel, q R >R, .

PaccmoTpum cyOomuddepeHIMpyeMoCTh HEBBITYKIOTO (hyHKIIHOHAA

I (u) = ﬁf(t, s, u(t, s))dtds + }(pl(t, u(t,0))dt + .?q)z (s,u(0,s))ds+q(u(0,0),u(T,0),u(0,S),u(T,S))
00 0 0

B IIPOCTPAHCTBE AB ([0, T1x[0,S]), tme 1<p<+w.

Jlemma 7.1. Ecmu dynkumu (t,S) — f(t,s,2), t —> @yt uy), S— ¢,(S, ;) U3MEPHUMBI, CYILECTBYIOT (yHK-
miu k(-) € Ly ([0, T1x[0,S]), ky(-) € L4[0,T], k, () € L4[0,S], rme K(t,s) =0, ky(t)=0, k,(s) >0, uncna A >0
u a>0

TaKHE, 4YTO
ff(t,s,v) - fit, s, W)| <k(t,s)jo-w|| mpu [o-T(ts)|<a, [w-T(ts)|<a,

oy (t, ) = @y (t, )| < Ky (DX =%y | mpmt [x = T(t0)| <, ¥, —T(L0)| < ax,
o2 (1, %) — 0, (1, Xy)| < K, ()X —Xy| mpu [X—-T(O,8)| <, [X, —T(O,8)|<cx,
la(uy, up, Ug, Ug) = @i(21,22,25,24)| S M(Juy = 2| + |Jup = 25 + Jus = z5| + ug — 24
mpu |u, —~U(0,0)| < e, [z, ~UOQ0)|<a, |u, ~T(T0)| <, |z, -TUT.0)< e, |us —T(O,S)| < e,
|25 -T(0,9)| < o,
||u4 —U(T,S)" <a, ||Z4 —U(T,S)" <a u 1,(U) xoneuen, 10 dynkuuonan |,(U) ynoBIETBOPSET YCIOBUIO
JIMnmmna B OKpECTHOCTH TOUKH U(-) B AB ([0, T1x[0,9)).

Hoxazarenascrso. onoxum D ={u() e Cp([0,T]x[0,S]):Ju()-T()[, <o}. Myers u(), U()eD. Tak

KaK te[or"q?.:([oys]||u(t,3) ~T(t,s)| < K(T,S)u() - a(.)"Ap | To mveem

TS T S
||p ) -1, (a'(.))| < [ [k(t,s)|u(t,s) - T(t, s)||dtds + [ ky (t)]u(t,0) — T(t,0)||dt + [ ko (s)|u(0,5) — T(O,s)|ds +
00 0 0
+A(Ju(0,0) - U(0,0)|+|ju(T,0) — G(T,0)|| + [u(0,S) = T(0,S)| + |u(T,S) - U(T,S)|) <
TS T S
< (tys)e[g?](x[ovs]||u(t,s) —u(t, s)||££ k(t,s)dtds + trETE(a)i?é]"u(t,O) - u(t,0)||£ ky (t)dt+ szw[gé]"u(o, s)— u(O,s)||£ K, (s)ds+
+ X(||u(0,0) - G(0,0)||+ ||u(T,O) - G(T,O)” + ||u(0,S) - ﬁ(O,S)||+ ||u(T, S) - u(T, S)||) <
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TS T S
< ([ [Kk(t,s)dtds +[ kq (t)dt+ [k, (s)ds + 4N ma t,s)—u(t,9) <
(£ £ (t,s) s+£ (1) +£ A(S)s+42) max Jut.s)~T(ts)]

< R(T, S)(ﬁ k(t,s) dtds +} k, (t)dt+ .S[ k,(s)ds+ 4k)||u(~) - G(-)"A
00 0 0 P

npu u(), U()eD. Jlemma mokasana.
ITycte X OanaxoBo mpoctpancTBo, §: X > R, , X, edomg. Eciu g nummunesa GyHKIus BOIH3U X,
To mostoxkum (M. [19, ¢.32])
g™ (xq;%x) = limsup w 0c0(Xo) ={x* e X* : gM (x;x) = <x*,x> npu X € X}.
y—Xg, M0 A
Teopema 7.1. Ecnu BemommsioTcs yciaosus nemmsl 7.1 u v' =(c,a(),b(),v()) e ocly(U), To
v() e A7 ([0, T]x[0,S]), a() e W3[0, T], b() € Wi3[0,S] u u(T,s)=v(t,S) =const npu te[0,T], s[0,S]

U Takue, 4To L (1,8) € OF(L,s,U(L,S)), v;(t,0)—a(t) € 0co(t,U(t,0)), ve(0,s)— b(s) Oc®,(s,u(0,5)),
(c—a(0) —b(0) +v(0,0),a(T) — v(T,0), b(S) — v(0,S), v(T,S)) € .a(u(0,0),u(T,0),u(0,S),u(T,S)) .

HNoxaszareabcrso. Ilo ycnosuio |1, (U) xonedew. Ilo nemme 7.1 pyHKumOHAN Ip(u) YAOBIIETBOPSIET YCIIO-
Buto Jlummimi@a B OKpecTHOCTH Touku U(-) B Ag ([0, T1x[0,S]) . TosTomMy U —> I%] (U;u) cybmuHeliHas QyHKINSA
B AB([O,T]X[O,S]) . Ecmm u, cxomurcs x U() B AE ([0, TIx[0,S]), To u, cxomurcss k U() B

n
Cp ([0, T]%[0,9]) .
Iycts (Up(t,S))men cxomureak U(LS), tae up() e Ap([0,TIx[0,S]) u A, 4 0. fcHo, uto

Ip(um +;\’mu)_ Ip(um)

<limsup ﬁﬁ (F(t,s,upm (t,s) +Am (u(t,s)) —F(t,s,u,(t,s)))dtds +

limsup
m—o 7\fm m—w 00
T S
+limsup [ 51 (4 (t, up, (£.0) + AU(t,0)) - @y (t Uy (£,0)))dt+ limsup [ =2 (9, (5, U (0,5) +AU(0,5)) - (S, Uy (0,5)))ds+
mowo g " mow g "

+ Iimsupﬁ(q((um (0,0),u,(T,0),u,(0,S),u,(T,S))+A(u(0,0),u(T,0),u(0,S),u(T,S))) -

—q(Un(0,0), Uy (T,0),uyn(0,5), Uy (T,S))).
Taxk kak
ﬁ (F(t,5,Up (t,8) + A u(t,s)) = F(t,5, Uy, (,5))) - K(t,s)|u(t,s)| <O,

7 (@1 (t, U (£0) + AU(t,0)) - 1 (& Uy (£0))) - Ky (Du(t.0)][ < 0,
7 (92(3,U (0,8) + 2U(0,5)) - 9 (5, Uy (0,5))) - K (8)]u(0,8)| < O,

To 10 Teopeme Dary (cm. [17, ¢.97]) umeem, uro

1) @; u) = limsup (Y +M) = 1p(y) Iimsupﬁ%[f(t,s,u(t, $)+ Au(t, ) — (t s, u(t,5))]dtds+

v—U A v—>U 00
o o

+ Iimsyp }—%[(pl(t, u(t,0) + 2u(t,0)) - ¢4 (t, v(t,0))]dt+ Iimsyp T%[(pz (s,0(0,8) + Au(0,s)) - ®,(s,v(0,s))]ds+

v—o>U v—o>U
240 0 o 0

+ Iimsup%[q((o(0,0), v(T,0),v(0,S),v(T,S)) +Au(0,0),u(T,0),u(0,S),u(T,S)) -
um)ﬁ
—q(v(0,0),v(T,0),v(0,S),v(T,S))]< ﬁ limsup %[f(t,s, u(t,s) +Au(t, s)) - f(t, s, v(t, s))]dtds +
00 v(t,s)—>u(ts)
o
T

+ j Iimsyp %[(pl(t, v(t,0) + Au(t,0)) - @, (t, v(t,0))]dt +
0 u(t,O}zu(t,O)

+T limsup %[cpz(s,u(o,s)JrXu(O,s))—cpz(s,u(o,s))]ds+
0 u(O,s))TOU(O,s)
+ limsup %[q(o(0,0),u(T,O),o(O,S),o(T,S)) +

(U(0,0),U(T,O),U(O,S),D(T,S))?(U(0,0) JU(T,0),u(0,s),u(T,s))
o
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+2(u(0,0),u(T,0),u(0,S),u(T,S)))—q(v(0,0),1(T,0),v(0,S),v(T,9))] < ﬁf[”(t, 5,U(t,5));u(t, ))dtds +
00

+}(p£1] (t,U(t,O);u(t,O))dt+T(p[21] (s,1(0,5);u(0,s))ds+
0 0

+qM((@(0,0),u(T,0),1(0,S),T(T,S)); (u(0,0),u(T,0),u(0,S),u(T,S)).

O0o3HaYUM

G(u) = ﬁf[”(t,s,a(t, s));u(t, s))dtds +}(p£1] (t, U(t,0);u(t,0))dt + T@[;] (s,0(0,5);u(0,5))ds +
00 0 0

+q¥((@(0,0),u(T,0),1(0,S),u(T,S));(u(0,0),u(T,0),u(0,S),u(T,S)).

Tak  Kak ‘f[l](t,s,ﬁ(t,s);u)‘sk(t,s)||o|| mpu  veR", \gog”(t,U(t,O));x)\skl(t)||x|| T

05, T@.9):)| <k, (S)]y]

o™ ((@(0,0),T(T,0),T(0,5), U(T, 8)); (w, Wi, W, Wg))| < A(wi|+ [wy +

W, Wy, W,,W3)eR*", 10 mm G(u)

xeR",

npu yeR" u

X R

BbIIOJIESEOTCL.  YCTIOBUSL — TEOPEMBI 62. Kpome TtOro ecm

V' =(c,a(),b(),v(-)) € cl, (W), T0 v* =(c,a(),b(-),v()) € 6G(0) . Torna cymectayor v(-) € A7 ([0, T]x[0,S]),

a() e W3[0, T], b() e Wj[0,8]
v (t,8) € 0:F(L,s,U(t,S)),

u  v(T,s)=v(t,S) =const
v (t,0) —a(t) € o, (1, U(1,0))

te[0,T], se[0,S] Takme, uro
v5(0,5) ~b(s) € 3¢, (5,T(0.5))

pu

(c—a(0) — b(0) +v(0,0),a(T) — v(T,0), b(S) — v(0,S), v(T,S)) € 3cq(T(0,0), T(T,0), U(0,S), T(T,S)) . Teopera 1o

3aHa.
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Abstract

Having analyzed various points of view regarding the use of authentic texts in the process of teaching foreign
languages, it can be argued that these materials have natural lexical content and grammatical forms, they are char-
acterized by great situational adequacy and socio-cultural saturation, therefore they are able to reflect the cultural
characteristics of the country of the language being studied. Due to these features, authentic texts can and should
be successfully used in the process of teaching foreign languages, including RFL. However, they must certainly
be pre-prepared for students’ perception with the help of specially designed exercises, tasks and situations that are
as close as possible to the natural situations of communication with native speakers of the title language. At the
same time, of course, the structural, lexical and functional authenticity of educational materials (texts) is preserved.

AHHOTAN NS

HpoaHanmnpOBaB Ppa3JIMYHbIC TOYKH 3PCHUA OTHOCUTECIILHO HUCIIOJb30BaHUA ayTCHTUYHBIX TCKCTOB B IIPO-
necce 06yqu1/151 HWHOCTPAHHBIM fA3bIKaM, MOXXHO YTBEPKIAAaTh, YTO JaHHBIC MaTE€pUaJibl MMCIOT €CCTCCTBECHHOC JICK-
CHYECKOE HAIOJIHEHHWE M IpaMMaTH4ecKue (OpMbI, OHM XapaKTepH3YIOTCs OOJBIION CUTYaTHBHOM aJeKBaTHO-
CThIO U COHHOKynBTypHOﬁ HACBIIICHHOCTBIO, MIO2TOMY CIIOCOOHBI OTpaXaTh KYJbTYPHbBIC 0COOEHHOCTH CTpaHbl
H3y4aeMOro fA3bIKa. B CUIIy 3THUX OCO6CHHOCT€ﬁ, AYyTCHTUYHBIC TCKCTbBI MOT'YT U JOJKHBI YCIICIIITHO IPUMCHATHCS
B IIponecce O6y‘I€HI/IH HWHOCTPAHHBIM SI3bIKaM, B TOM YUCJIC U PKU. O,I[HaKO OHH IOJIXKHBI OBITH HEMIPEMCHHO IPC/-
BAPUTCJIbHO IMMOATOTOBJICHBI K BOCIIPHUATHIO YHAIUMUCS € ITOMOIIBIO CIICIIUAJIbHO paSpa6OTaHHBIX pra)KHCHI/If/'I,
SaHaHI/Iﬁ u CHTyaHHﬁ, KOTOPbIC MAKCUMAJIbHO l'IpI/I6J'II/I>KeHLI K €CTCCTBCHHBIM CUTYyalUAM O6H.IGHI/I$I C HOCUTCIILIMU
TUTYJIBHOT'O A3bIKA. HpI/I 9TOM, €CTECTBECHHO, COXPAHAIOTCA CTPYKTYpPHAA, JICKCUYCCKAA U (1)YHKLII/IOHaJ'IBHa$I ayTCH-
TUYHOCTh YU4EOHBIX MaTEePHaoB (TEKCTOB).

Keywords: precedent texts, authentic texts, methods of teaching RFL, precedent phenomena, linguocul-
turological approach.

KiroueBble c10Ba: MpeneeHTHRIE TEKCThI, ayTeHTUYHBIE TEKCThI, MeToanka o0ydenuss PKU, mpernenent-
HbIEe ()eHOMEHBI, TMHTBOKYJIETYPOJIOTHUECKUH OIXOI.

[IpencraBnsercs COBEPIICHHO OYECBHIHBIM, UYTO
OCHOBY COJICp)KaHHsI BY30BCKOTO OOYYEHHUS JFOOOMY
HHOCTPAHHOMY SI3BIKY COCTaBJISIET YIeOHBII MaTepHal,
KOTOpBIN sBJIsieT cOoOOH CHenuasbHO OTOOpaHHBIA U
METOJMYECKA OPTraHW30BaHHBIM TEKCT, MOJJICKAIIHNI
MIPE3EHTAINN CO CTOPOHBI IIPENOABATEISI U YCBOCHHUIO
yYamuMucs B poriecce 00ydeHusl. DTOT MaTepra Mo-
KET BKIIFOYATh KaK 3Bydallne, TaKk ¥ MACbMEHHBIE TeK-
CTBI, @ TaKXXe HeBepOaTbHbIE 3HAKOBBIC COOOIIECHUS U
HeBepOambHbIE CPECTBA OOIICHNUS, PEaTUy CTPAH U3y-
yaemoro s3bika [1: 365]. OOmenpuHATo, 4TO B IIPO-
necce nzydenusi PKU Teker siBisiercst 6a30it 00yueHus
peueBoil JesTenbHOCTH. [Ipu 3TOM OH AOMXKEH ciy-
JKUTh pEallbHBIM UCTOYHHUKOM (PAaKTHYCCKOH, a TaKKe
JUHTBUCTHYIECCKON HH(pOpMAIi. MHOTHE METOIUCTHI-
pycucthl PecryOnmuku ApMeHUs PUIILTH K eUHOTIIac-
HOMY MHEHHIO, YTO y4eOHas paboTa CO CTYACHTAMH 110

nepepaboTKe HHOS3BIYHOTO TEKCTa (IIe9aTHOTO, 3ByYa-
IIEro WIKM TIPECTABIEHHOTO Tpaduuecku) sBISETCS
HETI0CPEICTBEHHOW OCHOBOM OpraHU3anny BCEro Ipo-
mecca By3oBckoro ooydenuss PKU B pakypce oBnaje-
HUSI CTYZICHTaMH YE€ThIPbMS BHJIAMU PEUEBOM JIESTEIb-
HOCTH (YTEHHIO, ayTNPOBAHMIO, MMCHMY, TOBOPEHHIO).
C TakMM TOAXOJOM HENB3S HE COTJIACHUTHCS, IIO-
CKOJIbKY B ayautopuu Ha ypokax PKWM B Hameil pec-
myOIHMKe MPOMCXOIUT peaabHOe 00yUeHHE CTYICHTOB
paboTe c emMHMIAMH TEKCTa, YTO IMOJpa3yMeBaeT
HETOCPEICTBEHHYO Pa0OTY KaK C OTICIbHBIMH JIEKCH-
YECKUMH €JIUHUIAMH, TaK W C IPEJIOKECHUSIMH,
cBepX()pa3oBbIMHM E€AMHCTBAMH, PAaBHO KaK M C TaK
Ha3bIBaEMBIMH MHHH TekcTramu (cyOrexcramu). Ilpm
9TOM MMM NIPUOOPETAIOTCS CTONKHME HABBIKK U YMEHUS
U PEKOHCTPYKLIMH, U TpaHC(HOPMALIMH, U KOHCTPYHPO-
BaHUS PA3IMYHBIX TEKCTOB B PaKypce PEIIeHHs OIpe-
JIeNICHHBIX KOMMYHHKATHBHBIX 3aJjad, ITOCTABICHHBIX
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mperoaaBaTesieM. B TaHHOM aclieKTe IMEHHO yUeOHBIH
TEKCT CTaHET PEaJIbHbIM AKTyaJIbHBIM HCTOYHMKOM Kak
SI3BIKOBOT'O, TaK U PEYEBOr0 MaTepuana, Ha OCHOBE KO-
Toporo OyAyT c(hOpPMHUpPOBaHBI peueBble YMEHHS M
HaBBIKU yUall[UXCA-apMsH.

Takum 00pa3oM, HeNb3s HE COTTACUTHCS, YTO OT-
00p aKTyalbHBIX TeKCTOB 1pu o0ydenun PKU B apmsi-
HOSA3BIYHOM ayJUTOPUHN OJHO3HAYHO MMEET IepBOCTe-
neHHoe 3HadeHue. [Ipu 3Tom, 0TOHpast COOTBETCTBYIO-
M MaTepHan, CIeAyeT HENPEMEHHO NPHUHATH BO
BHUMAHHE SKCTPAIMHTBUCTHYECKHE W JIMHTBHCTHYE-
ckue (GpaKTopEI.

JluarBucTHYECKHE (HAKTOPHI - 3TO METOIMYECKU
TPaMOTHO OPTraHU30BaHHBIN SA3BIKOBON MaTepual, a
TaK)Xe, ECTECTBEHHO, aKTyaJlbHasl TeMaTuka y4eOHOTro
TEKCTa.

OKCTPAIMHTBUCTHYECKHE  (DAKTOPBI  JTOJDKHEI
HENPEMEHHO COOTBETCTBOBATh OMNPEAEICHHBIM METO-
JMYECKUM KpUTepusM. Bo-mepBbIX, Y4eOHBIH TEKCT
JOJDKCH OBITh aKTyaJbHBIM, WHTEPECHBIM, MH(pOpMa-
THBHBIM, CIIOCOOCTBYIOIIMM  HHTEIUICKTYaJIU3alnN
yueOHOro mponecca. B maHHOM citygae 00s3aTenbHO
CJIelyeT MPHUHATh BO BHUMAaHUE CHENU(PHUIECKAE 0CO-
OEHHOCTH KOHTHHTEHTA yYalllUXCs-apMsH, KOHKpET-
HOHM y4eOHOH cUTyaluu, Ipo(ecCHOHAIBHYIO HaIlpaB-
JICHHOCTH By30Bckoro oOyuenusi PKU, a Taxoke nnu-
HOCTHBIE  OCOOCHHOCTH 00y4YaeMbIX. Hanee,
0TOOpaHHBINM TEKCTOBBIM MaTepHan I0IKEH UMETh CO-
OTBETCTBYIOIIYIO JITHFBUCTHUECKYIO 0a3y Ui paspa-
OOTKM Ha ero OCHOBe yIpaxHeHuil u 3amanuil. Ilpu
STOM YYHTBIBA€TCS YPOBEHb CIIOKHOCTH COJEPIKAHUS
y4eOHOTO TEKCTa, €ro HEIOCPEICTBEHHOE COOTBET-
CTBHE KOHKPETHOMY YPOBHIO KOTHUTHBHOTO Pa3BUTH
oOywyaembIx. J[lanmee, TIpeaCTaBICHHBIH —MaTepHai
MOJKHO TPEBPATUTh B aKTyalbHbIM CTHUMYJ AN yda-
IMUXCSl ¢ 1eNbl0 O0pamieHus] K JaHHOM TeMe yXke 3a
npeenaMy ay TUTOPUH, TEM CaMbIM CIIOCOOCTBYSI JIHY-
HOCTHOMY U TBOPUYECKOMY Pa3BUTHIO CTYJICHTOB. B
CBETE BCEro BBIIIECKA3aHHOTO BO3HUKACT NPaBOMEP-
HBII BOIIPOC: KaK JIOJITO COJIepkKaHNE OTOOPaHHBIX TEK-
CTOB s By30BCKuX ypokoB PKM moxer mpexacras-
JATBhCA aKTyaJbHBIM Ui ydamuxcd. Beap oueBuaeH
(hakT, 4TO B HACTOsIIEE BpeMs IF00as WHPOpMAIus,
JlaXke camast HHTepecHast ObICTPO ycTapeBaeT, IIPH 3TOM
OUY€Hb MHOTHE PEATUM COBPEMEHHOCTH CTPEMHTENBHO
YXOIST B TPOIIJIOE, 3aMEHSSCh HOBBIMH, OOJiee aKTy-
aIbHBIMU HAa KOHKPETHBII MOMEHT, a Ka)XKyIllUecs HH-
TEpECHBIMH U BOCTPEOOBAHHBIMH TEMBI TEPSIIOT CBOIO
3HaYMMOCTh M, COOTBETCTBEHHO, BOCTPEOOBAHHOCTH,
HE BBI3BIBAS [TO3HABATEIILHOTO HHTEPECA YUAIIXCS.

MHoTrHe METOTUCTBI-TIPAKTHKH PA cxomsrcs BO
MHEHHH, YTO TJIABHBIM JIOTHYECKHM IPHUHITUIIOM OT-
Oopa y4eOHBIX MaTepuajoB (TEKCTOB) MOJKEH CTaTh
M3BECTHBIM METOJMYECKUI IMPUHIUII LIEIeco00pa3Ho-
ctu. Takum oOpasom, B mpouecc oOyuenust PKU
JIOJDKHBI OBITh BKJIFOYEHBI T€ TEKCTHI, KOTOPBIE PEaIbHO
OTBEUAIOT LEJSIM M 3ajJadaM BY30BCKOTo OOy4YeHUs
pycckoMy SI3bIKY Kak MHOCTpaHHOMYy. bonee Toro, Ha
COBPEMEHHOM 3Tale B Hallel peciryOnnke Ha ypokax
PYCCKOTO si3bIKa HAOMIOAeTCsl TIOCTOSTHHOE oOparie-
HHE K ayTeHTHYHBIM TeKcTaM (YCTHBIM M IHCHMEH-
HBIM), KOTOPBIE OTJINYAIOTCS] €CTECTBEHHOCTHIO JIEKCH-
YECKOT'0 HAITOJHEHNS M IpaMMaTH4ecKux (GopMm, paBHO

Kak M CHTYaTHBHOW a/ICKBATHOCTBIO  SI3BIKOBBIX
CPENCTB. DTH TEKCTHI peajbHO OTPAKAIOT 0COOCHHOCTH
1 TPaJUIMY HOCTPOCHHUS U (YHKLIHOHUPOBAHUS TEKCTa
[2: 34], B TO BpeMs Kak TpaaUIMOHHbIE yUYeOHBIE TEK-
CTHI SIBJISIIOT COOOH yCTHBIE U TUCEMEHHBIE MaTEepPHaIIbI
C aJanTUPOBAaHHBIMHU CTPYKTYpOH M COJAEpKAHUEM C
Y4ETOM SI3bIKOBOM MOATr0TOBKH yuammuxcs [2: 385]. On-
HaKO CeroJHs HE0OXOJUMOCTh M aKTyalbHOCTb BKIIIO-
YEHUsI IMEHHO ayTEHTHYHBIX MaTepHalioB B IIPOIECC
obyuernss PKU y meromuctoB-pycuctoB PecmryOmmkm
ApMeHHs He BBI3BIBAET COMHEHHS, IIOCKOJIBKY UMEHHO
AyTEHTHYHBIE TEKCTHl CIIOCOOCTBYIOT BOCCO3IAHHIO
YCIIOBHIA, TPUONMKEHHBIX K pEaJIbHO S3BIKOBOII cpesie
HocuTenell pycckoro sa3bika. [Ipu 3ToM, ecTecTBEHHO,
BO3HMKAIOT OIpPE/CICHHBIE CUTYallMd OOIICHUS, Xa-
pakTepHBbIe AJIS KyJIbTYPHI CTPaHbl H3y4aeMOTO SI3bIKA.
310 TpencraBiseTcs HaM 0co00 aKTyaJbHBIM U BaX-
HbIM, 100 o0yuyenne PKU B PecriyGnuke Apmenus, K
COXAJICHUIO, NMPOUCXOIUT B OOBEKTUBHBIX YCIIOBHAX
OTCYTCTBUSI PYCCKOI1 SI3bIKOBO CpEIIBI.

B cBere Bcero BhIIECKAa3aHHOTO CTAHOBHUTCS OUe-
BU/IHBIM, YTO OTCYTCTBHE Ay TEHTHYHBIX TEKCTOB B IIPO-
necce ooydennss PKU moxeT mpuBecTH K TOMY, 9TO
CTYZICHTBI-apMSIHE HE CMOTYT BCTYIIUTh B a/IKBAaTHYIO
KOMMYHUKAIIHIO C HOCUTEISIMU PYCCKOTO SI3bIKA. 37€Ch
y)Ke MOXHO OyJIeT TOBOPHTh O MHOTOYMCIECHHBIX U
pa3sHoO0pa3HbIX KOMMYHHMKAaTHBHBIX Heyjaadax. Bosz-
HUKAaET APYroil IpaBOMEpHbIX BONIPOC: KAKOBA JOJKHA
OBITh CTENEHb AYTEHTUYHOCTU Y4YeOHBIX TEKCTOB IO
PKW ans ygammuxcsi-apMsia?

Takum o0pa3omM, [T MpernojaBaTenei pyccKoro
SI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO BBIPHCOBBIBACTCS CEPhE3HAS
MeToaudYecKast IpoOieMa, COCTaBHOM 4acTbI0 KOTOPOI
SIBIISIETCSI TPAKTOBKA TOHATHS «ayTEHTHYHOCTH». Paz-
JIMYHbIE y4YeHbIe MOAXOIAT K AAHHOMY BOIPOCY IIO-
pasHomy. PaccmoTpuM Hambonee W3BECTHBIE TOYKH
3penus. Tak, Opuranckuii muareuct ['enpu X. Yuuno-
YCOH YeTKO Pa3TPaHUYMBAET MOHATHS IIOAJIMHHOCTEY
U «TleJaroruyeckasi ayTeHTUIHOCThY. [1o MHEeHUIO yue-
HOT'0, B KQUeCTBE ayTeHTUYHBIX MOXHO NPHHATH IPaK-
THYECKH BCE BAPHAHTHI HCIIOJIB30BAHMS S3BIKOBBIX
CPEICTB A CO3MaHUS KOMMYHHKAIIUH, MPUOIIKEH-
HOW K YCIIOBUSIM pEaJbHOTO OOIIEHHS C HOCHTEISIMH
TUTYJIBHOTO (B HAIlleM ClIydae pyccKoro) si3bika. Ilpm
9TOM YHUAJ0YCOH FOBOPHUT O TOM, YTO €CJIH S3BIKOBBIC
CPE/ICTBA HCHOJIB3YIOTCS IMEHHO B y4eOHBIX LEJNSX, TO
JUISL TOCTHKEHHUS TPaMOTHOTO IEaroruyeckoro 3¢-
(exTa MOXKHO IOMYCTUTh METOAMYECKYIO 00pabOTKy
A3BIKOBOTO MaTepuana. OZHAaKO y4eOHBIN S3bIKOBOH
MaTepuasl JOJDKEH OBITh «IOUIMHHBIMY, €CTECTBEH-
HBIM, B3ATBIM HETIOCPEACTBEHHO M3 PEaJbHBIX MUCTOY-
HUKOB [3: 95].

Hewmernknii uccnenosarens Jluep JI. o603naumn 3
TUINA ayTEHTHUYHOCTH, KOTOpPBbIE CO3JAIOT CHUTyallUu
€CTECTBEHHOTO OOLICHUS C HOCUTEISIMU s3bIKa, a
UMEHHO: ayTeHTHYHOCTb MaTepHaloB, IIparMaTHde-
CKyI0 ayTEHTHYHOCTb, JUYHOCTHYIO ayTE€HTHYHOCTb
[4:88]. K naHHBIM THIIAaM ayTEHTHYHOCTH MOXHO 00a-
BUTbH BbIJICJICHHBIE y4eHbIM bpuHOM M. THIBI ayTeH-
TUYHOCTH: ayTEHTHYHOCTh YYEeOHBIX 3a/JaHUH; ayTeH-
THYHOCTh CcaMOil ydeOHOW cuTyanmuu (MpUOIMKEH-
HOCTb K peanbHOH Xu3HM) [S: 5].
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Mertonuctei-pycuctsl HoconoBuu E.B. u Muiib-
pyx P.I1. roBopsT 06 yaeOHOW U METOAMYECKOH ayTeH-
THYHOCTH. Tak, B OCHOBE y4eOHOW ayTEeHTHYHOCTH
poccuiickue ydeHble pacCMaTpUBAaOT BO3MOXKHOCTh
o0ecreyuTs MpOAYKTUBHOE IOCTHKEHHE y4ueOHOM
Lenu. A B OCHOBE METOANYECKON ayTeHTUYHOCTHU pac-
cMaTrpuBaeTrcsl pa3paboTKa y4eOHBIX MaTepHajoB, a
HUMEHHO - Pa3lWYHbIX yNpakHEHWH, 3aAaHUl U COOT-
BETCTBYIOIINX CUTYalHi, KOTOPHIE JOIDKHBI OBITh MaK-
CHUMaJIbHO TIPUOIIDKEHHBI K €CTECTBEHHBIM CHUTYAIUSIM
oOmmenus. B To ke BpeMs JaHHBIE MaTepHAIBI TOJIKHEI
HETIPEMEHHO OTBEYATh CYIIESCTBYIOUIMM B METOIHKE
KPUTEpHUSAM TEKCTYalbHOCTH, CBSI3HOCTH, HH(OpMa-
THBHOCTHU U CUTyaTHBHOCTH [6: 11-12].

IIpoananu3upoBaB pa3n4Hble TOYKU 3PEHHS OT-
HOCUTEJIBHO UCIOJb30BAHUS ayTEHTUYHBIX TEKCTOB B
npouecce o0y4enust 151, MoxxHO yTBepkKaaTh, 4TO JaH-
HBIE MaTepuanbl MMEIOT €CTECTBEHHOE JIEKCHYECKOe
HAaIoJIHEHUE ¥ TpaMMaTH4ecKue (POPMBI, OHH XapaKTe-
pHU3yrOTCs OONBIION CHUTYaTHBHOHN aJeKBaTHOCTBIO U
COLIMOKYJIBTYPHOU HACHIIIEHHOCTHIO, IMO3TOMY CIIO-
COOHBI OTpakaTh KYyJBTYpPHBIE OCOOCHHOCTH CTPAaHEI
W3y4aeMoro si3bIka. B cmily 3THX OcoOeHHOCTEH,
ayTEHTHYHBIC TEKCTH MOTYT M JOJDKHBI YCIEITHO TPH-
MEHSTECS B TIpoliecce O0y4YeHHS WHOCTPAHHBIM S3bI-
kaM, B ToM uunciie 1 PKH. OgHako OHM JOJKHBEI OBITH
HENPEMEHHO IpPeIBapUTENIFHO MOATOTOBICHBI K BOC-
MPUATHIO YYAITUMUCS C MOMOIIBIO CIIEHAIBHO pa3pa-
OOTaHHBIX YIpPaXHEHHUH, 3aJaHUi W CUTyalui, KOTO-
pble MaKCUMaJIbHO MPHOIMKEHBI K €CTECTBEHHBIM CH-
TyanusM OOIICHHS C HOCHUTEISIMU TUTYJIBHOTO SI3BIKA.
IIpu 3TOM, €CTECTBEHHO, COXPAHAIOTCS CTPYKTYPHAs,
JeKCHYecKass W (YHKIHOHANbHAs ayTCeHTUYHOCTH
Y4e0OHBIX MaTepPHaIoOB (TEKCTOB).

OmHUM U3 BO3MOXKHBIX CTIOCOOOB OCYIIIECTBICHUS
ayTeHTHYHOCTH Ha ypokax PKU Ham mpencraBiseTcs
HCIIOJIb30BaHNUE B Y4eOHOM NPOIIECCE TaK HA3bIBAEMBIX
MpeIeIeHTHBIX TEKCTOB.

BriepBbie MOHSTHE «IIPELEIeHTHBIN TEKCT» ObLIO
BBEJICHO B POCCHICKOE SI3BIKO3HAHHE HCCIIEA0BATEIEM
10. H. KapaynoBeiM. B pabote «Pycckuil sI3bIK U A35I-
KOBasi JINYHOCTBY) YYEHBIH MPECTABISIET aKTyaJbHbIE
CBOWCTBA TIPEIEJCHTHOTO TEKCTA:

- MIPEUeACHTHBIN TEKCT MOJDKEH OBITh 3HAYUMBIM
JUI WHAWBHIA B TIO3HABATEIFHOM U 3MOIIMOHAIHEHOM
OTHOIICHHUSX;

- OBITH U3BECTHBIM IIUPOKOMY KpPYTy HOCHTEIEH
W3y4aeMoro s3blka (B HAIIEM ClIydae — PYCCKOTO),
BKJTI0YAas NPEANIECTBEHHUKOB U COBPEMEHHHUKOB;

- TMPENeeHTHBIA TEeKCT MOJDKEH BO30OHOBIATHCS
HEOJHOKPATHO B JUCKYPCE OTACIIbHON SI3bIKOBOM JINY-
HOCTH U conmyma [7:76].

Haunnas ¢ cepenuHbl IPONILIOTO CTOJICTHS H3Y-
YEHHEM IPELEACHTHBIX TEKCTOB 3aHIUMAJNCh TAKUE U3-
BECTHBIE poccuiickue uccneaopareny, kak B.I'. Kocto-
Mmapos, 1O. H. Kapaynos, W.B. 3axapenko, I.b. I'yn-
koB, B.B. Kpacneix. CerogHs MOXHO cMeNO
KOHCTaTHpOBaTh, UTO B KOHIE XX — Hauane XXI Beka
(BpeMst CTpEMUTEIIFHOTO Pa3BUTH HH(POPMAIIOHHBIX
TEXHOJIOTHH W TENEBHUICHUS) B PYCCKUN SI3BIK CTAIIH
BEChMa aKTHBHO IMPOHHUKATH PAa3INYHbIC 3aIIOMHHUBIIH-
€Csl IUTATHl MPEUMYIIECTBEHHO U3 COBETCKHUX/POCCHI-

CKHUX XYyJIO)KECTBEHHBIX (DMIIBMOB, KOTOpBIC BIIOCIEI-
CTBHH yCIIEIIHO IPEBPATUIIACH B yCTOMUUBBIE BBIPaXKeE-
nust, @E, a Takke B cBOCOOpa3HbIE ITOCIOBHIIBI M II0T0-
BOPKH, IIPH yIIOTPEOJIICHUH KOTOPHIX MOJIOA0€E TTOKOJIe-
HUE Jake He IMO0JO03pEBaeT, 4YTO B3SITHl OHHU U3
KHHO(MUIBMOB (yCTapeBIIUX, HA UX B3IJIAL, XOTS IS
OoJyiee B3pOCIOrO IOKOJICHHSI OHM SIBJISIIOTCS HECO-
MHEHHOI! ki1accukoit): «Takas MalInHa TOJIbKO y MEHs
n 'y Maiikna J[xexcoHay, « CrtopTcMeHKa, KOMCOMOJTKa
U IPOCTO KpacaBuuay, «I[ITuuky xanko», «I onpyarai,
OTKpOH n4uuKo», «Kakas ragocTs 3Ta Balla 3aJuBHAs
pB16ay», «OdeHs mpusITHO, Maps!», «5 Tpedyro mpoaoi-
xkeHns Oamkeral!», «MunHyTouky! MHUHYTOUKY...
Bynpre 100pbl, HOMeUICHHEE. .. 51 3aNUChIBaloy», « TaH-
1y10T Bce!», «Tak BOT ThI KakoM, CEBEpHBII OJIEHBY, «A
Bac, Illtupnun, a nompouty ocrarbes», «Lltupnun
UAET 10 KOPUAOpY» U Ip.

JlaHHbBIe yCTONHYMBBIE cOYeTaHHs (CIOBOCOYETa-
HUsI, a WMHOTJAa M 1eJble IPEeJIOKEHUs/HECKOIBKO
TIPEAJIOKEHHH), TIepeKoYeBaBIIne B KOAU(DUIINPOBAH-
HBII PYCCKHH S3bIK N3 KHHO(QHMIBMOB M YCIEIIHO MPH-
JKHMBILUECS B HEM, OKPY’KalOT POCCHSH NPAKTUYECKU
€KEJHEBHO: OHH aKTUBHO BCTPEYAIOTCS B 3arOJI0BKAxX
CPEICTB MacCOBOIl KOMMYHHUKAIUH, B TEKCTaX U3BECT-
HBIX TIECEH U, KOHEYHO K€, B OOBIICHHON Pa3sroBOPHOI
peun. MMeHHO MO3TOMY BONPOC O MpELEeAEeHTHBIX
TeKcTax U3 KuHemarorpada B pakypce ooyuenus PKU
ceifuac BechMa aKTyalleH B Hameil pecryoiuke. Benp
COBEpPILEHHO OYEBUAHO, YTO, HE 3Has NpPELEJeHTHBIX
TEKCTOB, ydalllUecsA-apMsHEe He CMOT'YT OCYIIECTBIISATh
MOJHOLEHHYIO U aI€KBaTHYI0 KOMMYHHKAIIHIO C HOCH-
TENSIMH PYCCKOTO SI3bIKa, C POCCUSIHAMMU.

He cexper, uTo mpakTHyecku Bce Gpa3bl U3 NOIy-
JSIPHBIX KUHO(PUIBMOB («/BEHAaIIaTh CTYNIBEB», «30-
JIOTOM TENEHOK», «JeHTnpMeHsl yaun, «iBan Bacu-
JIbEBUY MEHseT npodeccuio», «bpuumanroas pykay,
«/xenTnemensl ymaum», «KaBkasckas IUIEHHHUIA»,
«Mocksa cie3am He BepuT», «CTapuKu-pa30oMHUKI
U MHOTHE JApyrue) ObICTPO pa3ieTelrch Ha IUTAaTHI.
OUIBEMBI MO0 HEM3BECTHBI, OO 3a0BITHl COBpEMEH-
HOM POCCHUIICKON MOJO/EKbIO, MOKOJIEHHUEM HOBOTO
XXI Beka, 04HAKO LUTAThI, CTABIINE KPbLIATHIMH, KH-
BYT U AKTHBHO HCIOJIB3YIOTCS KaK B Pa3rOBOPHOMU
peun, TaKk U B KHIDKHOM BapUaHTE PYCCKOTO SI3bIKA.

OTMeTuM, 4TO K BONPOCY M3Y4EHUS NpELENeHT-
HBIX TEKCTOB, B3SITBIX M3 XY/I0KECTBEHHBIX (DHIIBMOB,
poccuiickue uccienoBaTeay, paBHO Kak U pycucTsl PA
oOpalanick 1 00pamaroTcs JOBOJILHO peako. V3 mpo-
AHATTM3UPOBAHHON HAaMH JIUTEPATyphl XO4YeTcs OTMe-
uTh paboty M.H. KprinoBa «KuHO Kak HCTOYHHK HH-
TepTeKcTyansHoCcTH [8], a Takxke craTthio M.U. Koca-
pea «lIpenenentHeie QeHoMeHBI co  cdepoit
HCTOYHUKOM «KUHO» B medaTHbix CMU ['epmanumy»
[9], B KOTOpPO yUYEHBIH OrOBapHUBAET, YTO AN HEMELl-
KOTO $SI3bIKa XapaKTEpHO, YTO «UCTOYHUKAMM IpeLe-
JCHTHBIX ()EHOMEHOB 4alle BCEro CTaHOBSITCS
(UIBMBI, KOTOPBIE MOXXHO Ha3BaTh «KYyJHTOBBIMI.
3T GUIBMBI OYEeHb ITyOOKO MPOHUKAIOT B MAaccoBOE
CO3HAHUE U HAYMHAIOT NPOAYLHPOBAaTh UHTEPTEKCTEHI
y’Ke B OKpYy’KaromieH pearbHOCTH. B O0mbIIMHCTBE CITy-
4aeB TaKUMHU (DUIBMaMH SBISIOTCSA JHOO TOJUIMBY.-
CKHE SKIICHBI (KaHpP KOMIBIOTEPHBIX UTP, B KOTOPOM
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JIeaeTcsl YIop Ha JKCIUTyaTanuio (U3HYECKUX BO3-
MOYKHOCTEH UTPOKa), THOO OOEBUKH.

B poccwuiickoil neficTBUTEIFHOCTH HAOIIOAaCTCS
MpsIMO TPOTHBOIIOJIOKHAS KapTHHA, a UMEHHO: dale
BCETO CTAHOBATCS YCTOMUYMBBIMH  BBIPAKEHUSIMU
(hpa3bl U3 COBETCKUX WIIM POCCHUCKUX XYIOXKECTBCH-
HBIX (PHIBMOM, TIPEUMYIIECTBCHHO M3 KHHOKOMEIHUH.
Hepenko muTHPYROTCS TakKe W3BECTHBIC (pas3bl U3
MYJBTHIDIMKAIMOHHBIX (GmIbMOB: «Pebsita, maBaiite
KUTH IpYXHO!», «KTO XOIUT B TOCTH 1O yTpam, TOT
MOCTyTIaeT Mynpo», «CIIOKOMCTBHE, TOJIBKO CIOKOH-
cTBUEY, «MyXunHa B caMOM pacuseTe cuim», «lly-
CTSIKH, JIEJI0 )KUTEHCKOE», «/J]0 MATHUIIEI 51 COBEPIICHHO
CcBOOOJEH» U T.J.

HccnenoBanust yueHbIX TOBOPST yXKe Ha HAyUHOH
OCHOBE O TOM, YTO HOCUTEJH PYCCKOIO SI3bIKa UMEIOT
JIOCTaTOYHOE  MPEICTaBICHHS O  MPEeLEeJeHTHBIX
TEKCTaxX, B3STBIX W3 U3BECTHBIX XYJ0KECTBEHHBIX
(UIBMOB. DTH CTaBIINE YCTOHYUBBIMU BBIPAKCHHS B
HACTOSIIee BPEeMs MPOJ0IDKAIOT aKTUBHO PacIpoCTpa-
HATHCS B PA3IMYHBIX CTHJIAX: B Pa3TOBOPHOI pedw, B
XYJIOXKECTBEHHOH JINTEpaType, B peKiIaMe, B OJTUTHIC-
ckux Tekcrax, B CMU. Ilpuyem npeuneneHTHBIMU CTa-
HOBSATCSL HE TONBKO LUTATHl KHHOTEPOEB, HO M Ha3Ba-
HUA QrTbMOB: « MOCKBa ciie3aM He BepuT», «beperucs
aBTOMOOMISY, «KaBkasckas miuennunay, «CeMHaauaTh
MTHOBEHUH BECHBI», «CleACTBHE BEAYT 3HATOKU» WU
np. IIpenieIeHTHRIMA MOTYT CTaTh Ja)K€ UMEHa TepoeB
kuHomibMoB: Ll tupnun, Mromnep, Caaxos, Lypux
u Jip.

CoBepIIIeHHO 0YEBHIHO, YTO PYCCKHE MPEIeICHT-
HBIE TEKCTHI CTAJIN YCTOHYUBBIM COCTABIISFOIINM HOCH-
TeNel pyccKoro si3bika. Y cerogHst aKTHBHBIM HCTOY-
HUKOM TPEIEICHTHBIX TEKCTOB IS POCCHSH IPOJIOII-
JKaeT OCTaBaThCs KHHeMarorpad, B YaCTHOCTH,
KOMEIMITHBIC XY0KECTBEHHBIC (PHIBMEIL.

IlepeBens 3Tu McciuenoBaHUs Ha IUIOCKOCTH Me-
tonuku obydenuss PKU, cnemyer oTMeTHTh, 4TO Ipe-
[EICHTHBIM TEKCTaM METOINCTAMH-PYCUCTAMH HE Y-
JSETCS IOJDKHOE BHUMAHUE, XOTS OHH MMEIOT OTPOM-
HBII METOAWYECKUM mNoTeHIual. Benp cerogHs B
(hoxyce BHIMaHUS COBpeMeHHOTO npenofasanns PKU
MOCTOSTHHO HAaXOJISATCS METOJUKH, peajbHO HaIleJIeH-
Hble Ha (HOpMHUpPOBaHHE HEMOCPEACTBEHHO JIMHIBO-
KyJbTYPOJOTHUECKUX KOMIETSHIIMHA yYaluxcs. JTO

OIIpEEIICHHBIH crennalbHO OTOOpaHHBIH HAOOp 3Ha-
HUH O KYJIbTYPHBIX LIEHHOCTSIX, MEHTAINTETE, KapTHHE
MHpa HOCUTEJIEH N3ydaeMoro (PyCCKOTo) s3bIKa.

B nacrosee BpeMs METOAMCTBI-PYCUCThI HallleH
pecItyONUKY TODKHBI aKTyalH3UPOBATh JIMHTBOKYIIb-
TYpOJIOTMUECKUH AaCMEKT, KOTOPBIA NpenCcTaBisIeTcs
HaM Ype3BBIYaHO Ba)XKHBIM HMMEHHO IUISI COBPEMEH-
HOTO 3Tamna. AKTyaJau3alys BBIIICHA3BAaHHOTO aCIIEKTa
o0yuenus PKI Hay4yHo orpaBaaHa KOMMYHUKaTHBHOM
HalpaBJICHHOCTBIO JUAAKTUKH TPEINoJaBaHus HHO-
CTpaHHBIX SI3BIKOB B PA.

JIMHTBOKYJIBTYpOJNIOTHYECKUH TOAX0J B 00yde-
nun PKU npennonaraer coBepiieHCTBOBaHUE KOMMY-
HUKAaTUBHBIX HaBBIKOB M 3HAHUH, KOTOPBIE AAIyT BO3-
MOJKHOCTh yYal[MCS-apMsHaM BBINTH Ha MPUHINIH-
QIBHO WHON ypOBEHb OOIIEHUS, NPUOIIKEHHBIN K
KOMMYHHUKAaIlUd HOCHUTENICH PYCCKOTO S3bIKa B €CTE-
CTBEHHBIX PEUEBBIX YCIOBHAX. VI B 9TOM BecbMa 1oJies-
HBIM MOXKET OKa3aThbcs 3PPEKTUBHOE HCIOIb30BaHNE B
y4eOHOM Ipoliecce METOAMYECKOro MoTeHIrana mnpe-
LIEICHTHBIX TEKCTOB (0TOOPaHHBIX U3 COBETCKUX U POC-
CHICKHX XYI0KECTBEHHBIX (DUITBMOB).
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Abstract

In the present work to estimate reliability of the movements at the experimental level shows the predictive
value of motor skill cyclic pressure of fingers on a firm footing in the task achieve maximum of force and half of
the maximum force by representatives of sports games. Found that fatigue and heightened emotional state after
exercise was significantly influence the stability of the manifestations of skill in the deteriorating ability to differ-
entiate the subjects values of muscular effort. This was manifested in the reliable (P <0,01) elongation zone un-
controllable (stochastic) of muscle contraction, as well as a statistically significant changes in biomechanical pa-
rameters — increasing the frequency of cycles clicks in 30 time intervals, speed, and acceleration of force (P <0,
01) due to significant reduction in indices of differentiation forces from 1,1 to 0,77 (P <0.01).

AHHOTALUA

B HaCTO?[H.[CfI pa60Te JJIA OHEHKHW HaACKHOCTH I[BI/I)KeHI/Iﬁ Ha 3KCIICPUMEHTAJIbHOM YPOBHE IMOKa3aHO MPoO-
THOCTUYCCKOC 3HAYCHUC ABUTATCIIbHOI'O HAaBbIKA HUKIUYCCKOI'O JABJICHUSA NAJIBIEB HAa TBEPAYIO OINIOPY B 3aJ4a4e
JOCTHUKCHUA MaKCHMAaJIbHOW CHJIBI ¥ ITOJIOBUHBI MAKCHMAJIbHOM CHIIBI NpeACTAaBUTCIIAMU CHOPTUBHBIX UTP. VYcra-
HOBJICHO, YTO YTOMJISIEMOCTD U MOBBINICHHOC YMOIIMOHAJIbBHOC COCTOAHHNE NTOCJIC TDCHUPOBKU CYIIECTBCHHO BJIM-
SIOT Ha YCTOWYHMBOCTh MPOSIBIICHUI HABBIKOB NPH YXY/IIEHUH CHOCOOHOCTH UCHBITyeMBbIX AU (hepeHIIUpOBaTh
3HAYEHUS MBIIIEYHBIX YCUIUHI. DTO MPOSIBISIOCH B JocToBepHOM (P<0,01) yammHeHH 30HBI HEKOHTPOJIHPYEMOTO
(CTOX&CTI/I‘IGCKOFO) MBIIICYHOTO COKpAICHUA, 4 TAKKE B CTATUCTUYCCKU 3HAUYNMbIX U3MECHCHUAX 6H0MexaH1/me-
CKHX TTOKa3aTeleil — yBEeIMIeHUH YaCTOTHI ITUKIIOB IMIETIKOB B 30 HHTEpBaJIaX BPEMEHH, CKOPOCTH M YCKOPEHHS
cubl (P<0,01) 3a cuet 3HAYUTENHLHOTO CHIDKEHUS TIOKa3aTene cuibl muddepenmuposku ¢ 1,1 1o 0,77 (P<0,01).

Keywords: sports, technicality, reliability, motor skill, proprioception, coordination function, autocorrelation
analysis.

KaroueBble ciioBa: CIIOPT, TEXHUYHOCTD, HAJIC’KKHOCTD, ILBI/IF&TCJ’ILHHﬁ HaBBIK, POIpHUOLCIINA, KOOpAUHA-
IIMOHHAs (DYHKIMS, aBTOKOPPEISIIIMOHHBIN aHaJIH3.

BBEJIEHHUE TPAJUIIMOHHO SIBJISIOTCS MPEIMETOM HCCIIEIOBAHUN B
CpencTBa W METOABI MOAMCPXKAHUSA CTAOMIBHOH  cdepe CIOPTHBHOM mMenaroruku. Beas onHON U3 Bax-
JIBUTATEIIFHON JIeATENTFHOCTH BBICOKOKBUIM(HUIIMPO-  HEHIIHUX CTOPOH (PYHKIIMOHAIBEHON IIOATOTOBICHHOCTH

BaHHBIMU CIIOPTCMEHAMH B YCJIOBUAX COpeBHOBaHHﬁ
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CIIOPTCMEHOB SIBJISIETCA COBEPIICHCTBOBAHUE MX JABHU-
raTeJIbHOr0 KOMIOHEHTA, KOTOPBIN COCTABIISIIOT JBUTa-
TenpHble WM (usnueckue kadectBa (lBaHueHKoO,
2021). OcoOblii nHTEpEC K TaHHOU ITpo0IeMaTuKe npo-
SBJISIIOT, KaK IPaBUJIO, MPEACTABUTENIN CIHOPTHBHBIX
urp u exunobopcts (Hosukos, 2000; Bartlett 2001;
Zatsiorsky 2002; Lanka et.al., 2005; Diugotecka,
2011). O0ycI0BICHO 3TO TEM, UTO JUISl KaXKI0T0 COPEB-
HOBAaTEJIbHOTO 3Tana HapacTaIOIUi YPOBEHb IICHXH-
yecko HampsokeHHOCTHY (1o Kemmepy, 1975) oxassi-
BAacT CYIIECTBEHHOE BIMSHUC Ha JIOCTHIAEMBbIC MHMHN-
BUyaJbHBIC W KOMAaHIHbIC KOHEYHBIE DPE3yJIbTATHI.
Benr pasHooOpasHbIe cOMBArOIINE CTAOMIBHYIO IBUTA-
TENIBHYIO JIESTENbHOCTh (PaKkTOphl Ha (POHE BBICOKHX
SMOIMOHANBHBIX COCTOSHUN TPHBOJAT, KaK MPaBUIIO,
K HapyIICHHUIO KOOPAWHALMOHHBIX KOMIIOHEHTOB TeX-
HUKH JBHXCHUH CIIOPTCMEHA, CYIIECTBEHHO CHU)KAIOT
3G PEeKTUBHOCTD peai3alii UM UTPOBBIX IPUEMOB 1
JIEUCTBUI.

K umciy 3HaUMMBIX U TQHHOTO HampaBICHUS
MyOIMKALMA MO’KHO OTHECTH PaHHHE MCCIIEA0BATEIb-
ckue u MoHorpadmuueckue pabotsl b. B. Kopenbepra
(1970) u A. B. UBotinosa (1986, 1987), oborarusmme
TEOPHIO CIIOPTA Pa3BEPHYTHIMH ITOCTYJIATAMHU O HATEK-
HOCTH ¥ TOMEXOYCTOWYMBOCTH IBWIATEIBHON mes-
TeNBHOCTH. TeM He MeHee, HECMOTps Ha H3BECTHYIO
rIyOUHY MPOpabOTAaHHOCTHU MPEIaraBIIuXCsl CPEACTB
U METOJOB CIEeNHAaIbHOMN MOATOTOBKH, MHOTHE U3 HUX
cerofiHs TpeOyroT IOMOJHHUTEIBHON HCCieoBaTelNb-
ckoil koppekuuu. Hampumep, y4uTbiBast 00yCIIOBIICH-
HOCThb HaJIe)KHOCTH (IIOMEXOYCTOHYMBOCTH) CIIOPTC-
MEHa NCUXO(U3NOIOTHIECKIMHI COCTaBIISIOINUMH JIe-
srenbHOCTH (Singer et.al., 2001; Roberts, 2001; UibuH,
2005; Tenenbaum & Eklund, 2007; Mellalieu et.al.,
2009), cCOmyTCTBYIOIIMMU COPEBHOBATEIIEHOMY H Tpe-
HUPOBOYHOMY TIIpOIlecCaM, BCE €Ie JOCTaTOYHO
CJIO’)KHO BBIOPATh a/leKBAaTHBIC TUAarHOCTHYECKUE KpU-
TEpUH, aKKyMYJIMPYIOIHe O3UTHBHbIE (HEraTUBHbIC)
TPEH/bl B CTaOWJIBHOCTH MPOSIBJICHUS MHAWBULYalb-
Horo u KomaHgHoro mactepcta (Tupper & Sondell,
2004).

B 37011 cBSI3M 0CcOOBIN MHTEpEC IPHU BEIOOpE KpH-
TEpUEB W JBUTATEIHHBIX TECTOB MOTYT IPEJICTABIAThH
BBINIOJIHEHHBIE 1OA pykoBoactBoM JI. B. Uxaumpaze
(1968) uccneqoBaHus HapyIICHUH KOOPAWHAIIMOHHOM
(DYHKIIMM Y KOCMOHABTOB B YCJIOBHSIX MOJEINPOBAHUS
HEBECOMOCTH M BO3pAcTaloOLIEr0 TI'PaBUTAIlMOHHOTO
noss. ABTOp, B CBeT€ COOCTBEHHON TEOPUH TaK Ha3bl-
BAaEMOI0 «ABYXKOJBLIEBOTO (OPMHPOBAHUS JBUTa-
TEJBHOTO HaBBIKaY», (PAKTHYECKH MPEATOKHUI paccMat-
pHUBaTh HAEKHOCTH JIBUTATEIBHOW AEATEIHHOCTH Ha
IprMepax HMCHOJIB30BAHUS MPHOOPETEHHOTO HABHIKA,
YOPaBIIEMOTro IO MEPBOMY BHYTPEHHEMY KOJbIly. B
Ka4yecTBe MOJJOOHON MOJIeN ObUT BEIOpaH HABBIK ITHK-
JMYECKOr0 HaKaTHs NajblleM Ha TEeH30METPHUYECKOoe
KOJIBIIO C JOCTI)KEHHEM B IIEPBOM Ha)KaTHH MaKCH-
MaJIbHOTO YCHJIMSI ¥ TTOJIOBUHBI MaKCUMAaJIBHOTO — BO
BTOPOM B TE€UEHHE BPEMEHH BBINOJIHEHUS 33JaHus Ha
HeHTpudyre, oOecreunBaBIlei CTylIeHYaToe yBeInye-
HHUE TPaBUTAIIMOHHOTO MOJIA. ABTOP IoJIarai, 4To cTe-
MeHb BBIPQKEHHOCTH M3MEHEHHsI B KOOPANHALIMOHHOM
OTHOIICHUH TPHOOPETEHHOT0 HaBBIKA (JIFOOBIE M3Me-

HEHHS TIPOIIOPIINH CHJI MaKCHMAIBHOTO W ITOJIOBHH-
HOTO Ha)XaTHs) B W3MEHSIOMEMCS TPaBUTAIHOHHOM
oJIe, MOTYT PacCMaTPUBATHCA B Ka4eCTBE OOBEKTUB-
HOTO  KpUTEpHs CTaOWIBHOCTH  BHIPaOOTaHHOTO
HaBbIKa. [lo pe3ynbpTraTam uccienoBaHUN MperIoKeHa
OLIGHOYHAs IIKajla CTEIIEHU KOOPAUHAIMOHHBIX Hapy-
IIEHUI JABUraTENbHOTO HaBbIKa y UCHBITyeMbiX. Cie-
JyeT MOI4YEPKHYTh, YTO B CBSI3U CO CHEUU(HUKOI Ipo-
BOJMBIINXCS NCCIIETOBAaHUN, SKCIICPUMEHTAIBHBIA Ma-
Tepuan OBUT cOOpaH Ha OTrpaHHMYCHHOH BEIOOpKE
HCTBITYEMBIX W B IENSX MOJYYCHUS penpe3eHTaTHB-
HBIX HAOJIOACHUH aBTOP BBIHY)KICHHO IIPUMEHIIT Me-
TOJAWKY TaK Ha3bIBaEMOT'O «aBTOIKCIICPUMEHTA» — YBe-
JIMYECHUS] 10 MAKCUMAJIbHBIX [0 BPEMEHU LUKIUYHBIX
TIOBTOPEHUH Ha)KaTUH Ha KOJIbLO.

®parMeHTapHbIE MOMBITKH IIEpEeHOca M0I00HOTO
oJXoJa K 000CHOBAHHMIO ITE€Aarorn4eCcKON OLEHKH d¢-
(EKTUBHOCTH JCSITEIBHOCTH CIIOPTCMECHA B CUTYaIUIX
HapacTarolei «IICHXUYECKOH HaNpsKEHHOCTH B (hex-
TOBAaHWH, OOKCE, CIOPTHBHBIX WIpaxX MpeIIpHHIMA-
muck Brocienctsun B. C. Kemtepowm (1975), C. H. [u-
MoHOBoM (1976) n np. OxHAKO, KaK CBUIETECIBCTBYIOT
JTUTEpaTypHbIC TaHHBIC, TaTbHEHIIIETO Pa3BUTHS TaKHe
HCCIICAOBAHUS HE TIOTYYHITH.

HEJb, METOJbI U OPTAHU3ALUA
HCCJIEJOBAHUN

Ienbto HacTosIIeH pabOThI ABUIIOCH U3YUECHUE HA
SKCIEPUMEHTAIBHOM YPOBHE NPOTHOCTHYECKOH IIeH-
HOCTH C()OPMUPOBAHHOT'O IBUTATEIHHOTO HAaBBIKA ITHK-
JIMYECKOTO JOCTHKEHHUS MaKCUMAaJIbHOTO YCHIIUS U €T0
MTOJIOBHHBI TIPY Ha)KaTHH TMANBIEM KHCTH Ha TBEPIYIO
OTIOpY IJIS TIeIarOTMIECKOM OIIEHKH HAZC)KHOCTH U T0-
MEXO0YCTOWYHBOCTH CIIOpTCMEHa. [Ipu 3ToM MBI mona-
Talii, YTO aKTUBHBIC SH/IO- M 3K30TCHHBIC COMBAIOIINE
(akTops! (yTOMIICHHE, THTEHCUBHOCTH M 00bEM JBHTa-
TEJIIFHOW aKTHBHOCTH, 3MOIIMOHAIBHBIC COCTOSHHUS U
np.) OyayT OKa3bIBaTh BIMSHHUE HA CTAOMIBHOCTB MPO-
SBJICHUS HaBbIKA U, IPEXKJIE BCET0, Ha CIIOCOOHOCTH HC-
OBITYEMBIX (D PEepeHIINPOBATh MBIIICUHBIC YCHIIHS
HPEUMYIIECTBEHHO Ha OCHOBE MTPOMPHOLICIIIIHH.

Ha nepBoMm, MMIIOTHOM 3Tare UCCIIeT0BaHUS, BbI-
SICHSUTACh CIIOCOOHOCTh UCTIBITYeMbIX TU(GepeHIPO-
BaTh CHJIOBBIC XapaKTepUCTHKH HaxkaTuii. Ha BTOpoM —
OCYILIECTBISUIOCh OOyYEHHE WCIBITYEeMBIX HAaBBIKY
Ha)KaTUS B LEJAX JOCTIDKCHUS «moKazatens audde-
peHnmam ycwminy (mo Uxammze, 1968) O6am3koMy K
eIMHUIIC C WCIONF30BAaHUEM CPOYHOUW WH(pOpMAIm
(MCTBITYyeMOMY TIPEIbSIBILLIACE BETMYMHA YCHUIHS Ha
MOHHUTOpPE KoMmbioTepa). [Ipu ITocTIKeHUN CTaOMIIb-
HOTO TMoKasarens AuddepeHnuanuu cpouHas nHGop-
MaIus UCKITIo"anachk U3 mporecca odydenus. Ha tpe-
TBEM JTalle OIEHUBAJIACh MPOYHOCTH CHOPMHUPOBAH-
HOTO HaBBIKa 10 W TIOCJIE BBITOJHEHHS (DU3HIECKHUX
Harpy30K B BUJI€ YKOPOUEHHBIX TPEHUPOBOUHBIX 3aHsI-
it (45-60—75 MHH) C UCIIONBE30BAaHHEM WTPOBBIX
cpenct (backerbon, ¢yrbom). IIpu stom mnurens-
HOCTb BBITIOJHEHHSI UKIIOB KOHTPOJIbHBIX 33JJaHUM CO-
crassiia 30 c.

B kadecTBe METONOB MCCIENOBAHUS HCHOJB30-
BaJICS TEH30METPHUYECKHA Komiuieke «Tenzostation
2.0» (National Instruments, Sport Research Group,
NL), obecneunBaBImINN PETHCTPALINIO BEPTUKAIHHBIX
YCWJIMH TIPY BBIMTOJIHEHNH 33JIaHUH C TOYHOCThIO = 1 T
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u uudposoii nByxkananeHblil peructparop SIGLENT  3ynbraTel ucciefnoBanusi o0pabaThlBaINCh CTATUCTH-
CO BCTPOCHHBIMHM MaTeMaTHYECKAMH QYHKIMSIMH 00-  ueckuM maketom Intel-SPSS. Ha mmmoctparmsx (puc.
pabOTKM CHIHAJIOB, a TAK)Ke MHAMBUAYyaJbHbIC aro-  1-3) mpeacTaBiIeHbl TEH30METpPHUYECKash METOAMKa
Mephl, (UKCHUPOBABIINE JBUTATEIbHYIO aKTHBHOCTh  ((pparMeHT wucciiefoBaHuss ¥ 00paslbl pEerucTpaliu
UCIIBITYEMBIX 110 CyMME BBIIIOJIHEHHBIX ABHXEHU. Pe-

Tewtisl

.

an

om e P = sy Pr it o e IO e Rk " -
-

Cmyoenmul Cnopmcmenul
Puc. 3. Obpasyer pecucmpayuu Cuibl YUKIULECKUX HANCAMULL RATTbYEM KUCIU 8 NUTOMHOM UCCIe008AHUU
CcmabunbHOCMU HABLIKA
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Jls onpenenenus naaekca nuddepeHmpoBaHus
YCHIINS UCTIONIB30BAJINCH JIBE Pa3inniHble (OopMyIisl. B
cilyyae mponopuuu cuil 2:1 mpu HaxaTusix, a TakkKe
IPU MPEBBILIEHUH CHJIBI BTOPOTO HAXKaTHs OTHOCH-
TENIBHO TEpPBOr0 — HpUMeHsulach Qopmyra [1], npu
CHIDKEHHH CUJIBI BTOPOTO HaXKaTHUsl OTHOCUTEIBHO Mep-
Boro — hopmyina [2]:

. X X
FLZ(X—E):;. [1]
Fi = (222) [2]

x=y

TJI€ X, ¥ — BEJMIHUHBI IIEPBOTO U BTOPOTO HAXKaTHH

B kadecTBe HCHBITYEMBIX B MCCIECIOBAHUH IPH-
HSUTH y9acTHE CTYACHTHI MOJIBCKUX y4eOHBIX 3aBejie-
HUH B Bo3pacte 18—19 et u BEICOKOKBaIH(HUITHPOBAH-
HBI€ CIIOPTCMEHBI:

» (axynpTeT GU3MYECKOTr0 BOCIIUTAHHS H 0310~
poBuTeNbHON (u3uueckoi KynbTypsl lllenuHckoro
yHuBepcureTa — 60 ger.;

» UHCTUTYT (U3MYECKOl KynbTypbl Beicuiei
npogeccrnoHaNbHOM MIKOJH B T. Bamde — 60 wen.;

»  BBICOKOKBAJIM(HUIMPOBAHHBIE TaHIOOIHUCTHI
kiyba CKS KUSY Szczecin — 20 yen.

PE3YJIbTATBI UCCIIEJOBAHUSA

Tunomnoe uccaredosarnue noxasaio, 4to 56,2 %
(hM3MYECKH 30POBBIX UCTIBITYEMBIX, IPUHSBIINX y4a-
CTHE B dKCIepuMeHTe, npu 10 KpaTHOM BBIIOIHEHUHN

3aMaHus JINTENbHOCTRI0 30 ¢ HE JOoCTUraiM MHAEKCA
muddepernmpoBanus, 6au3koro k 1. bombrras gacts
u3 HUX
(31,8 %), kak mpaBuIIO, IEPEOIICHUBAIIO BEIIUYHHY BTO-
poro ycunus, a 24,4 % — HenooueHuBano. 13 uucna
UCTIBITyEeMBIX OblTa 0TOOpaHa rpyIia ClOpTCMEHOB —
npodeccroHaNbHbIE TAHIO0JIUCTBI, a TAKXKE MpodeccH-
OHAJIBHBIE MPEACTABUTENN JPYTUX HWIPOBBIX BHJIOB
cnoprta (Bcero 30 d9en.), JOCTHUraBIINE 3HAYCHUN HH-
nekca muddepernupoBanus Onmskoro k 1 mocie 10
MpoOHBIX cepuid. VIcTIBITyeMBIEC TIPOIILTH CIIEITHATIBHOE
oOyueHne maHHOMY HaBBIKYy. CpemHee BpeMs OBJaje-
HUSl HAaBBIKOM TIPW TOCTIDKEHUH MHIeKca auddepeH-
uupoBanus ycwiuii B rpanunax 0,8—0,9 cocraBuio
180-210 mun. XapakTepHass JWHAMHKa HPOSBICHUS
CHJIBI CTY/ICHTaMH U NPO(eCCUOHATIBHBIMU CIIOPTCMe-
HaMH IIpeJicTaBlieHa Ha puc. 3. Pe3ynpTaTsl MUI0THOTO
HCCIIEJOBAHMS B IIEJIOM MOATBEPIUIN 3aKitoueHus JI.
Uxaunmze (1968).

B ocrosnom uccnedosanuu moiydeHbl NaHHEIE,
XapaKTepU3yIOIIHe OCOOCHHOCTH BBIOJTHECHUS 3a/a-
HUS HCIIBITYyeMBIMHA. B kauectBe mpumepa Ha puc. 4
MIpeCTaBIICHA TUITUYHAS JHHAMHUKA MTOKa3aTeIel CHIBI
JUI BBICOKOKBaJTH()UIIMPOBAHHBIX CIIOPTCMEHOB, a B
Tabnmumax 1 u 2 — CTaTUCTHYECKOE OMMUCAHUE TTOTyYeH-
HbIX JAHHBbIX IJIA 3TON rpynribl, JOCTOBCPHOCTL pa3jin-
YUH OCHOBHBIX KPUTEPUEB COOTBETCTBEHHO.

3
2,5
2
1,5
1 A N\ A
[ / \
O TTTTTTTTT @ TITTTIITTIT T TITTTIRTITTITTTTIT HH\HHHH\HHI\HHHHHHHH\\HHHHHHHHH\IHHH HHHHHHHHHHHHHHHIHHH\HHHHH HHHHHHHH\HHnH
< NS oy O — I~ ()] ‘l\ oMy O l o — - ™~
-0,5 0 SEAQaSo - & H:NHQ ﬂ wHDOOOO\—i
-1
Puc. 4. Tunuynas ounamuxa cuivl @ mecme Ha HANCAMUS NATbYEM KUCTU 0151 CHOPICMEHO08 (UKAAA NO OCU «V»
6 ke —1:2)
Tab6muma 1.
CraTucTuyeckoe onucaHue nokasareJieil TecTa 1Jisl ClIOPTCMEHOB*
Mokasatenn CTaTHCTHYECKHE TTOKA3aTeIIN
Xx im 6)( Dx Ex AX
Fmax 3196,6 4,73 21,1 447,837 -0,142 -0,62
0,5 Fmax 1937,2 5,91 26,4 699,3 -0,599 -1,01
time Fmax 710,2 5,12 22,9 525, 0,471 -0,07
time 0,5 Fmax 773,9 2,91 13 170,1 -0,729 -0,08
KF max 1,1

rre *KF — koa¢d¢unnent nuddepeHmaiy CHibl
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Tab6muma 2.
JloCcTOBEpPHOCTH pa3iu4uii AJsl Map CPeHUX B TecTe (CMOPTCMEHbI)*
[MapameTpsr CraTtucTHYecKue MoKa3aTeIn
Mapa X 6, +m HI/DKUHI/H/I TrpaHuy- BepxUHI/H/I rpaHuy- t p
HBIA MHTEPBAI HBIA HHTEPBAJ
1 Fmax1-0,5 2486,3 31,1 6,9 2471,7 2500,9 356,9 | <0,01
Fmax
time F max-
2 time 0,5 1163,2 28,8 6,4 1149,79 1176,79 180,3 | <0,01
Fmax

*1 — pazau4Msl CUIIBI ISl IEPBOTO U BTOPOT'O HaXKaTwus; 2 — pa3iu4us BpEMEHH JOCTH)KEHHS CHUIIBI B TIEPBOM H
BTOPOM Ha)KaTUsX

Ha nnmoctpanusix (puc. 5, 6) npuBeIeHbI TPAAULIUOHHBIE 11 OMOMEXaHHYECKUX UCCIIeJ0BaHUI OKa3aTeIn
JIOCTIDKEHUSI MAaKCUMaJIbHON CHUJIBI HAXKATUH U €€ TIOJIOBUHEI.

3

2 Psanl

1 = e «Pgn2

0 — . a— \ *Pan3
1 7 3

Puc. 5. Juuamuxa noxazameneui cunvl 01 Nep8020 HANXCAMUS Y CNOPICMEHO8 8 YUKILe 8bINOIHEHUS 3a0aHUS
(psi0 1 — epaduenm napacmanus cuivl, pso 2, 3 — CKOPOCMb U YCKOPEHUE HAPACMAHUSL CUTbL COOMEEMCINEEHHO)

1,5

1

Puc. 6. lunamuxa noxazameneii cunvl 0151 6MOPO2O HANCAMUSL Y CHOPMCMEHO8 8 YUKILE GbINONIHEHUs 3A0AHUSA
(ps0 1 — epaduenm cunvl, psio 2, 3 — CKOpOCMb U YCKOPeHUe HAPACMAHUsL CUlbl COOMEEMCNEEHHO)

[Mocnenyronuii aBTOKOPPEIALMOHHBIH aHAIN3 JaHHBIX TTO3BOJIMI BBIIBUTE OCOOEHHOCTH yIIPaBIICHHUS HaBbI-
KOM Ha)kaTHs MajblieM KUCTH CIOpTCMeHaMH. B wacTHOCTH, Ha munmrocTpanusax (puc. 7, 8) mpeacTaBiIeHbl Xapak-
TEPUCTUKHU aBTOKOPPEIIAUOHHON (DYHKIIUHU CHIIBI UCTIBITYEeMBIX B 30 CeKyHIHBIX CEpPHAX BBIIOIHEHUS 3aJaHHs
JIO0 ¥ TIOCJIe MHTEHCUBHOMW (pU3M4ecKol Harpy3Ku.

O coefficient
1,04 = Upper Confidence Limit
— Lower Confidence Limit

0,57

CF
]

I_I|_|

< = Dl:l

-0,57 o

T 1 1 1 T 1T 1T 1T 1T T T T
1 2 3 4 5 6 7 & 9 10 11 12 13 14 15 16

Lag Number

Puc. 7. Asmoxoppensiyuonnas @pynxyus cunvt 8 30 ceKyHOHbIX Cepusx 3a0aHus y CHOPMCMeHO8
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Lag Number

Puc. 8. Aemoxoppensyuonnas gynxyus cunvl 6 30 ceKyHOHBIX Cepusix 3a0aHusi y CHOPMCMEHO8 NOCie
UHMEHCUBHOU (YU3UYECKOU HASPY3KU

Tab6muma 3.

CraTucTHyeckoe onyvcaHue NOKa3aresied TecTa y CHOPTCMEHOB 110CJIe BbINOJTHEHUsS] HHTEHCUBHOI (pu3u-
YyecKoM Harpy3ku *

TTapameTpst CTaTHCTHYCCKHE OKA3aTeIH
X *m Ox

F max 3103,99 1,96 8,75

0,5 F max 2391,64 2,72 12,17

time F max 595,56 4,75 21,23

time 0,5 F max 658,23 2,97 13,28

KF 0,77
rae *KF — koadpunment audeperumanmm crst

Tab6muua 4.

JocToBepHOCTb pa3au4uii AJs nap cpeaHux ko3guuneHToB 1uddepeHuHaALNH CHIbI CHIOPTCMEHAMH /10
U 1ocJie MHTeHCUBHOI (pu3nyeckoii Harpysku*

ITapameTpsl Craructuueckue nokasaresu
ITapa X | ©6x | #m | HmwkHuii rpannunblii nHTEepBat | BepxHuil rpannynblii nHTEpBat | P
KF1-KF2 |0,33]0,09]0,02 0,35 0,046 24,6 | <0,01

rne *KF1, KF2 — koaddunment auddepeHnpanuu CHibl 10 U MOCie Harpy3Ku

JUCKYCCusl

Pe3ynbraThl MccieI0BaHus, Ha HAll B3IJISLI, TTOJI-
TBEP>KAAIOT IIPABOMEPHOCTh MPUHATOH paboueit Tumo-
Te3bl — OLIEHKA HaJIEKHOCTH M TIOMEXO0YCTOHYMBOCTH
TEXHUYECKOM KOMITOHEHTHI JBH)KEHHS CIIOPTCMEHA B
UTPOBBIX BHIAX CIIOPTA, @ BEPOSITHO, 1 B CIIOPTHBHBIX
€IMHOOOPCTBAX, MOXKET OCYIIECTBISTHCS C MIOMOIIBIO
JBIDKCHUH, PEeryJisiins KOTOPBIMH HMPOMCXOJUT TIpe-
MMYILECTBEHHO Ha YpOoBHe mponpuoneniuy. [lo mue-
Huio psna asropos (Uxammse, 1968; Usoitnos, 1985)
MOZ0OHBIE JIBHXKEHHST B HM3BECTHOM CMBICIEC MOXHO
paccMmarpuBaTh Kak MOJENH, OTOXICCTBISIEMBIMH B
Teopud (HU3UUECKOTO BOCHHUTAHHS M CIIOPTA C TIOHSA-
THEM «ocHoBa TexHUKW» (Matsees, 2005).

Pe3ynbraThl MCClieOBaHUs MO3BOJISIOT paccMmar-
pHUBaTh TAaKUE JBIDKEHUS B YCIOBUSX OTCYTCTBHS JIO-
MOJIHUTENBHOW CPOYHOH HMH(OpManuu O BEIWYHHE
YCHJINH 1 KaK BEIIECTBEHHBIE KOPPEISATHI KOOPIUHAIH-
OHHOHM (pyHKIMHM CHOPTCMEHA M ero CIOCOOHOCTH CO-

XpaHATh TpeOyeMBblif YPOBEHb KOOPIUHAIMN B CHUTYa-
Ousax BO3HeﬁCTBHH BHCIIHUX W BHYTPEHHUX cOuBaro-
mux GakTopos.

ABTOKOppEIISIIMOHHBIA aHANN3 PE3yJIbTaTOB HC-
CJICIOBAHUSI MTO3BOJIIET YTBEPKAATh, 4TO 3(PPEKTUB-
HBIH YPOBEHb KOOPANHAMOHHOM (YHKIINY B TAKUX 3a-
JaHUIX 00ecreyuBaeTCsl, C OJJHOH CTOPOHBI, CIOCOOHO-
CTBIO CIIOPTCMEHa K TOYHOW anddepeHnrnanum
TIOJIOBMHHOTO 3HAYEHUs JOCTUTaeMOil MaKCHUMaJIbHOM
cuisl. C 1pyroit — ciocoOHOCTRIO AuddepeHnnpoBaTh
BCIIMYNHY MaKCHUMaJIbHOM CHIIBI TIO J0CTUTAEMOMY
3HAYEHHIO TOJIOBUHHOTO ycuius. Kak ciemyer u3 pe-
3yJIbTaTOB aBTOKOPPENAIMOHHOTO aHanu3a (puc. 7, 8),
B MpoLeCCe IHUKIMYECKOTO BBIMOTHEHUs 3aJaHusl B
«(HOHOBOM» COCTOSIHUM CIHOPTCMEH OJHOBPEMEHHO
orepupyer 00erMHU 3HAYEHHSIMHU CHII M TIOICTParBaeT
UX BEJIMYUHBI ISl TOCTHXKEHUs TpedyeMoro ko3 du-
nueHTa anddepeHnanui. OT0 SBIEHHE OTYETIMBO
HaOJII01aeTCsl NP OTHOCUTEIBHO HEBBICOKOH CKOPO-
ctu (< 2 cm/c) peructpaunu ycunuii (puc. 9). [Ipn Bo3-
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JIEHCTBUU cOMBAIOMMX (PAKTOPOB, B YACTHOCTH, YTOM-
JICHWUS W TOBBIIIEHHOTO 3MOIIMOHAIBHOTO (hOHA, TaH-
HBIE CIIOCOOHOCTH HM3MEHSIOTCS. DTO IPOSBISETCS B
noctoBepHoM (P<0,01) ymmHeHHH 30HBI HEKOHTPOJIH-
PyeMoro (CToXacTHYECKOT0) MBIIIEYHOT'O COKPAILICHUS
(Hu3kue 3HaueHus Koppemsiuuii, lag 4-12, puc. 8) B
cpaBHeHHH ¢ «(poHOBBIM» coctosinueM (lag 4-6, puc.
7), a TakKe B CTATHCTHYECKU 3HAYMMBIX M3MEHEHHSIX
OmoMexaHMYeCKNX IoKa3aTeneil (tadbm. 2, 3) — pocre
YaCTOTHI IUKJIOB HAXKATHH (INTUTEITHHOCTD MTEPHOA 10
595,56 u 658 mc B cpaBHennu ¢ 710,2 u 773,9 mc mns
MepBOTO W BTOPOTO HAXaTHHl COOTBETCTBEHHO,
P<0,01), cxopocTeil U yCKOpeHHH NpHIaraeMbIX CHII
(P<0,01). ITpu 5TOM y CITIOPTCMEHOB JIOCTOBEPHO U3Me-

HAIOTCS OTPECIISBITNECS paHee HHICKCH U epeH-
nuaruu cui (P<0.01). TTomoOHbIe M3MEHEHUS TS TI0-
KazaTeJel JBUTaTeJbHBIX M BEreTaTHUBHBIX (GyHKUMI
CIIOPTCMEHA IO/ BIUSHUEM yTOMJICHUSI MHOTOKPaTHO
ommcansl B nuteparype (Zatsiorsky, 2002; Mellalieu
et.al., 2009). IlonyueHHbIE AaHHBIC XOPOLIO COTJIACY-
I0TCSI C MHEHHUSIMH aBTOPOB, YTBEPKAAIOIINX, YTO COH-
Barolue (hakTopbl BO3AEHCTBYIOT, MPEXIE BCEro, Ha
KOOPJIMHAIMOHHYI0 (YHKIUIO OpraHU3Ma, H3MEHSA
MIPUBBIYHBIE [UI aBTOMAaTHU3HUPOBAHHBIX JBIDKCHUI
HaINpaBJICHUs, TPACKTOPHH, TOUKH MPWIOKECHHS PEaK-
TUBHBIX CHJ M JIECHHXPOHM3HPYIOT Iepenady adde-
pentHbx curaanos (Msoiinos, 1986, 1987; Bartlett,
2001; Tupper &Sondell, 2004).
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Puc. 9. Buzyanvho Habmooaemsie adanmayuontsie goansi 0,1 u 0,3 I'y npu noocmpotixe cui, npunazaemuix
cnopmcmeHom K meHzomempuueckoii niamgopme 3a 30 ¢

3AKIIOYEHHUE

B macrosmeit pabore Ha SKCIEPHUMEHTAIEHOM
YPOBHE I0Ka3aHa NPOTHOCTUYECKAs 3HAYMMOCTh JIBH-
raTelibHOTrO HaBbIKA JOCTHKEHUSI MAKCUMaJIbHOTO YCH-
JIFSI M €70 TIOJIOBUHBI IPY HAXKATHH MAJIbIIEM KACTH Ha
TBEpAYIO ONOpY B LENIX (OpMHUPOBAHUS OLEHKH
HaJIe)KHOCTH U TOMEXOYCTOIYMBOCTH TEXHUYECKOTO
MacTepcTBa JUIsl TPEJCTaBUTENEH CIIOPTHBHBIX HIP.
YcTaHOBIIEHO, YTO cOMBaronIue (aKTOPHI, CBI3aHHBIE C
YTOMJICHHEM U ITOBBIIICHHBIM 3MOIIHOHATIBHBIM COCTO-
STHHEM TIoc)e (PH3HYECKUX HATrPy30K TOCTOBEPHO BIIH-
SFOT Ha CTaOMIBHOCTH TIPOSIBIICHUS HaBHIKA B CBS3H C
YXYAMIAOMIEHCS Y UCIBITYEMBIX CIIOCOOHOCTHIO AH(D-
(hepeHIIPOBAHUS BEJIIMYMH MBIIICYHBIX YCHIHH. DTO
nposiBisiock B nmoctoBepHoM (P<0,01) ynnwHeHun
30HBI HEKOHTPOJHPYEMOTO (CTOXaCTUYECKOTO) MbI-
[IEYHOT'O COKPAIICHHS, & TAK)KE B CTATUCTUYECKH 3Ha-
YUMBIX U3MEHEHUAX OMOMEXaHUYECKHX ToKa3aTenen —
YBEIMYCHUH YaCTOThI IUKIIOB HaxaTHi B 30 ¢ oTpe3ku
BPEMEHHU, CKOPOCTH M YCKOPEHHU HApaCTaHHS CHIIBI
(P<0,01) Ha (oHE TOCTOBEPHOrO CHMKEHUS HHICKCOB
muddepennmanuu cuin ¢ 1,1 g0 0,77 (P<0.01).
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Abstract

Speech strategy defines speech tactics. The implementation of cooperative strategies involves the use of co-
operative tactics such as offer, consent, concession, approval, praise, compliment, etc. Confrontation strategies
involve the use of confrontational tactics, including threats, intimidation, rebuke, accusations, mockery, barbs,
insults, provocation, etc. Some tactics can be employed in both cooperative and conflict-based contexts, depending
on the strategy in which they are used. Examples include tactics like lying, irony, flattery, bribery, making remarks,
requests, or changing the topic. Conflict markers can manifest in both verbal and non-verbal forms. In addition to
verbal conflict markers, there are specific non-verbal markers represented by a lack of verbal communication:
silence, often accompanied by facial expressions and/or posture. Verbal conflict markers can be categorized as
phonetic, lexical (or lexico-semantic), and syntactic.

AHHOTALUA

PeueBas cTparerus onpenenser peueByro TakTUKy. Peanusanus KOOnepaTUBHBIX CTpATEruil NpEAIoaaract
HCIIOJIb30BAHUC TAKTHK KOONEpalur, TAKUX KakK MPCAJIOKECHUE, COTJIaCue, yCTYIIKa, OHOGpeHI/Ie, nmoxsajia, KOM-
TUIMMEHT U T.J1. CTpaTeruy KOHPPOHTALMH IIPEIIONAraloT MpUMEeHeHNEe KOHPPOHTALMOHHBIX TaKTHK: Yrpo3a, 3a-
MyTHBaHHE, yIIpeK, OOBUHEHHE, N3/IEBKa, KOJIKOCTh, OCKOpOJIeHHE, MPOBOKaIKs U T.1. HeKoTopble TAKTUKH MOTYT
6I>ITI> KaK KOOIICPAaTUBHBIMU, TaK U KOH(l)J'II/IKTHI)IMI/I B 3aBUCHUMOCTHU OT CTPATErur, B paMKaxX KOTOPBIX OHU HUC-
MMOJIB3YIOTCs, KaK, HAIIPUMCP, TAKTUKA JDKU, HPOHUH, JICCTH, IIOAKYTIIA, 3aMCUAHUAA, HpOCB6H, CMCHBI TCMBI U IP.
KondnukrHEIE MapKepsl MOTYT OBITH BepOabHBIMU WK HeBepOaThbHBIMH. [IoMHMO BepOaNbHBIX CYIIECTBYIOT U
CHeI_[I/I(l)I/I‘{eCKI/Ie HeBep6aJ‘ILHBIC KOH(bHHKTHLIe MapKephbl, HPEACTABJICHHBIC HYJICBbIM Bep6aJ‘IBHLIM 3HaKOM: MOJI-
YaHHUEM, COMIPOBOXKIaEMBIM MUMHUKOW W/WH 10301. BepOanbpHbIe KOH(MIUKTHBIE MapKephl MOTYT OBITh (JOHETH-

YCCKHUMH, JICKCUYCCKUMHU (I/IJ'II/I HCKCI/IKO'CGMaHTI/I‘IGCKI/IMI/I) U CUHTaKCHYCCKHUMMU.

Keywords: discourse, confrontation, strategies of confrontation, verbal conflict markers.
KoaioueBble ciioBa: auckypce, KOHOPOHTAIMs, CTPATEruk KOHPPOHTALUH, BepOalibHble KOH(QIUKTHBIE Map-

KepBHl.

JIMHrBUCTUYECKUH aHAJIU3 BOEHHO-IIOJUTHYE-
CKOTO JTMCKypCa HalpaBJIeH, MPEX]Ie BCETo, Ha UcClie-
JIOBaHHE KOMMYHHKaTuBHOTO KoH(uKTa. C.P. Jansu
Ha3bIBaCT KOMMYHHKATHBHBIM KOH(IUKT, KOTOPBIH
WHULUUPYETCSI KOMMYHHKATUBHBIM COIEPHUYECTBOM
KOMMYHHKAHTOB, CTOJIKHOBEHUEM UX UHTEPECOB, MPO-
SIBIISIOIMMCS B AMCTAPMOHUYHON KOMMyHHKaluu. Lle-
JIBI0 MOA00HONW KOMMYHHUKAIIUU SIBJISIETCS TIOABJICHNE
OIIIOHEHTA M JIOCTHKEHHE JOMHMHHUpOBaHHs [JlamsH
2012]. B.M. PomaHoBa paccMaTrpuBaeT KOMMYHHKa-
TUBHBIH KOH(DJIUKT KaK «CTOJKHOBEHHUE MPOTHUBOIIO-
JIO)KHBIX WHTEPECOB, B3IJIAJIOB; CEPbhE3HOE pa3HOTJIA-
CHe, OCTPBIHA CIIOP; ATO THI OOIIEHHS, B OCHOBE KOTO-
poro  nexar  peajibHble ~ WIM  WJUIIO30pHBIE,
O0OBEKTHBHBIC HIIH CYOBECKTUBHBIC U B PA3JIMYHON CTe-
MEHU OCO3HaBaeMble MPOTHBOPEYMS B LENSAX JIMYHO-
CTel Mpu OOIICHUHU TIPH IMOMBITKAX UX Pa3pelIeHus Ha
(hoHE OCTPBIX IMOIMOHAIBHBIX COCTOSIHUIY [PoMaHOBa
2011].

[TockonbKy MOHSTHEM «KOH(MDIMKT» ONEPUPYIOT
pa3iau4Hble HAyKH (TICHXOJIOTHS, COIHOJIOTHS, IOpHC-
MIPYISHIUs, JTUHTBUCTUKA W T.J.), ¥ KaXJgass U3 HUX
TPaKTyeT €ro B paMKaX CBOCH KOHKPETHOW IpenMer-
HOH 00J1acTH, MOCTONBKY CYIIECTBYET HE TOJIBKO MHO-
KECTBO OIIPEENICHNH 3TOTO MMOHATHSA, HO U MHOXECTBO
COOTBETCTBYIOLIUX TPaKTOBOK, HAaXOAALIMXCS B Oue-
BHIHOM KOH(GIHKTE IpyT ¢ Ipyrom. Tem HE MeHee, OT-
METHM, YTO BO BCEX ATHUX OINpPEICNCHUIX JOMUHHUPYET
IMOHNMaHUe KOH(IMKTA KaK CTOJKHOBEHHS CTOPOH,
MIPOTHBOOOPCTBA, KOMMYHHKAIIUH, B OCHOBE KOTOPOIt
JIeKAT MIPOTHBOPEUHS B LENAX U CPEJICTBAX, IPOTHUBO-
pedns B UCXOIHBIX HAMEPEHHAX, [IEHHOCTHBIX OpUEH-
THpax, HHTEpecax U MUPOBO33PEHNHU CyOHEKTOB KOM-
MYHHUKaIWH.

KoH¢nukr sBiseT coboil OCHOBHOM cocTaBiIsio-
1€ TaKOTO MOHATHS KaK KOH(QIMKTHBIH TUCKYPC — Of1-
HOTO U3 aKTyaJIbHBIX TUIIOB JUCKYpPCa COBPEMEHHOCTH,
KOTOPBII HAXOJUTCS CETOHS B LIEHTPE BHUMAHUS MHO-
rux uccienonareneil. OTHOCUTENHEHO «KOH(PIUKTHOTO


https://doi.org/10.5281/zenodo.10703021

80

Annali d’Italia Ne52/2024

JICKYypCa» B JIMHTBUCTHKE TOXKE HET €IIHOTO OMpee-
nenus. Hanmpumep, B.O. MynbkeeBa paccMaTpuBaeT
€ro Kak IpPOTUBOIOJIOKHBIN TAPMOHHYHOMY THUII peue-
BOTO B3aUMOJEUCTBHUS «B XOJ€ KOTOPOTO KOMMYHH-
KaHTBI CO3HATEJIBHO OTKJIOHSIIOTCS OT JIMHUU KOoImepa-
TUBHOTO TOBEJECHHUS, IIEJICHANIPABICHHO BBIXOAAT 3a
PaMKH 3aKperUBIINXCS HOPM OOILEHUS, SKCIUTUIUPYS
CBOM JEWCTBHS BepOAIBHBIMM M IParMaTHYecKUMHU
cpenctBamu» [Mynbkeesa 2016]. C Heil conupapHa uc-
cnepoBarenpHuia H.A. Kapasus, paccmarpuBaromas
KOH(IUKTHBIN JUCKYpC KaK pPa3HOBHIHOCTh WHTEPaK-
THBHOTO (JIMAJIOTUIECKOT0) AUCKYpCa, XapaKTepH3yIo-
HIErocs peanu3alnue «aHTUAITUKETHBIX ILeNel», Mmpo-
THUBOpPEYAIINX O3UTHBHOMN HAIPaBICHHOCTH OOILEHHUS
Y MIPUBOJIAIINX K JIeCTaOMIIN3aMU OTHOLICHUH MEXKIY
ydacTHMKaMu koMMyHuKanuu [Kapasus 2006].

H.Jd. T'oneB paccmaTpuBaeT B KayecTBE KOH-
(IMKTHOTO TUCKypCca pa3iIW4HbIC THIBI PEYEBBIX Ipa-
BOHApYIICHUH, TakuX Kak pedeBOe XYJIHTaHCTBO
(ckBepHOCIIOBHE), peyYeBOEe YOHMHMCTBO (CIOBECHOE
ockopOIeHne, YHIKEHHE YeCTH U IOCTOMHCTBA), pede-
BOC BOPOBCTBO (IUIATHAT) U PEYEBOC MOIICHHHYECTBO
(MaHWUTYTATHBHOE WCIIONB30BaHUE SI3BIKA), aKICHTHU-
Py CIIOCOOHOCTD S3BIKOBBIX CPEACTB HAHECTH yIIepO
[TComnes 2020].

[IpuBeneHHbIe ONpeaesIeHUs] CBUACTENBCTBYIOT O
MEXIUCUUIUIMHAPHOM XapakTepe IOHATHS «KOH-
(IMKTHBIA TUCKYPCY, CONPSHKEHUH JIMHIBUCTUYECKOM
u ropuguueckoi Hayk. M. 1O. CelipansH npezyiaraet
paccMmarpuBaTh KOH(JIUKTHBIA TUCKYPC B HIMPOKOM
CMBICIIE KaK «IUCKYPCHYIO (hopMaruio, moapasymeBas
CHUCTEMY OTpaHHUYCHHH, KOTOpHIe HAKIIAABIBAIOTCS Ha
HEOTPAaHMYCHHOE YHUCIIO BHICKA3BIBAHUI B CHITy OIpe-
JIEeJIEHHON COIMAJIbHOM WMJIM HJIEO0JIOTMYECKO I03U-
UI», a B 00Jee Y3KOM - KaK «KOMMYHHKATHBHOE CO-
OBITHE, COIMANbHOE NIeHCTBHE, CITOCOOHOE BBI3BHIBATH
N3MEHEHHUS B COIIMAJIbHBIX OTHOIICHUSIX U CUTYAIUSIX )
[Ceiipansu 2012]. HecMoTpst Ha TO, 4TO 3TO ONpeee-
HHE OBIJIO MPEUIOKEHO JTUHIBICTOM, OHO 3aTParuBaeT
CKOpee COIMOKYJIBTYPHBIN acrnekT mpodiemsl. Hako-
uer, H. A. Benoyc monumaet mo KOH(QJIUKTHBIM JIUC-
KypCOM «peueBOe B3aUMOJIEICTBHE COOECEHUKOB C
WUIOKYTUBHOM JOMUHAHTOH, XapaKTepH3yIollencs
HAJIMYAEM CTOJIKHOBEHHSI KOMMYHHUKATUBHBIX IIEIC
[Benoyc 2008], mo uroraMm KOTOPOrO yYacTHHUKU JTUC-
Kypca UCTIBITHIBAIOT OTPHUIIATEIFHBIC IMOIIH B PE3YIIb-
TaTe BepOANLHOTO BO3IEHCTBHS Apyr Ha apyra. Ilpu
9TOM KOH(DJIMKT JETUTCS Ha:

- JIOKOMMYHHUKaTHBHYIO (a3y, B KOTOPOH Ipo-
HCXOJUT MEPBUIHOE OCO3HAHKE MPOTUBOPEUNN MEXKTY
MHTEPECaMHt YIaCTHUKOB;

- KOMMYHHKATHBHYIO a3y, Ile pean3yloTcs
WIJIOKYTHBHBIE HAMEPEHHS ONMTOHEHTOB,

- KBa3W- (WJIM IOCTKOMMYHHKATHUBHYIO) (azy.

B nanbHeiimeM, ToBops O KOH(IMKTHOM JIHC-
Kypce, Mbl Oyziem umeTh B Buy noaxon H.A. benoyc,
B HAaNOOJIbIIICH CTENICHH YYUTHIBAIOIININ JIMHT BUCTHYC-
CKYIO COCTaBJISIONIYIO KOH(IMKTHOTO JIUCKypCa.

[TockonbKy BOCHHO-NONIUTHYECKUH KOH(IMKT-
HBIH TUCKYpC, KaK yke OBUIO yKa3aHo, MPEXkKIe BCEro
paccMaTpuBaeTCA B paMKax COLMOJMHTBUCTHYECKOTO

MMoIX0/1a, TOCTOJILKY HeoOXomuMo moapoOHee pac-
CMOTPETh HCIOIB3yEeMbIe ATHM HOIXOIOM OOBEKTHI H
(dhopMBbI aHamNM3a.

C TOYKM 3pEHUS COLOJIMHIBUCTHKH B LICHTPE HC-
CJICIOBaHUsI KOH(IIMKTHOTO JUCKypca HaXOIATCS
HEMOCPEICTBEHHBIE YYaCTHUKH KOH(DIMKTHONH KOMMY-
HUKaTUBHOM CHUTyallMd M XapakTep HMX B3aHUMOJICH-
ctBus. KOHQIIMKTHBIN JUCKYpC, PaBHO KaK U TEKCT, OT-
pakaeT ONPENeNeHHYI0 KOMMYHHUKATHBHYIO KOMIIE-
TEHINIO YYaCTHUKOB KOHKPETHOM KOMMYHHKAaTHBHON
CUTYyalHu.

YyactHUKaMH KOH(IMKTHOTO AHCKypca SBIIS-
oTcs «koH(pIuKTHRIe JuaHOCTHY. M. 10. Ceiipansu
paccMarpuBaeT KOH(GIUKTHYIO JINUHOCTh B KOHTEKCTE
B3aUMOJICHCTBUS BHEIIHUX (COLMANIbHBIX) M BHYTPEH-
HUX (OYXOBHBIX, IICHXOJIOTMYECKUX, WHIWBHUIyalb-
HBIX) pakTOopoB. BHenHNE (hakTOphI — 3TO TpaIULIUKU U
HOPMBI, XapaKTepHbIC ISl ONPENeNICHHOTO COLMyMa,
CXEMBI PEYEBOTO IMOBEACHHS, COLUAIbHBIC POJIU, BbI-
MONTHACMbIE KOMMYHHUKAHTAMH, a BHYTpEHHHE O0Yy-
CIIOBJICHBl WHAWBUAYAIGHBIMA OCOOCHHOCTSIMH KOH-
(IUKTHOW TMYHOCTH: HHTEPECaMH, MOTHBAMH, MHTCH-
LUSIMH, B3TIIIAMH.

Tarxoke 00BEKTOM COIMOJMHTBACTHYECKOTO aHa-
JU3a SBIFOTCS CTHIM KOMMYHHUKAaTHBHOTO ITOBEICHHS.
M.IO. Ceiipansit, UCX0/s U3 LeJiei 1 YCTaHOBOK cobe-
CETHUKOB, BBIJEIISIET MSTh OCHOBHBIX CTHJICH KOMMY-
HUKATUBHOTO IOBEICHUS: YKIOHEHHE, MPHUCIIOCO0e-
HHUE, KOH(QPOHTALUS, COTPYIHHYECTBO, KOMIIPOMHCC
[Ceitpansu 2012].

VYKIIOHEHHE BEIpakaeTcsl SBHBIM OTCYTCTBHEM
JKETIaHWUS COTPYTHMYATh WM CHENaTh IIar HABCTPETy
OIIIIOHEHTY, PABHO KaK U CTPEMJICHHEM BBIUTH U3 KOH-
(IUKTHOM CUTYyaluy.

[IpucnocobieHne xapakTepu3yeTcss  CKIIOHHO-
CThI0 KOMMYHHUKAHTA CTIaIUTh KOHQIUKTHYIO CUTYya-
LMIO0 U JIEMOHCTpAlMeil yCTYMYUBOCTH, TOTOBHOCTH K
HPUMHUPEHHIO.

Kon¢poHranus HanpaBieHa Ha TO, 4TOOBI IO-
CPE/ICTBOM aKTHBHOTO BO3JCHCTBHSI Ha HapTHEpa IO0
KOMMYHHUKAIIUM JIOOMTHCSI OCYIIECTBICHUSI COOCTBEH-
HBIX HHTEpecOoB 0e3 yueTa MHTEPECOB PYTHX y4aCcTHHU-
KOB KOH()JIMKTHOW CHUTyallud, Wik B ymiepo um. Kowm-
MYHHKaHT, WCIIONB3YIOMIUN 3TOT CTHIh IOBEACHUS,
CTPEMUTCSl HaBSA3aTh JAPYTHM CBOE BHUJICHHUE PEIICHHS
IPOOIEMEL.

CoTpyIHHYECTBO, pPaBHO Kak M KOH(POHTa-
s, IPEANoaracT  MaKCHMANBHYI0  pealn3aluio
YYaCTHUKOM KOH(IIMKTa COOCTBEHHBIX MHTEPECOB, HO
B pe3yjibTare He WHIUBHUAYaJIbHOTO, & COBMECTHOTO
ITOJIX0/1a K PEIICHHIO POOIIeMbI, KOTOPBIHA ObI 0TBEYAT
HaMEPEHHsIM U LIeJISIM BCEX y4YacTBYIOUIMX B JAHMAJIOTE
CTOPOH.

Kommpomuce npeamnosnaraer HemnocpeaCTBEHHYTO
TOTOBHOCTh YYacCTHHKOB KOH(UIMKTa K YCTPaHEHHUIO
MIPOTUBOPEYHH M YPEryJIMPOBAHUIO Pa3HOTJIACHH Ha
OCHOBE B3aMMHBIX YCTYIOK, P YaCTUYHOM YOBIIE-
TBOPEHHH CBOMX MHTEPECOB.

Takum 00pa3oM, ¢ TOYKH 3PEHHS COLMOJINHIBH-
CTUYECKOrO T0/IX0/1a aHAIN3 KOH(PIMKTHOH KOMMYHH-
KaTUBHOW CHUTyal[MM NpeanojaraeT pacCMOTpEeHHe
Ka)/I0T0 y4acTHHKa CUTyallMl B KauecTBe KOH(IMKT-
HOHM JIMYHOCTH, 00JaIaromell OnpeIeICHHBIM CTHIIEM
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KOMMYHHKATHBHOTO TIOBEJICHUS U CIIOXKHOW KOMOMHa-
el COLMOJIOTUYECKHX, MCHXOJOTHYECKHX, KOTHH-
TUBHBIX U KYJIbTYPOJIOTHUECKHX XapaKTEPUCTHK.

BaxHoe 3HaueHHe HMeeT B JaHHOM CcIydae HU
MparMajJMHIBUCTHYECKUH MTOJX0, C TIO3ULUI KOTPOTO
B LICHTPE aHAJIM3a KOH(IMKTHOTO JUCKYpCa HaXOJUTCS
BBIOOP TOBOPSIIHMM SI3BIKOBBIX CIUHUII U W3y4YCHHUE
TOTO, KaK 3TOT BBIOOpP BO3JEHUCTBYET Ha B3aMMOJICH-
CTBHE YIaCTHUKOB KOMMYHHUKAaTHBHON CUTYaIlUH. TOT
MOAXOMA K HCCIEJOBAaHHWIO KOH(IMKTHOTO IHCKypca
IpeAINoIaraeT HaJW4Iie B HEM KOH(DIMKTHBIX Mapke-
POB, CBSI3aHHBIX C Pa3INYHBIMH HECOOTBETCTBUSIMH,
HETIOHMMAHUEM, HapyIICHHEM INparMaTHYeCKuX IIpa-
BWJI WJIM 3aKOHOMEPHOCTEH peueBOro oOIIeHHsI.

C touku 3penus C.P. [lansgH, B CTpyKType KOH-
(hIMKTHOTO AMCKYpPCa 3TH MapKepPhl HCIOIB3YIOTCS IS
nepenayd 3Ha4eHUss KOHQPOHTAMK U CO3/IaHMsl KOH-
(IUKTHBIX JMANOTOB C BBICOKOH HMHTEHCHBHOCTHIO
SMOLMOHaNBHON HanpsikeHHocTH [[ansn 2012]. Kon-
(hMKTHBIE MapKepsl MOTYT Pa3jIMyaTbCsl B 3aBUCHMO-
CTH OT TOrO, KaKMM O00pa3oM, KaKUMH S3bIKOBBIMH
CPEACTBAMH OHHM MPEACTABICHB M MOTYT BKJIIOYATh
KaK OSKCIUIMIUTHBIE (MCIONb30BaHWE OpaHHOW JIeK-
CHIKH, IIPOKJIITHH U PyTaTeNbCTB), TaK M IMIUTAIIUTHBIC
(ucnonb30BaHUE S3BIKOBBIX CPEICTB B MX HEMPSAMOM
($yHKIMH) KOHDIUKTHBIE MapKephI.

KoH(nukTHBIE Mapkepbl MOTYT OBITH BepOab-
HBIMH WK HeBepOanbHbIMH. [ToMHMO BepOanbHBIX Cy-
HIECTBYIOT U crheluduueckue HeBepOaibHBIC KOH-
(MKTHBIE MapKepsl, MPeCTaBICHHbIE HYJIEBBIM Bep-
OaJbHBIM 3HAKOM: MOJYaHHMEM, COIPOBOXKIAEMBIM
MUMUKOH W/ To30H. BepOaabHble KOH(IMKTHBIE
MapKepbl MOTYT ObITh (DOHETHIECKUMH, JIEKCHIECKUMHU
(MM JIEKCHKO-CEMaHTHYECKUMH) ¥ CHHTAKCHIECKHMHU.

H.A. Benoyc BeiensieT B BepOaIbHOI cOCTaBIISI-
1o11eit KOH(IMKTHOTO IMCKYPCa OCHOBHBIE, PETYIISIPHO
BCTpevaronuecs: KoHQIMKTHbIE Mapkepsl. K oTinuu-
TEJbHBIM JIEKCHYECKUM MapKepaM OHa OTHOCHT HHBEK-
THUBHYIO WIH OOCIICHHYIO JIEKCUKY, STIUTETHI C OTPHUIIA-
TeJNbHOW KOHHOTAINEH, IUPOKOE YIOTpeOIeHHE OTPpH-
HaTenbHbIX YacTul. K CHHTakcH4eckMM Mapkepam
OTHOCHTCSI YacToe yIOTpebIeHrne IPOCTHIX MPeIoKe-
HUH HapaBHE CO CIIO’KHOIOAYMHEHHBIMH, BKIIOYAIO-
IIMMH IPUJIATOYHBIE IPUYXHBI, CIICACTBHSA | T.1.; YIO-
TpeOJIeHNE HETIOJHBIX IPEUI0KEHNH, TOOYANTEIBHBIX
KOHCTPYKIIMI; TaK)Ke UCTIONIb30BAHHE HE3aBEPIICHHBIX
NPEe/UIOKEHUH B CBSI3M C IepeOMBaHNEM CcOoOeceqHH-
KaMH.

H.A. benoyc paccMarpuBaeT KOHQJIUKTHBIN JHC-
Kypc Kak IOCJIEIOBATEIbHOCTh CIEAYIOMHNX 3JIeMEH-
TOB:

- 3apoxJeHue (MPUCYTCTBHE MHOTOOOpPA3HBIX
NPOTUBOpEYH NP (HOPMYIUPOBKE KOMMYHHKATHB-
HOW 1IeJH);

- co3peBaHue (OIpeeeHUe ONIOHEHTA TI0 €T
HaMEepeHMsIM; HaKalUIMBaHUE HWHQopManuu o ommo-
HEHTE T10 er0 PEYEBBIM BBICKA3bIBAHUSIM);

- peueBOi KOH(]IHKT;

- UMK pedyeBOro KOH(MJIMKTa (HAJIWYHE KOH-
(hIIMKTHBIX SI3BIKOBBIX M PEUYEBBIX CPEJICTB);

- pa3BUTHE peUeBOro KOHQUIMKTA (HAJINYe-
CTBYET MpeaMeT (TeKCT) peueBoro KOHQPIINKTa; (HaKThl,
00yCTIOBJICHHBIE TIPECYIIIO3UIMSIMA  KOH(IMKTHOTO

IHCKypca; BepOanmu3anust 6a30BbIX KOTHUTHBHBIX LEH-
HOCTEH ONIIOHEHTOB; CTPATErHIECKUE EITH);

- cnax (M3MEHEHHE HEKOTOPBIX JJIEMEHTOB U
XapaKTEePUCTUK, NPHUCYTCTBYIOIIUX B KOH(MIMKTHOMN
KOMMYHUKATHBHOM CUTYyaIlN);

- KOHCEKBEHT (IIOCJICACTBYS: OIIOHEHTHI 00
YCTYIAOT JIpYyT APYTY, IM00 MPU3HAIOT PacXOXKICHUE
HENPUMHUPUMBIM U OTCTYHAIOT; pa3pelieHue KOH-
(brKTa MOYKET pa3BUBATHCS C MPEOOIaaHuEeM pa3py-
IIUTEIBHBIX WK CO3UIATEIbHBIX IIPOIIECCOB).

C Touku 3perus B.C. TperbskxoBoii [TpeThsxoBa
2003] mis CTPYKTYpHI U COAEPIKaHUS PEUCBBIX JICH-
CTBUH B KOH(GIMKTHOM KOMMYHUKaTHBHOM aKTe
(KKA) xapakTepHa cienyromas THHaMHKa Pa3BUTHS:

- nokomMyHukatuBHas (aza KKA — Haspesa-
HHUE KOH(DJIMKTA. YYaCTHUKH OCO3HAIOT POTHBOPEUHUS
MeXJly CBOMMHU HMHTEpecaMH (B3IVIAJaMU, MOTHBAMU,
YCTaHOBKAaMH, LEJISAMH, KOJEKCOM B3aUMOOTHOIICHUH,
3HAHHSIMH), HAYMHAIOT OUIYIIaTh KOH(JINKTHOCTh CH-
TyaIllH 1 TOTOBBI K IPEANPUHATHIO B3aHMHO arpecCUB-
HBIE PEUEBBIX ACHCTBUMN.

- KOMMYHHKaTHBHas (paza — CO3pEeBaHHME, ITUK U
crag KOHGIUKTA. PeanusyioTcs JOKOMMYHHKATHBHbIC
COCTOSIHUSI CYOBEKTOB: 00€ CTOPOHBI HAUMHAIOT ACH-
CTBOBATh B CBOMX HHTEPECAX B YIIEPO APYToi CTOPOHE,
MPUMEHSST KOH(JIMKTHBIE S3BIKOBBIE (JEKCHUECKHE,
rpaMMaTHYeCKHUE) U peueBble (KOHPPOHTALMOHHBIE pe-
YeBBI€ TAKTUKU) CPEJICTBA.

- TIOCTKOMMYHHKaTHBHasi (aza — paspelicHue
KoH(DMKTa. BO3HMKAIOT MOCIENCTBUS TMPEABIIYIIHX
CTaaWii: HEXXeNaTeIbHbIE W/WIN HEOXKUIAHHBIC pede-
BbI€ PEAKLUH WM SMOIMOHAIBHBIC COCTOSHHS KOH-
(IMKTYIOIUX CTOPOH.

N3 xapakrtepubix g KKA s3bIKOBBIX CpeNCTB,
Hanbolee SpKHe MapKepbl peueBoro KoHpIukra mnpu-
CYTCTBYIOT B JIEKCHKO-CEMaHTHUYECKOIl (MHOTrO3Hau-
HBIEC CJIOBa U OMOHHUMBI, HEHOpMaTHBHAsI (0OCIIeHHas,
WHBEKTHBHAs) U HETaTHBHAs OIICHOYHAs JIEKCHKA, HO-
MHHaIMsl co0ecelHuKa N0 KaKoi-11bo nmpumere npu
OTCYTCTBUH MMEHH, CJIOBa-arHOHUMBI) ¥ TpaMMaTHue-
CKOM (MECTOMMEHHMS 2-TO JIMIA «ThD» U «BBI» U TJa-
roJbHBIE GOPMBI 2-TO JIHIIA EAUHCTBEHHOTO ¥ MHOXeE-
CTBEHHOT'O YHCJa, BBIOpaHHBIE MO TAKTUYECKHM IIPHU-
YMHAM; JIMYHBIE MECTOUMEHHUS «OH», «OHa» II0
OTHOIIEHHWIO K TPHCYTCTBYIONIEMY IIPH pPa3roBope
JIMILy, WMIIEPATUBBI COBEPIIEHHOTO BH[A, YaCTHIIBI,
BBOJIHBIE CIIOBA, ()pa3eoCXeMbl — CIICIHAIBHBIE CHH-
TaKCHYECKHE CTPYKTYpPHI B HECBOWCTBEHHBIX MM JICHO-
TaTUBHBIX 3HAUEHUAX) cucTeMax. CylIecTBYIOT Takke
mparmatnaeckne mapkepsl KKA: HecooTBeTCTBHE pe-
YEBOM aKUMM U PEUYEBOM peakLuu, HETaTUBHBIE pede-
BBl M SMOLMOHAIBHBIE PEAKIINH, CO3AIONINEe B KOM-
MYHHKAaTUBHOM akTe d3PPEeKT 0OMaHyTHIX OXKHUIAHUH.

Cunras, 4To B OCHOBE PEUEBOrO MOBEJECHUS
YYaCTHUKOB KOH(JIMKTA JIe’KaT KOHKPETHBIE peueBble
crpateruy, B.C. TpeTbsixoBa mpeiaraetT ux THUIIOJIO-
THI0, OCHOBaHHYK Ha JHAJIOTMUYECKOM B3aUMOAEH-
CTBUHU TIO PE3yJIbTaTy KOMMYHHUKaTHBHOTO COOBITHS,
paszesnsisi X Ha CTpaTerHy KOOTepali 1 KOH(PPOHTa-
mun. K cTpaTtermsim xoonepanuy oHa OTHOCHUT CTpare-
THH BEKIMBOCTH, HCKPEHHOCTH U AOBEpHs, OIM30CTH,
COTPYAHMYECTBA, KOMIIPOMHCCA; K KOH(PPOHTAIHOH-
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HBIM CTPATETHSIM — CTPATETHH arpeCcCHH, HACHITHSL, JHIC-
KpEeOUTaluH, MOJYNHEHNS, IPUHYKACHHU, pa3o0naye-
HHSI, THBEKTHBHYIO CTPATETHIO, U T.JI.

PeueBas cTpaTerus ompepaenseT pedeByHO Tak-
TUKY. Peanusanus koonepaTuBHBIX CTpaTeruii Npeamno-
Jlaraet UCIoJIb30BaHKUe TAKTUK KOOIEepaluu, TAaKUX KaK
IpeJIoKEeHHe, corjlacue, yCTylka, ofoOpeHue, IO-
XBaJia, KOMIUIUMEHT U T.1. CTparernu KoHQpOHTAINU
MPEAINoIaraloT NPUMEHEHHE KOH(PPOHTAIIMOHHBIX TaK-
THK: yTpo3a, 3allyTHBaHHE, YNPEK, OOBHHEHHUE, H3-
JI€BKa, KOJIKOCTh, OCKOPOJICHHE, TIPOBOKaust 1 T.4. He-
KOTOPBIC TAKTUKH MOTYT OBITh KaK KOOIIEPAaTHBHBIMH,
TaK ¥ KOH()IUKTHBIMH B 3aBUCHMOCTH OT CTPATETHH, B
paMKax KOTOpOHM OHU MCHOJB3YIOTCS, KaK, HaIpuMep,
TaKTHKa JDKH, UPOHUH, JIECTH, ITOJKYIa, 3aME4aHUs,
MPOCKOBI, CMEHBI TEMBI U JIP.

B.C TpetbsikoBa BbLAEISET TPU MOJENU MOBEJE-
HUS JTI0Jel B KOH(DIMKTHBIX CUTYaIHsX:

- «IloppirpeiBaHue NapTHEPY», B paMKax KOTO-
POl MPUMEHSIOTCS. TAKTUKH COTJIACHS, YCTYIIKH, 0100-
pEHHs, TIOXBaJIBI, OOCIAHNH H T. 1.;

- «UrHopupoBanue mpoOieMbl», Mpearoara-
OIS NCTIOJIb30BAHUE TAKTUKN YMOIIAHUS (MOJTIAIIH-
BOTO pa3pelIeHHs ITapTHEPY CAMOCTOSATEIbHO IPUHSATH
pelIeHne), yXoaa OT TeMbI WIIN CMEHbI CIICHapHsL.

- «HHTepechl nena Hpexae BCEro», peanusye-
Masi C MOMOIIBIO KOONEPATUBHBIX TaKTHK, TAKUX KaK
IIEpEroBOPBI, YCTYIKH, COBETHI, COITIACUE, MPEATIONIO-
JKEHUsI, yOexkieHHe, mpockda u T. 1.

MBI paccMOTpeIH COLUOIMHIBUCTUYECKUN TOA-
XOf, B IIGHTPE BHUMAaHHUS KOTOPOTO HAXOAATCS KOH-
(hIMKTHBIE TMIHOCTH ¥ CTHIM KOMMYHHUKAaTHBHOTO TO-
BE/ICHHS, U MIPAarMaJIMHIBUCTHYECKUH, B IEHTPE KOTO-
poro — KOH(IMKTHBIE MapKephl, pealnu3yemble B
paMKax peueBbIX crpaTeruid. OnHaKo MeINaKOH(IIHUKT,
pa3BHUBaIOIIMIiCA Ha CTpaHUUAX Wi 3kpaHax CMU,
HMeeT JOTIOJIHUTENIEHBIE SI3BIKOBBIE 0COOCHHOCTH.
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Abstract

Literary critics have found many sources of the image of the main character of the novel "Poor Peo-
ple":Varenka Dobroselova was compared with the heroine of Honore de Balzac's novel "Eugenia Grande" and
with the image of Dunya from A.S. Pushkin's story "The Stationmaster". Considering the opposition of Makar
Devushkin - Varenka Dobroselova, criticism expressed the opinion about the secondary nature of the women's
party in F.'s novel. Dostoevsky. According to another view of the heroes of the novel "Poor People"”, Makar and
Varenka represent equal semantic and ideological and artistic centers of the plot action, since in the narrative there
is a collision of a ghostly and rationally practical attitude to reality.

The image of Varenka Dobroselova determines the trajectory of further development of female images in F.'s
work. Dostoevsky. His subsequent heroines will make mistakes, rebel and try to fight for their own rights and self-
worth as a person and patiently endure suffering and submissively submit to the circumstances of their difficult
fate. Catherine from the story of F. Dostoevsky's "The Hostess™" opens a gallery of images of the Russian writer,
in which the motive of spiritual and moral division and the possibility of entering the road of evil thoughts and
unrighteous deeds are clearly traced. The next step in the work of F. Dostoevsky's development of a female theme
is the story "Netochka Nezvanova", which tells about the fate of a young heroine belonging to a diverse environ-
ment. This heroine, on the contrary, is capable of fighting for the truth and human happiness.

The image of Netochka Nezvanova made it possible not only for a philologist, but also for a psychologist to
explore the personal and spiritual and moral formation of a teenage hero who developed early and had a painful
reaction to the world around him. The character of Netochka Nezvanova will also develop the image of Lisa
Khokhlakova from the novel "The Brothers Karamazov". In the novel "Netochka Nezvanova", the main character
is connected in the course of plot collisions with Princess Katya. The writer himself noted that the main thing for
him in this artistic character was pride and an innate sense of justice. Princess Katya in the decision of F. Dosto-
evsky is free from congenital defects. The features of Princess Katya are recognizable in Aglaya Epangina and in
the character of Lisa from the novel "The Brothers Karamazov".

A different feminine nature is embodied in "Netochka Nezvanova" by the confidante of the poor orphan
Alexandra Mikhailovna. Alexandra Mikhailovna is depicted in the work of F. Dostoevsky as a meek, meekly
suffering heroine, completely resigned to her sad fate. Thus, in the fiction of F. Dostoevsky's characters of women
who resigned themselves to their own failed fate, like Alexandra Mikhailovna, proud, strong-willed, like Princess
Katya, and images of early-matured and painfully proud teenagers, like Netochka Nezvanova, appear.
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AHHOTALUSA

JIutepatypoBeapl HAXOIMIIM MHOTHE HCTOKH 00pa3a TilaBHOH reponHn poMaHa «bemHbie mroam»:Bapenbka
Jobpocenosa conocrasisiiack ¢ reporHeil pomana Onope ne banbzaka «EBrenust I'panne» u ¢ obpasom JlyHu u3
nosectd A.C. Ilymkuna « CTaHIIMOHHBIM CMOTPUTEIIBY.

PaccmarpuBas onmosunuo Makap JleBymkuH - Bapenbka JJoOpocenoBa, KpuTHKa BbICKa3blBajla MHEHHE O
BTOPHUYHOCTH EeHCKOM nmapTuu B poMane ®. JloctoeBckoro.

CornacHo Ipyromy B3Iy Ha repoeB pomana «bennbie moan», Makap n Bapenbka mpeacTaBisiror co0oit
PaBHOIPABHBIE CMBICIIOBBIE U UAEHHO-XYA0KECTBEHHBIE LIEHTPHI CEO’)KETHOTO AEHCTBHS, TaK KaK B HApPAaTUBE MPO-
HCXOJMT CTOJIKHOBEHHE MPU3PAYHOTO M PACCYAOUHO-TIPAKTHIECKOTO OTHOLICHUS K AEHCTBUTEIIBHOCTH.

O6pa3 Bapenskn JloOpocenoBoii ompenenseT TPAaeKTOPHIO NAIbHEHIIero pa3BUTHS JKEHCKHUX 00pa3oB B
tBOopuecTBe @. [locToeBckoro. Ero mocnemyromue reponan OyIyT COBEpIIATh OMNOKH, OYHTOBAThH M MPOOOBAThH
60pOoThCsT 32 COOCTBEHHBIE NTPAaBa M CaMOIIEHHOCTH CE0sl KaK JTMYHOCTH W TEPIICIMBO IEPEHOCUTH CTPAJaHus U
MTOKOPHO ITOTYHHATECS 00CTOATENECTBAM CBOEH HENPOCTOMKU3HEHHOH CyIBObI.

Exarepuna u3 nmoBectn ®. /locroeBckoro «Xo3siika» OTKPBIBAET Tajiepero 00pa3oB PyCCKOro MmucaTess, B
KOTOPBIX SBCTBEHHO MPOCIIECKUBAETCA MOTUB JyXOBHO-HPABCTBEHHOI'O Pa3/IBOCHUS U BO3MOXKHOCTb BCTYIUICHUS
Ha JIOPOTY 37bIX MOMBICIIOB U HEMPaBEHbIX IOCTYIIKOB.

Cnenyromum marom B TBopuectBe @. Jl0CTOEBCKOrO B pa3pabOTKe KEHCKOH TeMBI sIBIsieTcsl moBecTh «He-
Touka He3zBanoBay, pacckasbIBaromias o0 CyJp0e MOJIOZOH repouHH, MpUHAIeKalIe K pa3HOUMHHOH cpene. JT1a
TepPOUHS HAMIPOTHB, CIIOCOOHA K OOphOE 3a MpaBIy U JIFOJCKOE CUACTHE.

O6pa3 Heroukn He3BaHOBOM naBanm BO3MOXKHOCTH HE TOJIBKO (DHIIOJIOTOM, HO M IICHXOJIOTOM HCCIIE0BATH
JUYHOCTHOE M {yXOBHO-HPaBCTBEHHOE CTAHOBJICHHE IepOsi-TIOAPOCTKA, PAHO Pa3BUBIIEToCs M 00nagaromero 6o-
JIE3HEHHOM peakiueil Ha OKpY KoLl MUp.

PasButnem xapakrtepa Heroukun HesBaHOBO# craHeT Tarke o0Opa3 JImspl XoximakoBoi u3 pomana «bpates
KapamasoBe». B pomane «Herouka He3BaHoBay rinaBHasi repOHHS CBsI3aHA M0 X0y CIOXKETHBIX KOJUTU3UH C KHSDK-
Ho# Kareii. CaM mucartens oTMedai, 9To TIaBHBIM JUIS HETO B 3TOM XYA0KECTBEHHOM XapaKTepe ObUIN TOpJIOCTh
U BPOXK/IEHHOE YyBCTBO crnpaBeanuBocTH. Kusokna Katd B pemiernn @. JloctoeBckoro cBo001Ha OT BPOKIACHHBIX
MIOPOKOB.

UYepTts! kHsDKHBL KaT y3HaBaeMbl B Ariae Enmanrunoi u B xapaktepe JIussl u3 pomana «bparesa Kapama-
30BBI».

Wny1o xeHckyto npupoay Borwtomaet B «Herouke He3BaHoBoi» HanepcTHHIA O AHOM CUPOTHI ANleKcaHIpa
MuxaitnoBHa. Anekcannpa MuxaitioBHa pucyercs B npousBeeHnd @. JlocToeBCKOTO Kak KPOTKast, 0e3pOIOTHO
CTpaJaromias reporHsl, MOJHOCTHIO MMOKOPUBINAsicA CBOEH medanbHoi cyapbe. Takum oOpa3om, B XyIOKECTBEH-
HOH npo3e @. JlocTOEBCKOTO MOSBISIOTCS XapaKTephl )KEHIINH, CMEPUBIIHIXCS TIEpe]] COOCTBEHHOH HeyAaBIIeiics
cyap0oi, Kak AnekcaHnpa MuxaitioBHa, TOpABIX, BOJIEBbIX, KaK KHsDKHA Kats 1 00passl paHO MMOB3pOCIIEBIINX H
60JIe3HEHHO CaMOJTIOOMBBIX ITOIPOCTKOB, Kak Herouka He3Banosa.

Keywords: main character, criticism, female images, spiritual and moral formation, artistic character

KroueBble cj10Ba: riaaBHas TEepOonHs, KpUTUKA, )KEHCKUE 06p3,3])I, JAYXOBHO-HPaBCTBEHHOEC CTAHOBJICHUE, XY~

JI0’KECTBEHHBIN XapakTep

Ooparasics kK panauM pousseneHusiM ©. Jfocto-
€BCKOT'0, KPUTHKH CXOAWIHCH HAa TOM, YTO B HUX O4Ye-
BUJHO BOCIIPUATHE C aBTOPOM HE TOJIBKO PYCCKOH, HO
Y 3araJHOEBPONEHCKON uTepaTypHoi Tpagunuu. Uc-
CJIEZIOBaHUE CTENEHH BIMSHUS 3TUX TPaaULMH MO3BO-
JSIET PeIIUTh IPOoOJIeMy 3BOJIOIMU M (HOPMHUPOBAHUS
JKEHCKHMX MEPCOHAXKEH B JINTEPATYPHBIX TEKCTaX pyc-
CKOT'0 aBTOpa.

B »TuX ¢unonornyeckux W3BICKAHHUAX BaKeH
Oouorpaduueckuii acmekT. TeKCTOIOTHIECKU aHaIHu3
coxpanuBiieiics nepenucku ®. JIocToeBCKOTO B MO-
MEHT HamucaHus pomaHa «berHble JTIOAM» MO3BOJSAET
00HApYXUTh CXOJCTBO COJCPXAHWSA W CTHISA Iepe-
MHUCKH MHCcaTeNs ¢ ero cectpoil Bapsapoit Muxaiinos-
HOW U «CTHJIEBOTO PUCYHKa IUCEM repouHu BapeHbku
Hob6pocenoBoiin[1,4].

JlutepaTypoBepl HAXOAWIN MHOTHE HCTOKH 00-
pa3a rnaBHOW repouHu pomana «bengnsle moan»: Ba-
peHbKa JloOpocenioBa conocTaBisIack ¢ repouHel po-
mana OHope ae bans3aka «Esrenus ['panne» u ¢ o6pa-
3oM yau u3 nosect A.C. Ilymxuaa «CTaHIIMOHHBII
CMOTPHTEIBY.

Junana3on comocTaBisieMbix ¢ Bapenbkoii J[oopo-
CEJIOBOM IepOMHb JOBOJBHO IIHUPOK, U BBUIY 3TOTO B
HEeH BUST U KPOTKYIO MEUTATEJIbHULLY C MSATKUM CEPJ-
LIeM, U TOpIyto HaTypy. OuUogoru npu3HaBail u3Ha-
YaIbHYI0 IPOTUBOPEUYHUBOCTH ITOT0 00pa3a W BEIBO-
JWIIA €0 HEJJOCTaTOYHYIO LEJIBHOCTb U XY/10KECTBEH-
HYH0 0(pOPMIICHHOCTH HIMEHHO U3 MHOTOCIIOMHOCTH €TI0
CMBICIIOBOM Harpy3ku. I[IpoTmBOpedHBOCTE 00pa3a
TJ1aBHOM repouHu pomana «benHble M101» HE BBI3bI-
BaeT COMHEHHUs y KpUTHKHU. Poccuiickue u 3amajHble
HCCIICOBATENN BUIAT €€ OJHOBPEMEHHO OOIIHUTEINb-
HOM, JIETKO MIyIlled Ha KOHTAKT, )KUBO pearupyromen
Ha OOBIZICHHBIE KUTEUCKIE CUTYAITUH U, B TO )K€ BPEM,
OHa XapaKTepu3yeTcsl Kak JUYHOCTh 3aMKHyTas U 3a-
KpBbITasl.

Samagnerit kputuk . JI>koOHC HaXOOMII, YTO B 00-
pase Bapensku Jlo6pocenosoit ®. JlocroeBckuii epe-
JIaeT QyLIEBHBIE METaHUs )KEHCKOH HaTyphl, B KOTOPOii
«HAKOIUJIOCh pa3/ipakeHUe CBOEH He3aBHJIHOM noJeit
1 KeJIaHWe 3alUTHTH CBOM ITpaBa U, BMECTE C TEM, 0Ue-
BHIHAsA OOPEYCHHOCTh W TOKOPHOE MPHUHATHE yIapoB
JKECTOKOH cyap0bm»[1,73].



Annali d’Italia Ne52/2024

85

Huyto Touky 3penus BoickaspiBaeT FO.I'. Kyapsis-
neB u JI. Mamuen. Ilepsomy Bapenbka JloGpocenosa
IpPEeCTaBISIETCS HATypOH MO CBOEH CYTH JIOBOJIBHO
JI0OpO#i, HO HE PACUCTIIMBOM U COCPEIOTOYCHHON Ha
ce0Oe caMoi. A BTOPOH y4eHbIi IpeCTaBIIseT FTePONHIO
®. JIOCTOEBCKOTO KaK JKEHIIMHY YyBCTBUTEIbHYIO U
PEaTUCTUYHYI0 OJHOBPEMEHHO, HO «PAacUYETIMBYIO U
HE CIIOCOOHYIO K comepexuanutoy [2,97]. Ctumuctu-
YecKHi pHCyHOK muceMm Bapenpku J{oOpocemoBoit k
Makapy JleByLIKHHY OTIMYAETCS IPYKECKUM U AEIO-
BBIM TOHOM, @ €0 3alIMCKHU TOJHBI U3IHSIHAN B SMOLIU-
OHAJBHOM Kiltode. B nmucemax JleByIIKMHA CHBIIATCS
WHTOHAIINY HECKJIaJHON, COMBUMBON YCTHOH pedn, Ko-
TOPYIO repoil mepeHocut Ha Oymary. M3BecTHo, 4TO B
nepenucke ¢ cectpoil @. JlocTOeBCKUM XBalul €€ 3a
«IPOCTOTY U YUCTOTY» [3,87], ¢ KOTOPHIMH OHA BbIpa-
’)kaeT CBOM MBICIH, HO, BMECTE C T€M, yCMaTpHUBal B
HHUX OTYAaCTU MPOXJIaJHBINA TOH U OTMEYall OTCYTCTBUE
WHTUMHOCTU U CEPACYHOCTH, OOBIYHBIN B TICPECIUCKE
MEKIy OJIM3KO-POICTBEHHBIMH JIFOABMH, U HEXKECIIAaHHE
CECTpPBI COOOIIATh O KUTEHCKUX MeJIoYax U OBITOBBIX
Jgetansax.OnHaKko B 3TOM CMBICIE 3aluCKu BapeHbku
Jlo6pocenoBoii TOBOJIFHO SMOLMOHAIBHEI U OOHapy-
JKUBAIOT BHUMAHUE UX aBTOPA K PA3IUYHBIM JETAISM U
UX OLICHKE.

PaccmarpuBas onnosunuto Makap [leBylmikus -
Bapenska JloOpocesoBa, KpuTHKa BbICKa3bIBaja MHe-
HUE 0 BTOPUYHOCTH XKEHCKOM naptuu B pomane O. Jlo-
cToeBCKOro. CUnTanaoCh, 4TO MPOU3BEICHHE HATUCAHO
B CTWJIE «HATypaJbHOU LIKOJIBDY, OTKA3aBLIEHCS OT PO-
MaHTUYECKON 3CTETHKH U CEHTUMEHTAIHCTCKOIO W3-
JHSHHS 9yBCTB. B cuily Takoi TpakTOBKM pOMaHTHYE-
CKHE KpacaBHIIbI IepecTal OBITh IMIABHBIMU JICHCTBY-
IOOIMMU  JIMIAMHA B JIMTEPATypHBIX CIOXKETaX U
npobiiemMa X CepleUHbIX IEePEKUBAHUN W JTyIIEBHBIX
TPEBOJHEHUI OTOLLIAa Ha BTOpoi miaH. B cuimy storo
«3aIUCKuy OBLIN OTAAHbI IMMUCATCIIEM B )KCHCKHUE PYKHU
TepOUHH, KOTOpas JOJDKHA OTTEHATH TJIaBHBIN 00pa3 u
cBoM agpecat. dnuctossipui Bapensku JJobpocenoBoit
JOJIDKCH ObUT OBITH KaME€PTOHOM JOMOIHOHAJIIBHBIX
HacTpoeHuil Makapa /leBylIKMHA U «MOTHUBUPOBATh
€ro JefcTBOBATh TEM HIIM HHBIM criocobom» [4,44).Ta-
KM 00pa3om, B mpo3e P. JlocTOeBCKOro COeANHSIETCS
SHUCTOJIIPHAS TPaaULUsl CEHTUMEHTAIN3Ma U HOBBIE
TEHJEHIIH HaTypalbHOM MIKOIIBI.

CornacHo npyromy B3risily Ha FepoeB poMaHa
«bennsle moan», Makap u BapeHbka mpeacTaBIsIOT
co00if paBHOIIPaBHBIE CMBICIIOBBIE M HIEHHO-XYIOXKe-
CTBCHHBIC HCHTPLI CHOKETHOTO HeﬁCTBHH, TaK KakK B
HappaTUuBE MPOUCXOAUT CTOJIKHOBCHHEC IMPU3PAYHOTO U
paccymo9HO-TIPAKTUIECKOTO OTHOIICHUS K JIEHCTBH-
TeNbHOCTH. TakuM 00pa3oM, OJHO MHPOBO33PECHUE
3epKaTbHO OTPAXKACTCA B JIPYTOM, B CHIy YEro «BCE
(axkThl M TpoOHMCHIECTBHUS MONYdYaloT B HappaTtuse .
JlocToeBckoro ABOKHHYIO OLEHKY» [3,63].

®unonoru oOpaTHII BHUMaHUE HA TO, YTO IHCa-
TeJb He 0TKAa3aJcs OT JOBOJBHO apXaHueCKOro npueMa
coBmajieHus: oruecTB Makapa u Bapensku. B. Bernos-
CKast OOBSICHSIET, YTO HAMEPEHHO B3SITOE aBTOPOM COB-
MaJJCHUEC KakK O6H_[HOCTB TEPOECB B UX NMPUHAIICIKHOCTH
K BBICOKOMY Hayally TBOPEHMs, B KOTOPOM OCTaJlOCh
«30JI0TO€ NIETCTBO» BapeHbKM M «30JI0TOI BEK» BCETO

gyenoBedecTBa» [3,192]. JlemoBod ToH mmcem Ba-
PEHBKH OOBSICHACTCS HEBO3MOXKHOCTBIO IJISI TEPOMHU
JOIYCTUTH HETIPUHYKIICHHOCTH U CBOOOy OOLIEHHS C
TeM, KTO ABJISIeTCSA HE IPOCTO POJCTBEHHUKOM, HO €llle
U TIOKPOBUTEIIEM.

OnucToNApHil IaBHBIX NEPCOHAXeH oTMeuaeTcs
MMOOOYHBIM CEMAaHTUYECKUM IIJIAHOM, KOTOPBIH YCHIIH-
BaeT TpareJUHHBIA XapaKTep >KU3HEHHOH cyap0bl Ba-
penbkn JloGpocenoBoii. Ha stom ¢oHe BrICTymaroT
Matb [lokpoBckoro m nBoropomHas cectpa Cara.
CX0ICcTBO JKEHCKUX CyJed B 3TOM pOMaHE TOBOPHT O
HAMpPSHKECHHOM MOUCKE €IE JOBOIBHO MOJIOJOTO MHCa-
tesst. CpeAcTB M XyI0)KECTBEHHBIX IPHEMOB IIPH BOC-
CO3JIaHMH KEHCKUX XapaKTepOB.

bpuranckuil cnasuct P. benkHan HaXoIuT OILy-
TUMYIO Mapajulelb MEXIY >KU3HEHHBIM ynenoMm Ba-
penbku U Matepu IlokpoBckoro. OH MOIYEpKUBAET,
yTo @. JI0CTOEBCKUH CUUTAIl YEIIOBEUECKOE CTPaJaHUe
CIIOCOOOM JIyXOBHOTO OYMIICHUSI U BO3POXKICHUS Ue-
JIOBE4YEeCKOM Aymu. YenoBek, Npoleamuid yepes rop-
HUJIO JKECTOKHMX CTPaJaHUi M COXPaHUBIIMH ceOs Kak
JIMYHOCTH, CITIOCOOEH HECTH CBET J00pa M MHJIOCEPANS
JPYTHM JIIOASM M «IIpeoOpa3oBBIBaTh JKU3Hb BOKPYT
ce0s1 Ha Hayajax IyIIEBHOM YHCTOTHI M BHYTPCHHEH
rapmMoHum» [2,97].

Bapenbka 1o co6naznHenust [TIokpoBckuM U mocie
HET0 COXPaHsAeT MOPAIbHYIO YHCTOTY U YOEeKICHUE B
HE00X0AUMOCTH A00pa U MUJIOCEPAUS K OJNMKHUM U
JanbHUM oM. OHa CaMOOTBEPIKEHHO 3a00THTCS O
OousipHOI MaTepu 1 ymupatomem [TokpoBckom, 4To ro-
BOPHUT O CHJIE €€ yXa H YACTOTE MOMBICIIOB.

O6pa3 Bapensku [lo0pocenoBoii ompenenser Tpa-
EKTOPUIO JaTbHEHIIEro pa3BUTHS )KEHCKHX 00pa30B B
tBOpuecTBe ®. [JocroeBckoro. Ero nocienyrommue re-
pouHHu OyAyT COBEpIIaTh OMIMOKH, OYHTOBATH U TIPO-
6oBaTh OOpPOTHCS 3a COOCTBEHHBIE MpaBa M CaMOIICH-
HOCTh ce0sl KaK JIMYHOCTH M TEpPHETUBO MEPEHOCUTH
CTpaJaHus ¥ MOKOPHO MOAYHMHSITHCS 00CTOSTENIHCTBAM
CBOEH HETIPOCTOMKU3HEHHOH CYAbOBI.

Ecnu o6patuthcs K ri1aBHOM reponHe nosecty D.
HoctoeBckoro «Xo3zsiiika», TO ClielyeT OTMETUTh J10-
BOJIFHO HETaTHBHOE OTHOIICHHWE K 3TOMY IpOH3Bele-
HUIO COBPEMEHHOMY MMCATEN0 KPUTHKH. B uacTHOCTH,
OTpHLIATENbHBIN OT3BIB IpUHAIIEKAN B. bennnckomy.

OpHako B 3TOM MPOU3BEJECHNN Y¥KE MPOCIEKHUBA-
IOTCS1 DKCIIEPUMEHTATOPCKHE HAXOAKH PYCCKOTO Kiac-
cuka. Karepuna @. JlocToeBCKOro, N0 MHEHHIO KpHU-
TUKH, BOCXOJUT K Apyroi ExarepuHe u3 roroiaeBckoi
«CrpamHoit mectn». ['oronesckuit 00pa3 Exarepuns
YCIIOKHEH MPUBXOSIIUMH B CIO)KET MOTHBAMHU U 00-
Jiee TICHXOJIoTHmIecku obocHoBaH. He ocramuce B cTo-
PpOHe u mocienoBarey GppeiianiMa, KOTOphIe CBsI3aIn
TpakTOBKYy oOpa3a Exarepuns! B moBectn @. [locToes-
CKOTO ¢ (haKTaMM XM3HEHHOW Ouorpaduu nucaresns. B
nepcoHaxxe ExaTepuHb! OHU HAILIN OTTOJIOCKH IICUXO-
JIOTHUECKUX NEpeXMBaHUI mucartens MO MOBOLY
HeypasIeiics mooBu k [TaHaeBoii, «rerioro, cepied-
HOTO 4yBCTBA [0 OTHOUIEHHUIO K MaTEPU U BIUSHUE XO-
JIOZIHOTO OTHOLLEHUS K OTIy»[5,93].

B o0Opaze Exatepunbl mpociexuBaercsi (Boibk-
JIOpHast OCHOBA, OJTHAKO ITECEHHAs! CTUXH pedeil repo-
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WHHU JIOBOJILHO YCIJIOBHA, M XapaKTep OTHOIeHu My-
puHa 1 KatepuHBI COBCEM HE HATOMUHAET ITPO3pavHbIE
U SICHBIE CHOKEThI IECEH U CKa30K.

Amnanusupys oTHouleHus nepconaxeit d. Jlocro-
€BCKOT'0, (PWJIOJIOTY HPHUXOJAT K BBIBOIY, UTO B «XoO-
3s1iiKe» OYEeBUAHO BIMSIHUE UJEH pacKOJIbHUYECTBA O
€/IMHCTBE XPUCTHAHCKOTO M (hOJIBKIOPHO-MH(OIOTH-
YeCKOro BUJICHHs AelcTBuTenbHOCTH. [Ipn oOpucoBke
obpaza Karepursr ®@. JIoCTOSBCKHUIT MCIIONB3YET CIie-
() UIECKyI0 IBETOBYIO FaMMy, KOTOPasi COOTHOCHUTCS,
cormacHo B.CmmpHOBY, «c 3arpoOHBIM COJHEYHBIM
Mupom» [6,93] wim coumocopueir um wmaeonorneit
ceKkcTaHcTBay [6,84].

BaxxHolt npencTaBnseTcd Takas AeTalb Kak MpH-
HaJJIeKHOCTh Exarepunsl u MypHHa K KyIedyecKon
cpene. B cBsi3u ¢ 3TMM 00pa3 reporHH MoJIy4aeT CHM-
BOJIMYECKYIO TIyOMHY M aCCOLMPYETCsl C HAIMOHAJb-
HOM CTHXUEHd M IPUPOJHOU CYLIHOCTBIO HApOJHOHI
JIyLIM, KOTOpas ycTpeMyieHa B Oyiylnee U CTPEeMUTCS
M30aBUTHCS OT TATOCTHOW BJIACTH IPOILIOTO B JIMIE
cTapoobpsiana MypuHa.

B o0Opaze ExarepuHbl COEAMHSIOTCS XPUCTHAH-
CKast Bepa 1 OyHTYIOIas S3bIYecKasi CTHXUSL, J[yXOBHOE
HA4yalo U IUIOTCKHE XenaHus. B 3ToM Xyno)kecTBeH-
HOM xapakrtepe @. JlocTtoeBckuii maeT 00OCHOBaHHE
MOHATHUIO JIMYHOCTH CO «ciIadbM cepauem». Crnalbiit
YeJIOBEK He CIOCOOEH K Cephe3HBIM PELICHUEM U K ca-
Mmoormpeaenenuto. OH Jerkas 100b4ua Juis TeX, KTo 0y-
JIeT KOBapHO IOJb30BAThCS €ro 3a0IyKACHUSIMHU U
omubOkamMu. OH He YCTOUT Mepe]] JT0XKbIO U OTKPOBEH-
HOM JIECTBIO, Y HETO HE XBATUT CUJI IPOTHBOCTOSATH Ca-
MBIM HU3MEHHBIM HAaKJIOHHOCTSAM, U B UTOT€ OH HHUKO-
rza He oOpeTeT BHYTPEHHEH CBOOOABI M HACTOSIIEH,
JIOCTOMHOM LIEJIN B KU3HU.

Exarepuna u3 nmoectu ®. JJocroeBckoro «Xo-
3iiKa» OTKpPBHIBAET rajiepero 00pa3oB pPycCKOro Iica-
TeNs, B KOTOPBIX SBCTBEHHO MPOCIEKHUBACTCS MOTHUB
JTyXOBHO-HPABCTBEHHOTO Pa3ABOCHHS U BO3MOJKHOCTh
BCTYIUIEHHUS Ha JIOPOTY 3JIbIX MOMBICTIOB U HETpaBe.-
HBIX IOCTYNKOB. B moBectu «Xo3siika» HauMHAETCS
paspabotka ®@. JIoCTOEBCKUM CIOKETHOW JTUHHUH, B OC-
HOBE KOTOPOH JIT000BB, BRIPOCHIASI IO HEMPEOTOTHUMON
CTpacTH, criocoOHa 00EpHYTHCS JKI'ydel HEHABHUCTBIO.
B sTOM nuTepaTypHOM TEKCTE BO3HUKAET BONHYIOIIAS
nycates TeMa BCEMOTTIOMAIOIE CHIIbI KPacOThI, KO-
TOpasl JaJeKo He BCerja CBs3aHa C CHIAMM CBETAa U
noobpa.

«Cnaboctp cepana» ExarepuHbl B TOM, YTO OHa
HE CIIOCOOHA BBIPA3UTh CBOIO BOJIO, HE IPOTHBOCTOUT
00CTOATENECTBAM M HE OTCTaMBAET CBOW WHTEPECHI U
xenaand. [IpaBo IpUHIMATE PELICHNS OHA JICETHPYeT
CBOMM MY’)KYHHAaM, COIIEPHUYAIONINM 3a Hee, U 0e3po-
[IOTHO NOMYMHSETCsS cuibHelmemy M3 HUX. Ho mpu
sToM Exarepuna cTpazsaet oT COOCTBEHHOTO OecCHiys,
OCO3HAeT CBOIO HPABCTBEHHYIO WH(MAHTWIBHOCTh M
poOKO, HO OE3YCIENTHO UIET CBOETO CIACCHUS.

Crnenyromum marom B TBopuectBe @. JlocToes-
CKOT'O B pa3pabOTKe KEHCKOH TEMBI SIBJISIETCS TIOBECTh
«Herouka He3BaHoBay, pacckaspiBaromas o cyan0e
MOJIOJION TepOMHU, MPUHAAJIEKAIIEH K pa3HOUMHHOU
cpene. DCTeTHKA «HATYPaJIbHOM IIKOJBD) MPOIOBENO0-
Bajla COLUAIbHBIA JAETEPMUHU3M, U C 3TOM NO3ULUHU
00BsICHATIa OCOOCHHOCTH TICHXOJIOTHIECKOH OCHOBBI

JIMYHOCTH. JIOCTOEBCKHIA, MO MHEHUIO aMEPUKAHCKOTO
¢umnonora JI. ®panka, caenaid B 3TOM IPOU3BEICHUN
MOMBITKY COCPEJOTOUUTHCS HA NCUXOJOTHYECKOM aHa-
JIM3€ MOTHBOB MOBEAEHHS T€POEB, «HE Oeps 3a JOMH-
HaHTY OOLIENPUHATHIE COLMAIBLHO-HCOIOIHYECKHE
xputepumn» [7,36].

Iepconaxu @. JlocToeBCKOro mpuoOpETarOT BCe
OoJiee CIIOKHYIO MHIMBHUAYaJIbHOCTb, U YATATEIb T10-
Oy’kmaeTcs K Ka4eCTBEHHOMY PacCMOTPEHHUIO MX JIHY-
HOCTHbIX KadecTB. Jlo Herouku HesBanoBoiireponnu
PYCCKOTO IUcaTess OCTaBaINCh MEYTATENBHULIAMH, HE
CIIOCOOHBIMH K PEATbHBIM MTOCTYIIKaM M COOCTBEHHBIM
pemieHUsIM. JTa TEpOMHS HANpOTHB, CHOCOOHA K
Oopr0Oe 3a mpaBay U JHOJCKOe cyacThe. HasBaHHOe
MIPOM3BEJCHUE CTOUT OCOOHSIKOM B JIMTEPAaTypHOM
Hacneauu @. JIocTOeBCKOro, Tak Kak B HEM MMs IJIaB-
HOW TepOMHM BBIHECEHO B Ha3BaHHE, a €e MEePCOHaX
00beANHSIET BCE OCHOBHBIE CIO’KETHBIC JIMHUH.

B XyznokecTBeHHOM HappaTvBe TOJIy4YaeT pa3BU-
THE UCTOPHS OTHOIICHUH My3bikaHTa EdumoBa u He-
TOYKH, KOTOpas MPUXOAUTCA eMy magdepuuei. py-
TYIO CIO’KETHYIO JINHUIO COCTaBJIAET KOJUIM3US OTHO-
wenuit Heroukun u kHspkHb KaTu, KOTOphIE OYEHb
pa3iIM4HBl IO XapakTepy M HPHUPOAHBIM HAKIOHHO-
cTsiM. TpeTuil CIOXKETHBI MOBOPOT COCTABISIET UCTO-
pusi OTHOLIEHUH cTapllield ao4epu KHA3d X-CKOro
Arnexcanapsl MuxailIoBHBI U €e My’kKa-MpauyHOI'O TH-
paHa. Bce mpu cCrokeTHble JIMHUHM Cl1a00 CBS3aHbBI
MEXAy cOoOOH B CMBICIOBOM OTHOILEHHUH, HO CKperl-
JeHs! 00pa3oM riaBHoi reponHu — HetouknHessano-
BOH.

Ilo MHEHHIO KPUTHKH, B 3TOM >KEHCKOM HEPCO-
Ha)KE€ COCPENOTOYEHBI >KU3HEHHBIE BOCIIOMHHAHUS U
BrievatieHus: @. JIoCTOEBCKOTO U €ro TOrJallHue JIH-
TepaTypHble IpucTpacTus. B kauecTse aBToOMOTrpadu-
YECKOr0 MaTepHana MOIJa MOCIYXHUTb KU3Hb CECTPBI
®. JTocTtoeBckoro B joMe KyMaHWHBIX, KOTZIa BCe OHU
— OpaThs ¥ CeCTPBI — JUIIHIUCH POAUTEICH.

Ha ymureparypHble yBile4eHUSI TOW IOPBI YKa3bl-
BaJI caM MHCATEeNhb, BOCXHIIAsICh pa3pabOTKOH KEHCKOM
TeMbl B poMaHax (hpaHIy3cKol mucaTenabHuIpl XKopx
Canpn. B «/lneBHuke mucatemsi» ®. JlocToeBckuil oT-
MedaJl ee yMEHHE M300pa3HTh HEONBITHBIA >KEHCKHH
XapakTep C MPUCYLIEH eMy NPsIMOTON M YECTHOCTBIO.
T'oToBHOCTH K caMOIl BETMKOAYIIHOHN >KEPTBE U BHYT-
PEHHE OCO3HaHUE €€ Hy>KHOCTH ISl JPYTUX 3aCTaBIET
repouns JKopocCanp coBepmiaTe camMble ONACHbIE U
POKOBBIE MOCTYNIKH U MPHUHUMATh OTBETCTBEHHBIE pe-
HIEHUS ¢ OECKOPHICTHEM U TIOAKYTIAIOIIEH YUTaTeNs ca-
MOOTBEPKEHHOCTHIO.

AmepukaHCKuil 1 OpuTaHckuii craBucT B. Teppac
u M. JI>KOHC HaxOJAWJIM TUTIOJIOTHUYECKOE CXOJICTBO pe-
meHus obpasa Heroukn HezBanoBoit 1 kHsOKHBI Katn
n3 pomada 3.Cro «Marunsga». Ilpu 3TOM OHHM coO-
TJIaCHBI B TOM, YTO XY/I0’KECTBEHHBIN 00pa3 pyccKoro
mycaTensl UMEeT 3HAuYnTeIbHO Oonblryio ¢uiocod-
CKYI0 TIIyOMHY W «XyJOXXECTBEHHYIO BbIpa3HTEINb-
HOCThY [8, 97].

Bricka3bIBaauCh NIPEAION0KEHUS U O TOM, UTO re-
pounst ®@. JloctoeBckoro Bocxoaut k Hemnu Tpent u3
«JIaBkn npeBHOcTel» [lukkeHca. Jloka3aTenbcTBa
CTPOWJINICH Ha CXOJCTBE CIOXETHBIX IIOBOPOTOB, TaK
KaK B pOMaHe pyccKoro mucatens Herouka mokumgaer
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JIOM C TIOITyO€3yMHBIM OTYUMOM, a TeponHs JJuKKkeHca
TaKke BMECTE C JEIOM OCTaBIAET <JIABKY APEBHO-
ctei». OpHako Takoil moxaxox k mpose d. Jlocroes-
CKOT'O HE BBIICPKMBACT KPUTHKH, TaK KaK HappaTuB
HAIOJIHEH YHCTO pyccKuMH peamusamu» [9,37]. Tema
KPEIOCTHUYECTBA, MeYaJbHO U3BECTHBIE PYCCKHE 3a-
nou, cyneOHble pazbuparenscTBa ¢ Gapunom u He-
TOUKa KaK IIPOU3BOJHOE OT UMEHHHM AHHa OTpPaXkaroT
cnennuiIeckre KapTHHBI PyCCKOi eHCTBUTEIFHOCTH
TOM MOPBI.

O6pa3 Hetouxn He3BaHOBOI 1aBa BO3SMOKHOCTH
HE TOJIBKO (DHUII0JIOTOM, HO M TICHXO0JIOTOM HCCIIEIOBATh
JUYHOCTHOE W JyXOBHO-HPABCTBEHHOE CTaHOBIICHUC
reposi-IoJIPOCTKA, PaHO pa3BUBIIErocs M 00Jajaro-
11ero OOJIE3HEHHON peaklnel Ha OKPYKaIoIUil MUp.

BonesnenHocts HeTouku BeIpakaeTcst B MPUCTY-
Max HUCTEPUYHOCTH, U NPEyBETUUEHHON HEXHOCTH K
MHTEpecyloleMy ee o0bekTy. B mposiBieHun cBoux
qyBcTB HeTouka cTpeMuTcs K 00NagaHuIo IpeaMeToM
cBoux cummnaTuii. Ee mpeacrasnenne o mo0OBu KoieO-
JeTcsl B IHMama3oHe JIO0BH K OTIy M mojpyre 0e3
Hakajla CTPacTH, BO3MOXKHOW B OTHOLICHUSX MEXIY
JKEHIIMHON U My>xuuHOW. Ho oueBHIHO, UTO 'KeTaHue
OTIeKaTh ¥ MPOSIBIIATH HEKHBIE TyBCTBA JIFOOBIM CIIOCO-
6om octaHyTcsa Ui HeTouky caMbIMM 3HAYMMBIMH B
JFOOBIX OTHOIICHHSX.

B poccuiickoii (uUIOIOTHU AenaeTcs BBIBOA O
TOM, YTO B IPHUHLUIIE XyJI0KeCTBeHHbIe 00pa3sl y .
JlocToeBckoro 3akio4aroT B ceOe IIyOOKHM myIieB-
HBIIl KOHQJIUKT, KOTOPBIN pa3BUBAETCS Yepe3 IMOLIHO-
HaJlbHBIE ITIEPEKMBAHMSA WM BBIPAKACTCS BO BHEUIHEH
MOTHBHPOBKE MTOBEACHUS U ICHCTBHUH.

[TpuHOMT NOIIPHOCTH B OOPHCOBKE NEPCOHAKEH,
KOTOpBIM aKTUBHO wHcnonb3yercs @. JlocToeBcKuM,
OLICHNBACTCS B (PHIIOJIOTHYECKOM HayKe JTaJIeKO HE OJ1-
HO3HA4YHO. AHIIMHACKUM ydeHnbli A. ['epapn cuuraer
9TOT XYJIO’KECTBEHHBIM IPUEM IPUMETON BBICOKOTO
MacTepCcTBa PYCCKOT0 KJIaCCHKa M HAa3hIBACT €0 «yIu-
ButesbHBIMY [10,95].

ITo xony croxera nmoapoctok Heroukanonsepra-
€TCsI COBCEM HE AETCKUM TNEPEKUBAHUAM H [OTIATaeT B
camble JpaMaTH4YecKHe CHUTYalluH, KOTAa,HamlpuMep,
EBpeMoB npuHYXIaeT ee yKpacTh JEHbIN y MaTepu U
yIOTpeOUTh MX Ha BRIMUBKY. OTHOmEHMST Mexay Ka-
Tell 1 Hetoukoil Takke Helb3sl Ha3BaTh NPOCTHIMU, U
HACTOSIIINM HCIIBITAHUEM JUISl TePOMHN CTAHOBUTCS T10-
IIBITKA 3aLIUTHI €€ MOKPOBUTEIBHUIIEI OT €€ COOCTBEH-
HOTO MYyKa.

CornacHo npyroii Touke 3penus, netn y @. Jlo-
CTOEBCKOT'O COBCEM HE IOXO0KH Ha JeTeH, U B HUX yXKe
«OYEBHIHA HE3IOpOBas IICUXWKA, ITOBBIIICHHAS
HEBPO3HOCTh PEAKIWH M TATa K IKCIEHTPUYHBIM IIO-
crynkam» [8,51].

Takue npoTHUBOpEUUBBIE OLEHKU TE€POMHU PYC-
CKOT'O TIHcateliss OOBACSHIOTCS, OYEBHIHO, HEJO0CTa-
TOYHOH pa3pabOTaHHOCTBIO 3TOTO XYJ/0XKECTBEHHOT'O
xapakrepa. Herouka He3BaHoBa nmpon3BOIUT BIieyat-
JeHue peOeHKa, KOTOPOMY ITPUXOIUTCS BBDKUBATH B
JIOBOJIBHO >K€CTOKOM M HECHPaBEIJIUBOM MHPE B3pOC-
JBIX. DTUM OOBSICHIETCS €€ JOBOJIBHO paHee pa3BUTHE
u OoJyIe3HEHHAS TOPOCTb.

HasBannble cBOMCTBA JKEHCKOTO XapaKTepa Mmoiy-
4yaT pa3BUTHE B MOCHEAYIOMMX MpousBeneHusax @. Jlo-
croeBckoro. OHu OymyT Oosiee 4eTko 0003HAYCHEI B
obpazax Hemmu u Jluzer Tpycouko-BenpuaHuHoBOM
(«YHWKEeHHBIE U OCKOpOJIeHHbIe» U «BeuHbId myu»).
PasButuem xapaxrepa Herouku Hes3BaHoBoi#l craner
Taoke oOpa3 JInzel XoxnakoBoil n3 pomana «bparbs
KapamasoBel». B pomane «Hetouxa HezBanoBa» rias-
HAasi TEPOUHS CBSI3aHA 110 XOAY CHO’KETHBIX KOJUIU3UH C
kusokHoM Kareii. Cam mmcaTenbs OTMedan, 4ToO TJjIaB-
HBIM JUIsI HETO B JTOM XYJOXXECTBEHHOM XapakTepe
OBLTH TOPJOCTH ¥ BPOXKICHHOE UyBCTBO CIIPABEIIIBO-
ctu. Kusxna Kars B pemiennu @. JfoctoeBckoro cBo-
0o/iHa OT BPOXJICHHBIX NMOPOKOB. Bee kauecTBa, KOTO-
pble HE COIJIACYIOTCSl a €€ HPAaBCTBEHHBIM HAyalloM,
HaXOJATCSl B COCTOSIHMM OOpBOBI M JIMIIb HA BpeMs
OBIIA/IEBAIOT €€ MPUPOIHOI HAaTypOH.

Ee neiictBus, kak u nocrynku Herouku, mpoauk-
TOBaHbI JBOMCTBEHHOCTBIO CO3HAHUS U KpallHEW paHu-
MOCTBIO IICHXHYECKOTO COCTOSHUSL.

JIBOWCTBEHHOCTb MOPOXkKAAET AJIOTHYHOCTh M He-
MIPEICKa3yeMOCTh BHEIIHUX ACUCTBHHA M BHYTPEHHHX
nepexxuBaHuidl KHskHBl Katu. C 0OmHOM CTOPOHBI,
KHSDKHA KeTaeT ApyxOsI ¢ OexHoit Hetoukoi, a ¢ apy-
rOi CTOPOHBI, MPOSBIAET MO OTHOUICHUIO K HEH H3-
BECTHOE BHICOKOMEPHE U XOJIOTHOCTb.

Ho Bce ke kuspkHa Katst o6nagaeT 4ucThiM cepi-
1IeM, U B Hell moOexaaeT 4yBCTBO COCTpaJaHus, U ApY-
JKeckue OTHolIeHHs ¢ HeToukol He NpephIBarOTCS.
Cam mucarens neHm1 B Kate ropaocts, CTBIATHBOCTS,
TIPUHAMAIOIIYIO TTOPOH Jaxke Oosie3HEHHYI0 (hopMy, U
9TO BCE MMOTOM MPOSBUTCS B OYIYIIMX €T0 TePOHHSIX.

Ueprtsl kHskHBI KaTn y3HaBaeMbl B Arnae Enan-
rUHOM U B xapaktepe JIuzel u3 pomana «bpatbst Kapa-
Ma3oBBD». Pa3pabareiBas pa3BuTHe OTHOIIeHHH He-
touku 1 Katu o xoxy aBuxenus croxera, ®@. Jlocto-
€BCKUI cyuTall 0YEHb 3HAYUMOIL TSt
MHUCXOJOTMYECKOT0 aHaJIi3a BHYTPEHHET0 MUpPa CBOUX
MEPCOHAXKEH CIIeHY OOBSICHEHUs MOJIOJOW KHSKHBI C
6ennoit cuporoit Heroukoit. Kusixna Karst co cOuBu-
YUBOW MHTOHAIMEN B3BOJIHOBAHHOI, CHOHTAHHOU yCT-
HOH peun ropoput Herouke o cBoeif mo0OBH k Heil. Jta
«cTpacTHass HauBHOCTB» [11,27],0TKpbITHE CBOErO
ceplaua ApyroMy ueioBeKy «1o menouei» [12,60]
OblTa KpaifHe BaXKHA B )KCHCKOM XapakTepe JUIs CaMoTo
PYCCKOro nucatens.

Wnyto xkeHckyro npupoy Bomnomaer B «Herouke
HesBanoBoit» HamepcTHUIIA OETHONW CHPOTHI AJek-
canzipa MuxaiinosHa. [Ipomuioe reponHu noapoOHO He
pacKpbIBaeTCsl B XyA0KECTBEHHOM TEKCTE, HO BOCIIO-
MUHAHHAEM O HEM MOJKHO CYHTATh TPaBIOPY C KapTHHBI
(dpaniy3ckoro XyaoxHuka Mt CHHBOJIS C TATATON
u3 Eanrenus: «Krto u3 Bac 6e3 rpexa, nepBbsiM Opoch
B Hee KaMeHb» [5,74].

Anexcanapa MuxaiinoBHa pucyeTcs B IPOU3Be-
neann @. JlocToeBCKOro Kak KpOTKas, 0e3ponoTHO
CTpajarouias TepOUHs, MNOJHOCTbIO MOKOPHBIIASICS
cBOeil mewanbHON cyawOe.JlurepaTypoBenam  oHa
HaniomuHaeT «Eprenuto I'pannens pomana OHope ne
Bbanbzakay [5,45] nnu HaBeBaeT acconuanyu ¢ Ouoei-
CKOM MCTOpHEH O TpenIHnIe, KoTopas ObljIa OTITyIIeHa
HNucycom Xpuctom 6e3 mopyranus u ocyxaeHus. Ce-
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MeWHOe ToJiokeHue AsiekcaHpsl MuxalaoBHBI CBS-
3aHO C TUPaHUEW MYXKa, €ro MOCTOSHHBIMHU YIIpEKaMu
U OCKOPOJICHUSIMH, KOTOPBIC OHA YHIDKCHHO CHOCHUT
paau MOKOsI CBOUX JIeTei.

B nuteparypHbBIil TEKCT BKIIOYCHA WM JTFOOOBHAS
nuHUs. MopanbHO-HPaBCTBEHHAs U MaTepHUaIbHO-KU-
Telckass 3aBHCHUMOCTh AJeKkcaHApbl MuUXaioBHBI
MOJYEPKUBAETCS TMPOSIBIIGHHEM K HEH CcepAeuHBIX
YYBCTB CO CTOPOHEI Y€JIOBEKa HETBEPIOTO B COOCTBEH-
HBIX TIOCTYTIKaX B YOXKAeHUIX. OTKPBITOCTH €TO TyIITH
CITy>KUT ITOBOZOM, YTOOBI OBITH MCIIOJIF30BAaHHBIM B He-
YUCTBIX HAMEPEHUSIX U JDKUBBIX YBEpeHUsX. Takue re-
pon 'y @. JIocToeBCKOTO 00JIa1aI0T «CIa0BIM CEePIIIEM»
[5,35].

Takum o0pa3oMm, B XymoskecTBeHHOW mpose .
JloCTOEBCKOTO MOSABIISIOTCS XapaKTePhl KEHIUH, CMU-
pPHUBIIUXCSA Tepel COOCTBCHHOM HEyIaBIIEHCS CYAb-
60ii, kak Anekcanapa MuxaiinoBHa, TOPJbIX, BOJEBBIX,
Kak KHsbkHA Kars u 0oOpassl paHO MOB3POCICBIINX H
00JIe3HEHHO CaMOTIOOUBBIX MOAPOCTKOB, Kak Herouka
HesBanoga.
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Abstract

To English-speaking critics and translators, M. Tsvetaeva's poetry seemed deeply national in its content and
spirit. They were convinced that M. Tsvetaeva was a deeply Russian poet, but she herself believed in creativity
based on certain non-national categories that make the perception of a foreign language text understandable, pro-
ductive and adequate. Tsvetaeva's lyrics in the English version make it possible to analyze various concepts and
approaches to the meaning and artistic originality of the original source. In English-language translations, there is
a noticeable desire to adjust the features of the punctuation organization of the lyrical text as much as possible.
Translators were fascinated by the experiments of the Russian poetess in the field of versification, even if they
radically diverged from the linguistic nature of the English language.

AHHOTALUA

AHTJTI0A3B6IYHBIM KPUTHUKAM U TNIEPEBOAYHNKAM MO33UA M. HBeTaeBOﬁ Ka3zajacChb FJ'Iy60KO HaHHOHaHLHOﬁ 110
CBOEMY cozepkaHHo U 1yxy. OHu ObuUTH yOeKAeHsI, 4To M. L[BeTaeBa riry0oKo pyccKuii MOAT, HO caMa OHA Be-
puiia B TBOPUCCTBO, OCHOBAHHOC HA HCKUX BHCHAITMOHAJIbHBIX KATCTOPUAX, ACTAOIINX BOCIPUATUC HHOA3BIYHOTO
TCKCTA NMOHATHBIM, IPOAYKTUBHBIM U dJCKBATHBIM.

]_[BGT ACBCKas JIMPUKA B AHTJIOA3BIYHOM BAPUAHTE ,IlaéT BO3MOXXHOCTb aHAJIM3UPOBATH PA3JIMIHBIC KOHICIIIIUN
1 IoAXOAbl K CMBICITY U XYJOXCCTBECHHOMY CB0606paSI/IIO TIEPBONCTOYHHUKA. B anrnos3eraHbIX nepeBoaax oury-
THUMO XEJIAaHNEC MAKCUMAJIbHO CKOPPEKTUPOBATH OCO6eHHOCTI/I HyHKTyaHHOHHOﬁ opraHusalny JUPUICCKOro TeK-
cta. [IepeBoAYNKOB yBIEKAIN YKCIIEPUMEHTHI PyCCKOM TI0ATECCHI B 00JIaCTH CTUXOCITIOKEHHUS, JaXKe €CIIN OHM Kap-
JIMHAJILHO PACXOAWINCH C A3bIKOBOM MPUPOAON aHTIIMICKOTO SI3bIKA.

Keywords: poetry, perception of a foreign language text, concepts, meaning and artistic, originality, original
source, punctuation organization of the lyrical text

KiaroueBble ciioBa: 11033us, BOCHPUATUEC UHOA3ZBIYHOI'O TCKCTA, KOHUCHIINHU, CMBICIT U XyHOKECTBEHHOCTD,
OPUTMHAJIBHOCTD, IICPBOMCTOYHUK, ITYHKTYAalITUOHHAA OpraHu3alus JUPUICCKOTro TCKCTa

Kaxnas HanmoHanmbHast KyJbTypa MMEET CIIelH-  AyIIN 3aHUMaeT BaXKHElIee MecTo B KOHLenTochepe,
(uky KoHIETITOC(hEphI, KOTOpasi 00yCIOBIEHA UCTOPU-  CBOMCTBEHHOH PYCCKONW MEHTAJIbHOCTH. JTO TOHSITHE
YECKUM pa3BUTHEM M COLHMAJIbHO-OOIIECTBEHHBIMH  BKJIIOYAaeT B ce0si 0OCOOCHHOCTH HAIMOHAIBHOTO BOC-
YCIOBUSIMU CYIIECTBOBAHMSI JIAHHOW HAI[MOHAJIBHOW  MNPHUSATHS OKPYXKAIOMIET0 MHpPa, MCHXOJOTHYECKYIO
obmHocTH. [loHATHE NOYXOBHOCTH M 4YEJOBEUECKOH  CTPYKTYpY 4YEIOBEYECKOH JIMYHOCTH, BOMPAIONIYIO B
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ce0s1 MHOTOOOPa3HBI CIIEKTP €€ dYMOIMOHAIBHBIX CO-
CTOSTHUM, peaKlnid, IepeKMBaHUN U YyBCTB.

B pycckoil 1yxOBHOH TpaauLuu Tylla NPOTUBO-
MOCTaBJIAETCS TOJOCY paccylika 30By IUIOTU. B koH-
LENT «IylIa» BXOJUT PYCCKOE MOHATHE HEOTPAHUYEH-
HOM BOJIBHOCTH, IIUPOKUX >KECTOB U MOCTYNKOB, OCHO-
BaHHBIX Ha CIIOHTaHHOM, CHIOMMHYTHOU
SMOLIMOHANBHON peakIuy U Mpe3peHue K MeJIKon pac-
YEeTIIMBOCTH M MepKaHTmim3My. IIpu pabote ¢ mepe-
BOJHBIM TEKCTOM MOPOI OYeHb TPYIHO HepeaTh Co-
JIepKaHWEe PYCCKOH KOHIENTOC(EpHl B MOTHOM O0B-
eme. 3agada COCTOMT B TOM, YTOOBI UHTAaTENbCKas
ayIUTOpUs C UHOM A3BIKOBOH U KyJbTYpPHOU OpHEHTa-
LMel cMorja B MOJHON Mepe MOHATh HallMOHAJIbHBIN
KOJIOPUT OPUTHHAJIBHOTO TEKCTA.

B pycckoM KyJabTypHOM BOCHPHATHHU MOAT CTa-
BUTCSI Ha 0COOYIO BBICOTY B CHIIy CBOEH M30paHHOCTH
u ocoboli coumanbHoi poiu. [Ipexne Bcero o moina-
raercsi Ha COOCTBEHHOE YyBCTBO I'DakJJTaHCTBEHHOCTH
1 I'TyOOKO OCO3HaBaEMOM OTBETCTBEHHOCTH 3a KaXKJ0€
cioBo. [Ipu 3TOM mMO3T HE paccUMTHIBAET HA JABPHI
JIFOJICKOH CIIaBBI M HE XKJIET TOXBAJIBI CO CTOPOHBI CBOCH
YUTATEIbCKON ayANTOPUH U KPUTHKH.

B anrnmiickoi muTepaTypHOH TpamuIK AeJI0 00-
CTOHT coBepluIeHHO nHave. CymecTByeT yOeKaeHNE B
TOM, 4TO [T033UsI OCTAETCs Chepoii YUCTOrO TBOPUECTBA
U HE CIOCOOHA MPUBECTH K KaKMM-JIMOO OLIYTHMBIM
U3MEHEHUSAM B COLHMATBbHO-3KOHOMHUYECKOM YCTPOH-
cTBe obmiecTBa. B cury Takoro mojaxoja oopas mosrta
HE paccMaTpUBaeTCs Kak Hekas u30paHHas Gurypa, «a
KOHIIETIT IPOTHUBOIIOCTABJICHHS T03TA U TOJIIBI OCTAJICS
0331 B 3CTETUKE POMAHTHYECKOTO METO/1a BOCTIPHS-
U aeicTBuTenbHOoCcTIY [1, 207].

Hnsa pycckoil mosteccsl Mapunsl LlBetaeBoit
TBOPUYECTBO OBIIO HE OTAECTUMO OT c(epbl Marmde-
CKOTO W TO/CO3HaTenbHOro. s He€ moaThueckoe
BJJOXHOBCHHE COINOCTABHMO CO CTPACThiO, C KOTOPOH
HE B CHWJIaX COBIAAATh paccyqoK. MOMEHT mo3Thue-
CKOTO BJIOXHOBCHHS CPAaBHHBAETCS y ITOITECCHI C Kap-
TUHAMH HaBS3YMBOI'O CHOBHMJCHMA. DTO «IEPEKHUBaA-
HHUSl TIOpBIBA BCENOIJIAIIAIONIEH CTPacTH, KOTopas
OBJIaJIEBaET BCEMHU MOMBIcIamu» [2, 73]. D10 yyno,
HHCIIOCJIAHHOE CBBIIIE, HEKasl Onaronarb, KOTOpas U
000JbIIaeT, M BO3BBIAET, W INPOINAET, W OYMIIACT
Iylry u 6peHHoe Teno. MickyccTBo, ecim OHO MOJJTHH-
HOe, BCer/a CpOJHU caMoi npupoae. B HEM cocye-
CTBYIOT M TPEXOBHOE, IUIOTCKOE HAYaJlo, U BBICOKAs
OJlyXOTBOPEHHOCTH ITOMBICJIOB.

Hns M. ILlBeraeBoil B cojaep)kaHWE MOHATHUS
<OKU3HBY BCET/Ia BXOIMIIO TIOHATHE «JT1000BbY». Ha mpo-
TSDKEHHUH BCEH CBOEH 36MHOM KU3HH pycCKas rmojTecca
BCEMHU CHJIaMU TIBITANACh COXPAaHHUTh B cebe crmocob-
HOCTB OII[yTHUTh HaKaJl JJIOOOBHOM CTpacTh U OPOCHUTHCS
C TOJIOBOM B OMYT CaMBIX OCTPBIX CEPACUHBIX NEPEKHU-
BaHUH.

Korpa M. LIBeraeBy naxke Ha KOPOTKOE BpeMsI I10-
KUJAJI0 BJOXHOBEHHE, OHA HCIBIThIBAJIA COCTOSHUE
SMOIMOHANBHON YIIEpOHOCTH M TOJHOW JIyXOBHOM
o6ernénHocTH. Elf kazanock, 4To 6er BpeMeHH 0CTaHO-
BWJICA, M My3a YK€ HUKOT/Ia HE BEpHETCSA K HEH U He
OJIapUT YyAECCHBIMH MTHOBEHHMSMH ITO3THYECKOTO 03a-
peHus.

TBOpUECTBO BOCIPUHUMAETCS PYCCKOM TMO3TEC-
COH Kak Iepefava Ha JUCTe OyMaru IyHIeBHBIX Iepe-
KUBAHUN U SMOLIMOHANBHBIX COCTOSIHUN B MOMEHT HX
HEMNOCPEJCTBEHHOI0 IEPEKUBAHUSL.

B nupuky M. liBeTacBoil BXOAUT LIEIBIA PsI OC-
HOBHBIX KOHIIETITOB, KOTOPBIE ONPENEIIAIOT IPUPOY €€
JIMYHOCTU M MHAMBUIYAJIbHBIM B3IJISI Ha OKPYXaro-
UH MHUP.

Cpenu Takux KOHIETITOB MOXKHO Ha3BaTh KOHIIECTIT
«TOCKa», KOTOPBII TPYAHO BOCIIPUHHMAETCSA B COZEP-
JKaTeJIbHOM IIIaHE CO CTOPOHBI AHTIIOA3BIYHOTO YHMTa-
Tens. Pycckas Tyma He CyIIECTBYET B MHPE yCPEIHEH-
HBIX 3MOLMI U yMEPEHHBIX YyBCTB. Eil CBOMCTBEHHEH
pa3Max u HeyJepxuMas yJanb. [lyma mosrecchl mpo-
CHT OTHS, YTOOBI OH OXBATHJI CEPALIE U BBUIUICS B CO-
BEpLICHHYIO XYAOXXeCTBEHHYIO (opmy. TBopuecTBO
3aKJIIoYaeT B cebe «peann3amuio 00)KeCTBEHHOTO 103~
TUYECKOTO Jlapa, HUCIIOCIAHHOTO CBBIIIE, U TyIIEBHBIC
MYKH JKUBOTO, CTPAJAIOIIETO YeJIOBeKa, MepeIlIaBIeH-
HBIE B MTO3THUYECKOE ciioBo» [3, 111].

TBopuecTBO accouuupyercs st M. LlBeraeBoit
HE TOJBKO C PaJOCTHBIMH, CBETIBIMU MUHYTaMH, KOTJ1a
MIO3THYECKAs CTPOKA B OTTOYECHHOH (opMe JIOKUTCS Ha
JHCT OyMmary, HO U CBA3aHO ¢ OTPOMHBIMHM 3aTpaTaMu
JQYLIEBHBIX CUII M )KU3HEHHOH 3Hepruu. [1o3T moxox Ha
KaHATOXOJIa, BCTYMHUBIIETO B CMEPTEIbHYIO UIPY C
cyIs00i1 Ha TOAPE3aHHOM YbEH-TO 37101 pyKoi KaHaTe.
CTHXOTBOpHasl CTpoKa TpeOyeT MpeAeibHOro Hampsi-
YKEHHS CO3HAHMA U UyBCTB, KOT/Ia KAYKETCA, YTO BCKPHI-
BAIOTCS BEHBI M C HUIMU yTEKaeT U3 TeJla U caMa JKU3Hb.

XynoxectBeHHOE TBOpuecTBO M. llBeTtaeBoit
MIPOHU3aHO HCHOBEJAIBHOCTBIO M HEMOANEIBbHON HC-
KPEHHOCTBIO, KOTOPOE «IIPEAINOIIAraeT MO4YTH MOJIHOE
CIIMSIHUE CaMOM II03TECCHI CO CBOEH JIMPUYECKOM Tepo-
uHen» [4, 17]. Cama nosrecca yTBep»aaa, 4To XOUeT
OBITH B CTOPOHE OT PENPE3CHTALNH UyXKUX UAEH U dy-
kHX cTpacrteil. OHa MpeanoYnTaeT ObITh OTBETCTBEH-
HOH TOJIBKO 3a JJMYHO €10 MPOM3HECEHHOE CII0BO, Iiepe-
IUIABJICHHOE B TIOATHYECKYIO CTPOKY.

®dusnueckas CMEpTh U AYIIEBHOE CTApEHHUE O3HA-
YaroT OISl PYCCKOH IO3TECCHI OTKa3 OT CTPEMIICHUS
YKHUTb OCTPBIMU MIEPEKUBAHUSIMH, TTOJTHBIMHU AYIIEBHBIX
MeTaHUuN M IMIaMeHHbIX crpacteil. be3 Bcero sroro
Hen30€KHO KM3HEHHOE YBSaHUE U OTEPs CIOCOOHO-
CTH JIIOOUTH W PaJOBaTHCS KaXXIIOMY HACTYHMUBIIEMY
JHIO.

JlyleBHOE OIMHOYECTBO, UyBCTBO CBOEH HEMOHS-
TOCTH, Ja)X€ OLIYIIEHUE OTBEP>KEHHOCTH IOPOH S5B-
CTBEHHO 3BYYHT B JHpHKe M. lIBeTtaeBoii. CuactimBas
MIPUYACTHOCTh K Marm4ecKOMY IIPOIIECCY TBOPUECTBA,
KOTOpasi MIPOHMU3BIBAET CO3HAHWE PYCCKOH ITO3TECCHI,
CO3ByYHa POMAaHTHUYECKON OSCTETHKE, OTBEpraBIIeH
NIPU3EMIIEHHOCTD JKUTEHCKOI IOBCEJHEBHOCTH.

Berpeua ¢ My3soit compoBoxiaercs U OeccoH-
HBIMU HOYaMH, U NOTPYKEHHUEM B TAaUHCTBO TBOpYE-
cTBa. beccoHHna npuHUMaeT JIMKU TO 000IbCTHTEIb-
HUIIBI, TO YapOJEHKH, TO IOAPYTH, HO OHA JapUT 3BOH-
KM€, TIPOH3UTENBHBIE [0 CBOEH NpaBle U CMBICIOBOI
IIIyOMHE TOTHYECKUE CTPOKH.

M. IlBeraeBa Bcerjga Oblna Jajneka OT pacyéra,
MONIUTOCTH M MEJIOYHBIX MEPKAHTIIIBHBIX HHTEPECOB.
CBoro cBOOOY OT MEIIAHCKHUX BKYyCOB OHA OOBSICHSATIA



Annali d’Italia Ne52/2024

91

MPUHAIIC)KHOCTHIO K [yXOBHOMY CIYKCHHUIO TOJTHH-
HBIM H7IeajiaM BBICOKOTO HCKYCCTBA. B ciiry 3TOT0 «Iy-
XOBHasi BHYTPEHHsISI CHJIa U BBICOKHE HPABCTBEHHBIC
ujeasbl He COBMECTHMBI C IPUHSATUEM HU3MEHHOW Ma-
TepuanbHoCTHY [5, 73].

Konuent «ronmay Brmrouan ans M. LlBeraeBoit
HU3KUI YpOBEHb MOpaIbHOW OTBETCTBEHHOCTH, AY-
IEBHYIO yIIepOHOCTB U )KU3Hb B aTMOc(epe 0e31yX0B-
HOCTH Y HU3MEHHBIX JK€IaHUN U nocTynkos. [losrecca
C TIPECKOPOMEM BHIENA, 9TO IMEHHO TaKHe JIFOIH IpH-
CBOWJIHM ce0e MpaBO YNPABIATH €€ CTPAHOH U TUKTO-
BaTh JPYTUM CBOHM HPAaBCTBEHHBIC HOPMBI M TIPaBUIIa, B
KOTOPBIX OTCYTCTBOBAJIM OOIIEYETIOBEYECKHE LIEHHO-
CTH U XPUCTHAHCKHE TOOPOICTEIH.

AHTTIOS3BIYHBIM KPUTHKAM M IIEPEBOAYUKAM I103-
3uss M. l[BeraeBoii ka3anack IiyOOKO HAIlMOHAIBLHOMN
M0 CBOEMY cojepkaHuto u nyxy. OHu ObuH yOex-
neHbl, yTo M. I[BeTaeBa riy0OKO PyCCKHil MO3T, HO
cama OHa Bepujia B TBOPUECTBO, OCHOBAHHOE Ha HEKUX
BHCHAIIMOHAJBHBIX KAaTETOPHUAX, NENAIONINX BOCIIPHS-
THE WHOS3BIYHOTO TEKCTa MOHATHBIM, IIPOAYKTUBHBIM
1 aJICKBaTHBIM.

Iloa3us M. LIBeTaeBoii HAIlOJHEHA AJLTIO3HSAMH KU
TTyOWHHBIME CMBICIIOBRIMH accolanusmMu. Hampu-
Mep, B CTHXOTBOPEHUH «POIITHAY CMBICIIOBASI JUTFO3HS
«1anb-0u3p» TPYAHO TOJJAETCS DKBUBAJCHTHOMN
OIICHKE CO CTOPOHBI MPEACTABUTENS AHIJIOS3BIYHON
KylabTypbl. CMBICTIOBasi HAIMOJHEHHOCTh JIEKCEMBI
«J1aJby BKJIFOYAET BOCIPUATHE STOTO CJIOBA KaK UyKe-
POAHOU, AAIEKOM 3eMIIM, 10 KOTOPOM HUKOTrJa HE J10-
OpaTbCs MyTHHUKY H, B TO € BPEMsI, 5TO CIIOBO aCCOLH-
HUpYyeTCs B PYCCKOM HAITMOHAJIEHOM CO3HAHHH C HEOOB-
ATHBIMH TIPOCTOPAMH POAHBIX CTENEH W JIECOB,
0ECKOHEYHOCTBIO PYCCKUX IOPOT H, HAKOHEIT, IPOCTO C
3amaxoMm poauHbl. PopnHa - 3TO TO, 4TO KUBET B TIIy-
OWHE cep/Iia U He yTPaueHO B ITAMSTH, «KOTOpas Xpa-
HUT OeckpaiiHee pycckoe He0o, XpyCTalbHBIH 3BOH
IIEPKOBHBIX KOJIOKOJIOB M OECIIEHHOE COKPOBUIIE POJI-
HOM peun» [6, 73].

AHTJIOSN3BITHOE CO3HAHUE U S3BIKOBAsI TPATHUITHS C
TaKMMH aCCOLMAIMSIMHU B OTHOIIICHHUH CJIOBA «JAJIb)» HE
cBsi3aHbL. AHIIIHICKOE CI0BO «distance» mpeamosaraet
KOPPEISIHIO C TOHATHAMHU U3MEPEHHOCTH ¥ TIPOCTPaH-
CTBa, 00JIaIa0IIETO CBOMMHE KoopauHaTamMu. JIoxHbIe
KOHHOTAIIMU BO3HUKAIOT B MIPOIIECCE PEICTIIINH IIBETa-
€BCKOT'0 OTHOIIEHU K Poccum xak Oe3rpaHUdHO ITHO-
ommoit pomunbl («Poccust — poamHa mos!»). AHTIO-
SI3BIYHOC CO3HAHUE BOCIPHHHMAET POAHMHY MpPEXKIe
BCET0 KaK YIOTHOE, 00KHTOE U 3aIUIIEHHOE OT BHEIII-
HUX Oypb W HEB3TOJ MECTO CYACTIMBOTO OBITOBAHUS.
PonuHa B BOCIpHUATHY TPEJCTABUTENST aHTIIOSA3BIYTHON
KYJBTYPBI — 3TO TIPEXK/IC BCETO 00YCTPOSHHBIN T0M, Ce-
MeHHBIN ouyar u atMocdepa yrmopsgo9eHHOCTH HOBCe-
JTHEBHOT'O T€YEHUSI JKU3HHU.

B aHrmosi3plYHON MEHTAIbHOCTH MHUCTHUYECKOE
HAvyaJio ¥ POMAHTUYECKUIH OPEO0JT BO3BBIIIEHHOCTH Ha/l
CYETHOCTBIO U NPU3EMJICHHOCTHIO JEHCTBUTEIHHOCTH
HE BXOJIUT B ONpeJIelIeHHe TBOPUECKOIo Mpoliecca Kak
TakoBoro. [1o3T He omrymaeTcs Kak U30paHHUK BBIC-
MIMX CHJI, JAPOBABIINX eMy 00’KeCTBEHHBIEC YaChl U MH-
HYTBI TOATHYECKOTO BJIOXHOBEHWs. [[s1 aHTIIOS3bIU-
HOTO BOCTIPHUSITHUS CJIOBECHOE TBOPUYECTBO — ATO MPEXKIE

BCETO MCKYCHOE YMEHHE KOAUPOBAaTh KAPTUHBI U 00b-
€KTBI OKPY>KalOIIEr0 MUPa B COBPEMEHHYIO CIIOBECHYIO
¢bopmy.

JI71s1 aHTII0S3bIYHOM HallMOHAJIBHOM KYJIbTYPBI Xa-
PaKkTEepHO HENpHATHE U HeloBepue K nadocHOMY OT-
KpPBITOMY BBIPQXEHUIO B JINTEPATYpPHOM TEKCTE IMO-
LU U MHTHMHBIX NepexXuBaHuil. Bricokas sMounuo-
HAJIBHOCTh Ka)KeTCsl HAUIPAaHHOM, U B 3TOM IpPUYMHA
TOTO, 4TO B aHIJIOA3BIYHOM IIepeBoJie tupuku M. LBe-
TaeBOM HET XapaKTEPHbIX IS HEE€ MHIMBHUIYAJIbHOU
MaHEepbl BOCKJINIATEIBHBIX 3HAKOB U THPE. DTH ITyHK-
TyallMOHHBIE 3HAKU «CO3/1aBalld B LIBETAEBCKOM JIUTE-
paTypHOM TEKCTE HaKal BBICOKOIO 3MOLHOHAIIBHOIO
MOpBIBAa U PUTMUKY IPEPHIBUCTOTO JIbIXaHUS, HA KOTO-
POM CTpOmIaCh moaTHueckas dpasza» [7, 77].

B ctuxorBopenuun M. I{BeraeBoii «IlomnbiTka pes-
HOCTH» CIO’KET OCHOBaH Ha BOCIIPOM3BECHUU BOOOpa-
KAeMOTo Juajora JUPUUECKON HPOHUM C MYXUUHOH,
pa3moOMBIIMM €€ M YIIEALINM K JIpyroil >KeHIIUHE.
Cepaeunas 60ib pa3pyIICHHBIX JIOOOBHBIX OTHOIIIE-
HUH M 9UCTO KEHCKas PEBHOCTh K Oojee ynawInBOn
COMNEPHHUIIE TOOEKIACTCSI TyBCTBOM JKAIOCTH K HOKH-
HyBlIeMy €€ N30paHHUKY, TaK KakK, HECMOTPS Ha IpO-
M30ILEAIINI Pa3phIB, INPUYECKAs TEPOUHS OLIYIIAET C
HUM TIyOOKOE TyXOBHOE poACTBO. Tema riayOokoro
€IMHEHMs Iyl SBJISETCS O4YEeHb 3HAYMMOW Ui pyc-
CKOT'0 BOCTIPHSTHUS TIPUPO/IBI YEIOBEUECKON HATYPHI.

Jlupudeckasi repoOMHSI YyBCTBYET CE€0sl OCTPOBOM,
OJJMHOKO OJIY»JAIOIMM 10 HEOECHBIM HPOCTOpaM, M
CpaBHHUBACT ceOsi C HOBOW M30paHHUIICH CBOETO JTF00U-
Moro. B e€ riazax oH pasmensn e€ — O0oruHIO 1 HeOO-
JKUTENBHHUILY, )KUBYIIYI0 BEICOKUMH HI€AIaMHU OTyXO-
TBOPEHHOTO TBOPYECTBA, HA OOBIKHOBEHHYIO, IPU3EM-
JNEHHYI0 JKEHIIUHY, YYXKYI0 €My [0 MHTepecaM M IO
Ayxy. Jlupudeckast repouHsl He MOYKET IPUHATh CBOUM
CEep/ILIEM €ro BHIOOP M Pacl€HWBAET MOCTYIIOK CBOETO
JIIOOMMOTO0 KaK OTCTYITHUYECTBO, TpaHUYaIIee ¢ mpea-
TEJILCTBOM U TIyOOKMM HPAaBCTBEHHBIM IIaJICHHUEM.
OHa B3BIBaE€T €T0 K CTBHIAY U COBECTH, HO OYKBaJIbHBIN
MIePEBOJI ATUX CJIOB «Shame» u «CoNscience» He uMeer
TAaKO! 5MOLIMOHAIBHON HAIIOJIHEHHOCTH, KOTOpasl Xa-
pakTepHa s3bIKy opuruHaia. IlepeBonHON TEKCT Te-
psieT atMocdepy JTyXOBHOTO POACTBA JIMPUYECKOH Ie-
pouHH U e€ TFoOUMOTO0.

HeanexBaTHOE BOCHpUSITHE B PYCCKOM M aHIJIO-
SI3BIYHOM CO3HAHHHM BBI3BIBAIOT U APYTHE MOHATUS MO-
palbHO-3THYECKOTO CBOWCTBAa. B aHrimiickom Bapu-
aHTe «vulgarity» o3Hadaer onpenenEéHHBIA COLHUAb-
HBI CTaTyC TOTO, K KOMY 3TO OIpPEAEICHNEe OTHOCUTCSL.
ONUTeT «BYIBTapHBIID B aHTTTHICKOHN SI3BIKOBOW KyJIb-
Type, IPEKIE BCETO, XapaKTePHU3yeT JINIHOCTh HeoOpa-
30BaHHYIO M IPUHAIJICKAITYI0 K HU3KUM CIIOSIM 001IIe-
CTBa. B pyCCKOS3BIYHOM CO3HAHWHM BYJIBTapHBIM H TO-
BOPAILIMM IOLUIOCTH MOKET OKa3aTbCs 4YeNOBEK M3
caMoii n30paHHON COIMAIBHON cpelpl. DTO PUBOIUT
K MCKaXEHHI0O TOW KOHHOTAIMM, KOTOpas HpPUCYT-
CTBYET B OpUTHHAIIE, KaK 9TO IPOUCXOAUT B CTUXOTBO-
penun «IlonbITka peBHOCTHY.

B opurrvHanbHOM TEKCTE TMPUUECKasi TEPOUHS HE
TOJILKO OOBHHSET CBOETO M30paHHHKA B IPEAATEIHCTBE
UX JI00BH, HO YUCTO MO-KECHCKH KaJIEEeT ero KaK 4elo-
BeKa OE3BOJBHOTO, CIa00XapaKTepHOTO M peEIInBIIe-
rocsl Ha TPUBHAIBHBINA BEIOOP CBOEH HOBOM CITy THUIIBI.
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AHrnuiickas Bepcus MOJIEPKUBACT COLUAIBHYIO
ONTMO3ULIUIO JTUPUUECKON TEPOMHU U €€ CHACTIMBOM CO-
nepHuLbl. OHa cama BUIUT ce0sl )KEHILUHOM, CONpHKa-
caromielicsi C 00)kKeCTBOM U TAMHCTBOM TBopuecTBa. [ e-
pouHs 00J1a1aeT ¢ 000CTPEHHBIM LIECTHIM YYBCTBOM U
CIIOCOOHOCTBIO MPU TIOMOIIM JTyXOBHOT'O 3pEHHUS OKa-
3aThCs Ha BBICOTax OwmoOneiickoi ropel CuHaii, a eé
CYaCTJIMBAs CONEPHUIIA KaXKETCs e€ )KEHILMHON Ty KO,
3MeIIHeH, mpocToil, «0e3 ©OoxkecTBy. Onmo3unus
MEKIy HUMHU BO3HHKAET MIPEXKJE BCETO B TyXOBHOM U
MHTEJIEKTYaIbHOM IIIaHE.

B anrnuiickoll BepcUM BOCKJIMLATENbHBIE 3HAKH,
NepENAOLIUE B3BOJIHOBAaHHBIA U MPEPBIBUCTBIN OT 3a-
XJIECTBIBAIOIIUX €€ IMOIMI ToI0C TePOUHH, 3aMEHEHBI
Ha ropaszio OoJiee CrIOKOHHbIE 3ansiTeie. CABHT B 3BY-
KOBOM O(OPMJIEHHH CTHXa «OpUTHMHANA MPUBOAUT K
UCKa)KEHUIO €r0 CEMaHTHKH U K yTpaTe KyJIbTypHOH
caMOOBITHOCTH JINTEPATYPHOTO TEKCTa» [8, 65].

B niepBeIe HecsATUIIETHS IPOLILIOTO BEKa MOy JIAp-
HBIM HaIpaBJICHHEM B (DHIIOJOTMYECKON HayKe SBIIA-
nack (OHONOTHS, MBITAaBIIASICSA HAAEIUTh 3BYKH XapaK-
TEPHBIMH 3KCIIPECCUBHBIMH CBOMCTBAMU U CEMaHTHYE-
ckumMu orreHkamu. Ha 3amane uw B Poccun
pa3BEpHYJINCh HAyYHbBIC UCCICIOBAHMS B ACIEKTE JI0-
Ka3aTelbCTBA yOETUTENPHOCTH (POHOCEMaHTHUECKHUX
TEOpHii U ONpeieIeHUs 3ByKOCUMBOIMYECKIX OCOOCH-
HocTel u 3akoHOMepHocTei. Cama M. I[BeraeBa npu-
3HaBajach, 4YTO €€ MO3THUECKUH Jap pa3BUBAaETCA
TOJIBKO B MHOTOOOPa3HOM MHpE 3BYKOB, ITOPOXKIA0-
IIUX HOBBIE CMBICIIBI M ACCOLIMAIIHH.

I'myGokwuii mcuxonorusM mpuku M. LIBeraeBoi
HposBIsieTcs B €€ My3bIKanbHOCTH. Hanpsokénnas au-
HaMUKa M CMBICIIOBAs 3KCIPECCHBHOCTD I[BETACBCKHUX
MOATUYECKUX TEKCTOB BBI3BIBAIOT TPYAHOCTH MpH TIe-
penade ux 3ByKomucH. CMBICIIOBAs HAINOJIHEHHOCTh
MPOU3BEACHHS CO3AAETCS HE TOIBKO C IOMOIIIBIO OTIpe-
JICJICHHBIX MOTHMBOB, acCOLMAalUMi YU auIO3Ui, HO U
MPUCYTCTBHEM HHTOHAIIMOHHOTO PHCYHKa, acCOHAaH-
COB U aJUIUTEPALMH.

B 3BykomMcH u3Ha4aJbHONM U IPUHUMAIOLIEH
KyJIBTYpBl MOTYT OBITh CYIIECTBEHHBIE pazIHYus,
HalpuMep, pycCKOMY 3BYKY [0] B aHIVIMHCKOM SI3bIKE
MOT'YT COOTBETCTBOBATH J[Ba 3BYKa C KPATKUM JIOJITUM
3ByYaHUEM.

B cruxorBopenun M. lIBeraeBoil «Bckphiia
JKHUJIBI: HEOCTaHOBHUMOY» CMBICIIOBOIM MOATEKCT CO37a-
&rcsl BO MHOTOM Ha (hoHOCEeMaHTHYecKOM ypoBHe. [1o-
BTOPSIOIINICS 3BYK [BI] B CIIOBE «KWJIBI» CTaBHUTCS B
CIJIBHYIO TIO3MIIMI0 U HAaMEPEHHO CHHUMAaeT YPOBEHb
671aT03ByYHOCTH CTHXa, KOTOpast MOTJIa OBl OBITH BBIIIIE
C WCTIOJIb30BAaHUEM CIIOBa «BEHBD». ONIyIIeHHE TeM-
HOTBI M TYCKJIOTO CBeTa co3maéres 3Bykom [¢], a 3ByK
[p] accoumupyercst ¢ MOHSATHEM HYEro-TO yCTpAIlao-
HIETO.

IIponecc mo3TM4eCKOro TBOPUYECTBA MpPEANOJa-
raeT SMOLUOHANIBHBIE B3NIETHI, Yyl0 BAOXHOBEHUS U
CTpEMUTENbHbIE TAJCHUS HACTPOCHHS M COCTOSHUS
Jyxa, korja Mysa MOKHIaeT Tex, KTO B HE My4u-
TEJBHO HYXJIAeTcs. 3BYKOIUCh I[BETAEBCKOTO CTHXO-
TBOPEHHS JISKUT B PycClie TAKOH KOHIENIIMH HOHUMA-
HUS TBOPYECKOTO MPOIIECCa U HCKYCCTBA B IIETIOM.

['macHple 3BykH B HA3BaHHOM CTUXOTBOpPEHHH M.
[IBeTaeBOi MMEIOT MUPOKHUI JUATA30H TIYOHHBI CBO-
ero 3By4anus. ITosTecca yepenyer niaaBHbIE U IPOTIK-
HBIE 3BYKH C BBICOKMMU U NMIPOH3UTENbHBIMU. ITpoTsik-
HBIE 3BYKH 0Opa3ylOT KOHTPACTHYIO OINIO3UIHIO C
KpaTKUMHU U OTPHIBUCTHIMU 3ByKaMU TUIA [K] U [T], KO-
TOpBIE BOCCO3JAI0T 3pUMYI0 KapTUHY IIyJIbCUPYIOIIEH
KpPOBH, TOJTUKAMH BBIPBIBAIOIIETOCS U3 BCKPBITON apTe-
pHUH.

B aHrn0sA361MHOM NEPEBOJIE LIBETAEBCKOE CKOTLIE-
HHE COTJIACHBIX 3aMEHETCs Ha 0oJiee IUIaBHOE CKOJIb-
XKEHHE 3BYKOB OT CTPOKH B cTpoke. [IpunsaTas gonoce-
MaHTHYeCKas KOHUEMIHKS HapyIlaeT WHTOHAI[MOHHBIN
PUCYHOK OpUTHMHAJIBHOIO TeKCTa. Bmecto riarona
«XJIeIeT», KOTOPBII Mo3Tecca UCTONb3YeT, YTOOBI U3-
0eXaTh M3JIMIIHEH BO3BBINICHHOCTH 3BYYaHUs, B aH-
TJIMACKOM TEPEeBOJIE «BO3HUKAET 00pa3 CTPYSIIIErocs
(oHTaHa, YTO HApYIIAET OCTPOTY U JPaMaTH3M OIHCHI-
BaeMoO# modTeccor KapTHHB [9, 83].

B npyrom aHrmmiickoM nepeBofe, BHIIIOTHEHHOM
Maxk Jladdpom, HarpoMOXKIEHNE COTIACHBIX B CTHXO-
TBOPHOW CTpOKE coxpaHsercs, 3pQekTHo u yoOemu-
TENbHO NepefaBas Hakajd KpalHEro 3MOLHOHAIBHOIO
HanpspkeHus. [lepeBom4YMK HCHONB3yeT TaKXkKe Ipo-
IyCKH TJaroyioB, oOpbIBBI MO3THUECKUX (pas, co3a-
Basl IIPEPBIBUCTBIA U TOJYKOBBIA PUCYHOK IIO3THYE-
CKOI'O TEKCTa, KOTOPBII OTMEUal U OPUTHHAJIBHBIN Ba-
puant. IlepeBomgumky Takke ymaaércs IOHECTH IO
AHIJIOSN3BIYHOTO YUTATEeNsd PAa3TOBOPHYI HMHTOHAIIHMIO
NIEPBOMCTOYHUKA U JOBOJBHO TOYHO IEpeaaTh IBeTa-
€BCKUE HapedHs, NMOMYEPKUBAIOIINE SMOLMOHATBHOE
COCTOSIHHE HEBO3BPaTHMOCTH W  HEOOpaTHMOCTH
(ueBo3BparHo - unstoppably, HeBozspaTumo - irretriev-
ably).

Janusiii nepeBoy tupuku M. LlBeraeBoit cBuze-
TEJICTBYET O TOM, YTO B HEKOTOPBIX CIIydasiX yJaeTcs
C MaKCHMAaJbHOM aIleKBaTHOCTHIO BOCIIPOM3BECTHU 3BY-
KOBBIE, CHHTAKCHUECKHE 1 MOP(OIIOTHYECKHE 0COOCH-
HOCTH OPUTHHAJIBHOTO TEKCTA.

IlynkryannonHas sxcnpeccus aupuku M. IBera-
€BOM pacxoJmiiach ¢ HOPMAaTHBHBIM YIOTpeOIeHHEM
3HAKOB MPEMMHAHUS B PYCCKOM si3bike. OCOOEHHO BaX-
HBIM JUISl CIOBOTBOPYECTBA PYCCKOM MMO3TECCHI SIBISUICS
BOCKJIMIATEIbHBII 3HAK, KOTOPBIA TPAHCIUPOBAI BBI-
COKHMH ypOBEHb SMOLMOHAIBHOM JKCIPECCUU CTHXO-
TBOPHOHM cTpokHu. Takod MoaxoA K MYyHKTYalMOHHOM
OpraHU3alMH JINTEPATyPHOrO TEKCTA HE COOTBETCTBO-
BaJl aHIJIMMCKOM SI3bIKOBOM Tpaguuuu. B Helt upesmep-
Hasl CTPACTHOCTH MO3THYECKOI (pa3pl paccMaTpuBa-
eTcs KaK MPU3HAK OTCYTCTBHSI €CTECTBEHHOTO IMPOSB-
JICHHUS 9yBCTB U TATOTEHHE K H3JIUIIHEH Ma)OCHOCTH
(hanpImMBON HaUTPaHHOCTH. MHOTOTOYHE B I[BETACB-
CKOM TEKCTE TOBOPHUT O CMBICIIOBOW HACBHIIIEHHOCTH
JIUTEPaTypHOTO KOHTEKCTa, KOTla MHOIO€ YMTaeTcs
MEX]y CTPOK, a HE IPOrOBapUBaEeTCs BCIyX.

Kunemarorpapuueckuii  3¢¢Gexr CcMEHSIOmMX
JpyT Apyra KagpoB co3faércs B mo33uu Mapunsl Lse-
TaeBOM 3a CU€T UCHONB30BaHUS TUPE. DTOT 3HAK IO
CYTH NPU3BIBAET YUTATENS K BAYMUYUBOMY IPOUTCHHIO
TEKCTa M BOCCO3JIAHUIO B BOOOPAKEHNH OMUCHIBAEMOIt
KapTHHBL. AKTHBHOE COTBOPYECTBO YHTATENS, HA YTO U
Ha/Ies1ach Mo3Tecca, TOIHKHO IOMOYB YHTATEIIO Oy
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MaTh MPONYIIEHHOE cI0BO miau ¢pasy. Tupe mpuaa-
BaJIM IUHAMHA3M PUTMHYECKOMY 3BY4YaHHUIO CTUXOTBOP-
HOM CTPOKH ¥ co3/aBajii 3PQeKT ClIOHTaHHOH, HeTo1-
TOTOBJICHHOI peun.

B aHrmiickoM s3bIKe TUPE KaK IIyHKTYallMOHHbBIN
3HaK He 00JalaeT NOJAOOHBIM AUATIA30HOM CBOMX BO3-
MOJKHOCTEH. DTOT 3HaK B aHIVIMHCKON SI3BIKOBOM KyJIb-
Type TaKKe aCCOLMUPYETCs C UCKYCCTBEHHON AKCIICH-
TPUYHOCTBIO XYZI0)KECTBEHHOTO Happarusa. Bo n3be-
JKaHWE TaKOM pPEaKIHUW 4YUTaTelsl MepeBOIYUKU
COKpAIllaJ¥ B IIBETAEBCKUX TEKCTaX KOJIUYECTBO THPE
WK JaXKE 3aMEHSIM UX IPYTMMH ITyHKTYalHOHHBIMHU
3HaKkaMu. VX 3a/1a4a 3HAYUTENBHO OCIOKHAIACH U TEM,
YTO OHH MBITAINCH HNOHITH CMBICIOBYIO U (DyHKIHO-
HaAJIbHYIO POJIb KaXJOr0 THpE B TEKCTE PYCCKOM mMO-
3TECCHL.

M. LiBeraeBa UCHOIB3YET B CBOMX MOITHUECKUX
TEKCTax MOCTAHOBKY yJapeHUil, KOTOPBIE MOKHO OTHE-
CTH K ABYM Tunam. [lepBblil TUI yaapeHus BBIAEIACT
pa3sMep CTUXOTBOPHOM CTPOKH U CIIy>KUT €€ HHTOHALIH-
oHHOMY o(opmieHu0. Bropoii Tun noguépkusaer no-
MUHAHTHOE CJIOBO B CTHXE M aKIIEHTUPYET BHUMAHUE
Ha €ro CMBICJIOBOM 3HA4EHUH, KpalHe BaXKHOM IS HO-
HUMAaHHUSI OCHOBHOTO KOHIIENTa M TEMBI JTUPUIECKOTO
MIPOU3BEACHUS.

M. 1lBeraeBa HCIONB3yET FPaMMaTHYECKAE KOH-
CTPYKLMH ¢ 00paTHBIM HopsiakoM ciioB. [Tomexaiee
B 3TOM CIyd4ae MONaJacT B CaMbIi KOHEL CTHXOTBOP-
HOH CTPOKH, HO COXPAaHSET CHIbHYIO0 MO3HMLHIO B
CTPYKTYp€ NpeI0KeHuUs, KaK 3TO MPOUCXOAUT B CTH-
XOTBOpeHHH «MHUpOBOE HAadaloCch BO MHE KOYEBbE:
«9T0 OPOAAT MO HOYHOH 3eMJIe — JAePEBbst// ITO CTpaH-
CTBYIOT U3 IOMa B IOM — 3BE3BI».

CrnenoBaHne HOpPMaM AaHIJIMICKON IpaMMAaTHKU
MPUBOJAUT K MOTEPE BCEH MHTOHAIIMOHHOMN CTPYKTYpBI
OPUTHHAJIHOTO TEKCTa, TaK KaK 0OpaTHBIH HOPSIIOK HE
CBOWMCTBEHEH NPUPO/IC AaHTITHHCKOH (pasbl.

Muronannonsele 3Haku B nupuke M. LBeTaeBoit
UMEIOT TNIyOMHHOE COOTHOLIEHHE C CEMaHTHYECKUM
simpoM Tekcta. B «Iloame KoHia» moctaHoBKa TOUKH
O3Ha4aeT JpaMaTHYeCKWd (HUHAT B POMAHTHYECKHX
OTHOLICHUAX MEKIY JINPUYECKON IepouHEll U e€ u3-
OpaHHHKOM.

AHTTIOA3BIYHBIA TIEPEBOJ BMECTO IIBETACBCKUX
IYHKTYallMOHHBIX 3HAKOB MCHOJB3YIOT mpobessl. Pas-
BEPHYTHIE CHHTAKCHYECKHE KOHCTPYKIMU 3aMEHSIOT
KOpPOTKHE, OTPHIBUCTHIE ()pa3bl NEPBOMCTOYHMKA. M.
IIBeTaeBa mpuberaer K MOCTAaHOBKE IBOETOYHS, KOTO-
poe QHUKCHpyeT MOMEHT HAaWBBICIIEI0 Hakajla Jpama-
TUYECKUX TEPEeKUBAHUN Cep/Ila, YK€ OCO3HABILEIro
HEeN30EKHYIO TTOTEPIO JTI00BH M MEPEKHBABIIETO yra-
caBllee MPUTSHKEHUE JIBYX KOTNA-TO OMW3KHUX JItoJei
Ipyr k apyry: «Cepaue ynano: uyto ¢ HUM?// - Mo3r:
curaaiu!»

B nepeBone DneitH @elHIITEHH JBOETOUME OCTa-
&TCsI TOJBKO B JBYX CIIy4asiX, a B OCTAIFHOM HCIIOJb-
3yIOTCsl pa3lM4Hble 3HaKH penuHanus. B urore teps-
€TCsl MEepBOHAYAIbHAs TOHAJIBHOCTb IO3TUYECKOTO
TEKCTa, HAIIOJHEHHOTO 3MOIIMOHAIBHBIM B3PHIBOM U
Tparn3MoM ¢uHasa Jr000BHOH ucTopun. OpUTrHHAIb-
HBII BapHaHT TEpsieT XapaKkTep ApaMaTH4ecKoil mcro-
BE/IM, TaK KaK B IIepeBo/ie YOpaHbl TUPE, KOTOPBIE TIPH

TIOMOIIY T1ay3 OTPEIEIIUIN JOMUHAHTHBIE CII0BA, U OT-
CYTCTBYIOT CKOOKH, MMEBILIHE TaKXE ONPEICICHHYIO
CEMaHTHUYECKYIO Harpy3Ky.

B npyrom nepesoze, caenanHom JlaBumom Maxk
Haddom, ocymiecTBiIeHa MOMBITKA MPEAEIFHO COXpa-
HUTb UHTOHAIIMOHHYIO CTPYKTYPY OPUTHHAJIBHOTO TEK-
cta. [lepeBOAYMK CTPOUT MOITUUECKUN HApPAaTUB KaK
KpaTKue U OTPBIBUCTHIC (pa3bl M COXPAHSET B aHTIIHH-
CKOM BapUaHTE MpPEJIOKEHUE ¢ MPAMOM peubto. Bme-
CTO I[BETACBCKHX THPE MCIHOJIB3YIOTCS JeduChl, HO UX
MIOCTAaHOBKA HE KOPPEIUPYETCs C OpUTHHAIOM. B nTore
MIPOUCXOJIUT pacXoXkIeHue GpyHKuuil neduca B TeKCTe
M.1IBeTacBoil U B aHIIOA3BIYHOM IiEepeBoje. B mBera-
€BCKOM TeKcTe Jeduc co3maér 3QdeKT npupareHus
HOBOT'O CMBICITA, & B IIEPEBOJHOM TEKCTE HCIIOIB3YETCS
YHCTO KaK OPHAMEHTAJIbHBIM.

OnHAaKO JOCTOMHCTBOM 3TOTO TIEPEBOJIA ABISIETCS
yla4yHas TOMNBITKA COXPAHUTH [BOETOUHUS, KOTOPHIE
OBLTH B LIBETACBCKOM TeKcTe. B 01HOM MecTe nepeBos-
YUK TIEPEHOCUT ABOCTOYHME HA JPYTYIO MO3HLHUI0, HO
IIPU 3TOM JOCTUTaeT MAaKCUMaJIBHO 3MOIIMOHAIBLHOTO
HalnpsDKeHNWS W JIAKOHM3Ma  ITO3THYECKOH  (passbl.
(,,B3psiB — Jlomoii! — Explosion: “Home!”).

LIBeTaeBcKast IMPUKA B aHTJIOA3BIYHOM BapHaHTE
Ja€T BO3MOXKHOCTh aHAJIM3UPOBATh Pa3/IMUHBIE KOH-
LENIUA U TOAXOABI K CMBICIY M XYHO)KCCTBEHHOMY
CBOEOOPa3NI0 MEPBOUCTOUYHHKA. B aHTIOA3BIYHBIX TIe-
peBO/ax OIIyTUMO KETaHHE MAaKCHMAJIbHO CKOPPEKTH-
poBaTh OCOOEHHOCTH ITyHKTYallMOHHOW OpraHU3aIiy
JMPUYECKOTo TeKcTa. [lepeBOAINKOB yBIICKaIN SKCIIE-
PUMEHTHI PYCCKOM MOATECCHl B 00JIACTH CTHXOCIIOMKE-
HUSL, TasKe €CIIM OHH KapANHAIBHO PACXOJHUINCH C S3bI-
KOBOM IPUPOJOX aHITIMICKOTO S3bIKA.

M. LiBeraeBa OblIa yBEepeHa, YTO PUTM MOITHYE-
CKOM (hpa3bl BBISBIISET MITyOUHHBIN MOJATEKCT JINpUYe-
CKOTO HappaTHuBa, KOT/Ia YUTATeb IPOHUKACT HE B aB-
TOPCKUH 3aMbICEJ1, JIEXKAIUN HAa IOBEPXHOCTH, a B €r0
TalHBIA yMBICEI, B TO, YTO HY>KHO CYyMETh MPOYECTh
MEXIy CTpOK: «JlJIsi MeHs CII0BO — Mepeaaya rojoca,
OTHIOJIb HE MBICJIH, YMBICTA!».
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Abstract

A.Akhmatova's language was alien to verbosity and excessive flowery syllable. Her poetic style possessed a
balanced sense of proportion and careful lexical selectivity. The conciseness and capacity of Akhmatova's lyrical
phrase were combined with the deepest content. Lapidary formulations and precise definitions contained a huge
potential of feelings that did not directly spill out onto paper, but were perfectly conveyed to the reader, riveting
attention and mesmerizing with their genuine truth. In this sense, the poetic manner of A.Akhmatova can find
parallels in English lyrics. The English poet also proceeded from the fact that the artistic world of an individual,
the whole range of his tragic and joyful experiences are connected with the world of space, of which we are all a
part.

A.Akhmatova's translations into English made it easier for their authors in the sense that their content and
chosen artistic method were in tune with the English literary and cultural tradition. This tradition was expressed
in an appeal to the ordinary manifestations of the surrounding world and real life impressions.

AHHOTALUA

SA3piky A.AXMaTOBOM OBLITO Yy>KI0 MHOTOCIIOBHE W M3JHIIHSAS I[BETHCTOCTh ciiora. Ee mosTHyeckuii CTHIb
06naz[an B3BCUHICHHBIM YYBCTBOM MCPbI U TH.IaTeJ'IBHOﬁ JIEKCHYECKOH I/136I/IpaTeJ'ILHOCTL}O. JIakOHUYHOCTE U EM-
KOCTb aXMaTOBCKOM JIMPHUYECKOM (hpa3bl coueTanach ¢ rrydodaiiieii comepxareabHOCThI0. Jlanmumapabie hopmy-
JIMPOBKU U TOYHBIC OIIPEACICHUA COACPIKATIN B cebe Ol"pOMHLIf/i NMOTEeHI KA YyBCTB, KOTOPbIC HAIPAMYIO HE BbI-
IUIECKUBAINCH HAa OyMary, HO MPEKPacHO MepelaBAINCh YUTATENIO0, TPUKOBBIBAas BHUMAHUE U 3aBOPaKHUBas CBOEH
HOIIHHHHOﬁ HUCTUHHOCTBHO.

B »TOM cMBIcTe mo3THYecKas MaHepa A.AXMaTOBOM MOXKET HATH MapayljieNld ¥ B aHTJIMHCKOW TUpHKe. AH-
TJIMACKUM ITO3T TaKXKe HUCXOJHJI U3 TOTO, UTO Xy}lO)KeCTBeHHBII\/'I MHUDP OTACIBHOT'O YCJIOBEKA, BCA raMMa €ro Tparm-
YCCKUX U paadOCTHBIX l'lepe)KI/IBaHI/Iﬁ CBs3aHBI C MUPOM KOCMOCA, ‘IaCTI/I[Ieﬁ KOTOPOI'0 BCE€ MBI ABJIACMCH.

[lepeBoabr A.AXMaTOBOI Ha aHTIUICKHIA A3BIK 00JICrYaliy 3a/1a4y UX aBTOpaM B TOM CMBICJIE, UTO IO CBOEH
COJIEPKaTENbHOCTH M M30paHHOMY XY/I0’KECTBEHHOMY METOIY OBUIM CO3BYYHBI aHIVIMICKOM JIMTEpaTypHOU M
KyJIbTYpHOH Tpaguuuy. JTa TpaJuLus BbIpaXkanach B 00pamieHuH K OOBIYHBIM IPOSIBICHHSM OKPYXKAIOIIEro MUpa
1 pCaJIbHbIM KU3HCHHBIM BIICYATICHUSIM.

Keywords: poetic style, lexical selectivity, lyrical phrase, poetic manner, artistic world, cultural tradition
KutioueBble €J10Ba: MOATUYECKUAN CTHJIb, JIGKCHUECKass N30MPATEIbHOCTD, JINpUUecKas (pas3a, modTHIecKas
MaHepa, XyJ0KECTBEHHBIH MUD, KyJIbTYpHAas TpaiuLUs
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AHTJIOS3BIYHBIE TTEPEBOABI A.AXMATOBOW TOSBH-
nuchk B BenmkoOpuranny y)xe B IBaALATHIE TOBI IPO-
HIJIOTO CTONETHSL.

Pycckas nostecca He caenana )KU3HEHHBIH BEIOOD
B [10JIb3Y UMMHIPALIUH, U C TEMU, KTO IOKUHYJI POJUHY
W HE TPHHSII BJIAcTh OOJIBIIECBUKOB, BeJla HaIlpsKEH-
HBIA pa3roBop.

A.AxMaTOBa C HEYAOBOJLCTBUEM y3HaBaJIa O TOM,
YTO PeAaKIUH OTACIbHBIX 3MUTPAHTCKUX ATbMaHAX0B
MeYaTaoT €€ CTUXH, HE YAOCYKUBIIUCH CIIPOCHUTH CO-
riacue aBTopa. TeMm He MeHee, 3Ta IpaKTHKa HMeNa J10-
BOJIBHO IOCTOSIHHBIA XapakTep, U B IVIa3ax PYCCKOH
sMurpauuu A. AxmaToBa 0cTaBajgach CHMBOJIOM yTOH-
4EHHOTO BKyca, MpPEJCTaBUTEIbHHULEH H3BICKAHHOTO
JIBOPSTHCKOT'O MCKYCCTBa, KOTOPOE MEpPEeXKHUBAN0 aro-
HHIO B KpacHOM OoibieBrcTCKON Poccuu.

Bo BTOpOIi NOI0BHHE MPOILIOTrO CTOJIETHS 1OCTO-
STHUEM aHTJIOA3BIYHOTO YUTATENs CTaIl MPOU3BEACHUS
LeJION TUIeSABI IPeICTaBUTeNel TaKk Ha3bIBAEMOTO «Ce-
peOpstHOTO» BeKa pyccKoil mureparypsl. Ha aHTimii-
CKOM sI3bIKE 3a3By4anu ronoca A.bnoka, H. Mangens-
mrama © M. IlBeraeBoil. OcoOyI0 MOMyISIPHOCTH Ha
3amage mpuoOpera HOBaTOpcKas mo33msi B.Maskos-
CKOTO.

Jlupuka A.AXMaTOBOH TOXE HE CTajla UCKIIOYe-
HHUEM.

OpHaKO HECOOTBETCTBHE KyJIBTYpPHOH NMaMATH U
HallMOHAJILHBIX CTEPEOTHUIIOB HOBJIEKIIO 32 CO00H TpyA-
HOCTHU B BOCIIPUATHH PYCCKOW MOA3UM AHTJIOS3BIYHOM
ayauropuu. Jleno B ToM, 4To OpUTAHIBI BCEraa U3Ha-
YaJbHO JOBOJBHO IMOJO3PUTENHHO OTHOCHIINCH K JIIO-
Ooit maternke. OHM W30€rafOT IPAMOTO OOPAIICHUS K
TEeMe POAMHEI B TI0OOM BHJIE HCKYCCTBA, Ha3bIBasi CBOIO
POIMHY TPOCTHIM “‘country”, U, TeM Ooliee, He TIPHeM-
JIFOT BEIHOCHUTH CJI0BO “Motherland” B oraBneHwme mmo-
60T0 MPOM3BENCHNS XYI0KECTBEHHOTO CIIOBa. Takoi
MOJXO/ KaKETCS UM MCKYCCTBEHHBIM M OTHAET MOKa3-
HOHM (ajbpIIMBOCTBIO. B Kakoif-To Mepe 3T0 00bsCHA-
eTCsl JKEJIaHUEM OTKPECTUTHCS OT BBICOKOMEPHBIX aM-
OUIMIT BUKTOPUAHCKOW MOXH U KOJOHHAIBHOTO MPO-
IIJIOTO.

AHTIMICKHE aBTOPHI 9acTO JUCTAHIMPYIOTCSA OT
TPaXIaHCKOH MPOOJIEMAaTHKH, a TIepeXos B Mpeaenax
OJTHOTO TEKCTa OT MHTUMHOTO JIMYHOCTHOTO IUIaHA K
TeMe TPakIaHCTBEHHOCTH BOOOIIE HE KAXKETCS UM Xy-
JIO’KECTBEHHO OIPAaBJaHHBIM W yYMECTHBIM. AHIIIHH-
CKHUH B3I/ HA MUP IPOHUKHYT HPOHHEH M CaMOUPO-
HHEH, YTO CHIKAJIO «HAKaJl YyBCTB M BBI3BIBAJIO 3(-
(bekT OTCTpaHEHHS aBTOpa OT  ONHCBHIBAEMBIX
JIYIIeBHBIX HepexuBaHuin» [1,221].

AHIIMHACKUM aBTOpaM BOBCE HE CBOMCTBEHEH TOT
MOBBIMIEHHBIN T'PagyC dMOIMOHAIBHOCTH U JTMYHOCT-
HOTO Hadaya, KOTOPBIH OTINYAeT PyCCKYIO TOA3HIO.

Anrnmiickas Jmpuka paspa0arbiBaia >kaHp Jipa-
MaTHYECKOI0 TUAJIora, KOTOPbIil HE CUEpIIbIBAJICS TIe-
penadeil UL OAHOM TOUKH 3pEHUS Ha IPEATIaraeMyo
TeMy. JIupuueckuil repoi He COBNaAan MOJHOCTBIO C
00pa3oM (haKTHUECKOTO aBTOpa, YTO CTA0 OCOOCHHO
OUEBHUJIHO B AHIJIOSI3BIYHBIX MPOU3BEACHUAX XX CTO-
neTus.

B mpoTrBONONI0KHOCTE OpUTAHCKOH, pyCcCKast JTH-
pUKa W3HAYAIBHO CTPEMMJIACh K HCIIOBEAAIBHOCTH,

IITyOOKOMY YHTATEIBCKOMY CONEPEKHUBAHUIO, U aBTO-
OouorpaduyecKkuii acriekT B HEW HepeaKo MpocMaTpH-
BaJICs JOBOJIHO SIBCTBEHHO.

Mexny aHIVIOSA3BIYHOM U PYCCKOH I033UEN Cyllie-
CTBYIOT SIBHBIC Pa3iIM4Ms U B BHIOOPE CTUXOTBOPHBIX
putMOB U pudMbL. Pycckas pudma TiAroreer x cui-
nab0- TOHUKE, KoTopast popmupyeT ee ocHOBY. MHOTO-
oOpazue puGMYIOIIUXCA CIOB O0CCIeUYnBacTCS He-
OOBIKHOBEHHO OOTaTHIM CIIOBAPHBIM 3aI1aCOM PyCCKOTO
si3pIKa. [lombITKH YHTH OT CHIUTa00- TOHWYECKOH Tpa-
JULUH TPOJOIDKAINCh B PYCIE€ YHCTO TOHHYECKOTO
CTHXa, UMEIOIIET0 MHOTO IOCTOHHBIX PUMEPOB B pycC-
CKOH M033UH MPOIUIOrO CTOJETHS.

AHTIOS3bIYHAS 1033Hs Pa3BUBAIACH COBEPIIECHO
UHBIM IyTEM, OOpaTHBLIMCH HE K TOHHYECKOMY, a K
CBOOO/IHOMY CTHXY. B pe3ynbrare «3THUX ITO3THYECKHX
SKCIEPUMEHTOB YILIHU B IIPOIILIOE PErYISIPHO HOBTOPS-
eMasl KOHLeBas pu(pMa W PUTMHYECKOE IMOBTOPECHUE
CIIOTOB U3 CTPOKH B CTPOKy»[2,207].

Crenyst yka3aHHOW TEHICHINH, AHTJIOA3BIYHBIC
MIEPEBOAYNKHA PYCCKHX AaBTOPOB JIENalll OCHOBHOM
YIOp Ha TEMAaTHKY U CBOeoOpa3ue 00pa3HOCTH OPHUIH-
HaJIbHBIX TEKCTOB, OTKA3bIBAsACH IIPH 3TOM OT UX M3Ha-
YaJIbHBIX PUTMA U PU(MBL.

W.bpoxckuii, BIafeBIINN aHINIUACKUM S3BIKOM,
HE pasfessl nofoOHOW mo3uuuu. sl Hero CTHxo-
TBOPHBIC METPBI ObLIM HE OTAEIUMBI OT CEMaHTUKH U
MEHTAJIBHOTO COJEpPKAHUS CTUXOTBOPHON CTPOKH B
1esIoM. B cuily 3TOro oHuM «HHYEM He MOTYT OBITh 3a-
MEHEHBI 0€3 MOTEPH CMBICIIA U 00IIEro CoAepKATENHLHO
KOHLENTA JIMTEPATYPHOTO TEKCTa» [3,4].

HecomHEHHO, 9TO XyIOXECTBEHHBIH IE€pEeBOI-
9TO OYEHBb HENETKOE JETI0, U OH CTAHOBUTCS yIauHBIM
TOJIBKO B TOM CJTydae, KOTJja MHOSI3BIYHBIN TEKCT TI0JTy-
YaeT BTOPYIO MOJHOKPOBHYIO JKU3Hb B MHOM KYJIBTYp-
HOI1 cpene.

B AmMepuke Xyn0oXKeCTBEHHbIE IIEPEBOJIBI IUPUKH
A.AxmaToBo# nmosiBUIIHCH B 1967 rosly B cCOaBTOPCTBE
Cranmu Kynunnst n Makca Xaitsopa.

Ux cbopuuk “Poems of Akhmatova” Bbaepxain
LEIBIX MATh U3JaHUH, ITocTIeIHee U3 KOTOPBIX YBHUIEIIO
ceeT B 1997 rony. [Tomumo pa3BépHyToii Oubmmorpa-
(ruecKoil crpaBKM O >KU3HEHHOM IIyTH PYCCKOH IO-
9TECCHI, OHO COJIEPIKaJI0 COPOK MPOM3BEICHNUH, cpenn
koTopbIxX “Poet without a Heroe” («Iloama 6e3 repost»)
u 3HaMeHUTHIH “Requim” («PexBrem»).

Crenyer OTMETUTb, YTO AHTJINICKUM TI€pEeBOIUH-
KaM B BBICOKOH CTENEHHM TOYHOCTH yJAayiach Iepenada
OPHUI'MHAIBHON CTHJIMCTHYECKOH (OPMBI U 3BYKOIIHCH
aXMaTOBCKOM JINPUKHU.

B m3nannu Oxcdopackoro yHHBEpCHTETa B KOHIIE
IIECTUAECATHIX TOMOB BEIIIEN MEPEBO]I MPON3BEICHNN
A.AxmaToBoii B aBTOpcTBe Pruapaa MakKeiina. Kpu-
THKa BBICOKO OICHWJIA YKA3aHHBIA TPYJ, OTMETUB 3Ha-
YHUTENIBHBIH 00BEM JIMPUKH PYCCKOM MOATECCHI, B3ATON
B 000POT aHIJIOSA3BIYHBIM ITEPEeBOTYNKOM. P. MakkeliH
OTHECCS OUeHb OEpEeKHO K Xy/I0’KECTBEHHON 00pa3Ho-
CTH OPHUTMHAJIA U CTapaJCsi MaKCHMaJIbHO KOPPEKTHO
repeiaTb 0COOEHHOCTH €ro PUTMA M CTHIIMCTUYECKOMN
opranmzarus [4],[5].

[To3nHee B ceMumecsaThIe TOABI MIPOIIIIOTO CTOJIE-
THS TIOSIBIIAIOTCSA prU(MOBAHHBIE NEPEBOJBI aXMAaTOB-
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ckoit mupuku B ucnoinHenuu Jl. Tomaca, XoTs ¢ nepe-
Jlayeil pUTMHUYECKOTO PUCYHKA aXMaTOBCKOW CTPOKHU Y
NepeBOIYMKA OYEBU/IHBI IIPOOJIEMBI.

IMomHoe coOpaHue couuHeHUN A.AXMaTOBOU
(“The Complete Poems of Anna Akhmatova”), Belea-
mee B Amepuke B 1990 rony B nepeBoge J>xynut Xe-
MIIeMeliep, aHIIOsI3bIYHAs KPUTHKA Ha3Baja dMOoXallb-
HBIM COOBITHEM M JOJITOKIAHHBIM MOJapKOM Kak HC-
CJIEIOBATENSIM ~ XYJIOKECTBEHHOTO ~CJIOBAa, TaK U
3aWHTEPECOBAHHBIM YUTATEISIM.

IToaroroBka 3TOr0 M3AAHMS 3aHsJIA IETBIX MATHA-
JIIaTh JIET, ¥ OHO OBIJIO OIyOJIMKOBAHO B PYCCKOM H aH-
TIIMACKOM BapHaHTaX M BKIIOYaAno B ceds Gomee 700
MPON3BEICHUI, HEKOTOpBIE U3 KOTOPBIX AOILIU A0 YHU-
TaTess BIEPBBIE.

Oco0eHHOCTBIO MepeBoJUeCcKOil MaHeps! J[xynut
XeMiemenep crajla COCPeJOTOYEHHOCTh Ha IOJIHO-
KPOBHOI TPaHCIISIIMK CUCTEMBI aXMaTOBCKUX 00pa3oB
Y SMOIMOHAIBHO- YYBCTBEHHOH c(epbl, MX HACHIIIAI0-
mux. TouyHOe BOCCO3laHME CTUXOTBOPHBIX pHUPM H
pUTMa OpUTHHAJA HE BXOIWIO B IIEPEBOTUECKYIO 3a-
Jlady aHIJI0SA3bIYHON NEPEBOIUMLIBI [6].

Cama AxmaToBa OblIa yOex/IeHa B TIEpEBOIUMO-
CTH €€ TI033HH.

Ha sty temy BbickazbiBancs u M.bpoackuil. On
HaXoJWl B JUpHKe A.AXMaTOBOU «HaUIMYHOCTHYIO
SIMYECKYI0 My3bIKY B TADMOHHU C KOHKPETHBIM COJIEp-
JKaHMeM. DTOT I'eHHaNbHBIH CUMOMO3 pacTBOpseTCS U
YIUTBIBAaET U3 TEKCTa NPH HEyAauyHOM NEepEeBOAE, U B pe-
3yJbTaTe Ha Oymare ocTaéTcsl TOJIBKO OJJHOMEPHOE CO-
nepxxanue »[3,7].

Bo Bropoii mnosoBuHe XX CTONETHS JIMPHKA
A.AXMaTOBOM IIPOJIOIKAET BBIXOAUTD B CBET B COCTABE
pa3IMYHbIX COOPHHUKOB Kak B Poccun, Tak 1 Ha 3amaze.
B 1965 roxy eit Oplta puCyXeHA CTENICHb IIOYETHOTO
noktopa OKcopACKOTO YHUBEpCUTETa, a B Mtannu ro-
oM paHee A.AXMaTOBY Harpaiwifn MeXIyHapoJHOU
npemueit OtHa TaopmuHa.

Bce a1tu coOpiTus emé 6onee yCHIHIN UHTEPEC K
JUYHOCTH M XYAOKECTBEHHOM MaHepe pyccKoil mo-
3TECCHI CO CTOPOHBI 3aM1aAHOM KPUTHKH U BITFOOIEHHBIX
B €€ TBOPYECTBO UUTaTeNell. AHIIIMYaHe YyBCTBOBAIN
PacnosyokeHHOCTh A.AXMATOBOM K UX HAl[MOHAJIBHOM
KyJIbType ¥ Jurepatype. HeonpoBepkuMbIMH J10Ka3a-
TEJILCTBAMH 3TOMY CITy>KHJIO €€ OCHOBATEIbHOE 3HAaHNE
AHIIMICKOTO SI3bIKa, a TAaK)K€ MHOXKECTBO OTCHUIOK K
aHIrMicKuM no3taMm- Jixoiicy, Kurcy, T. Dnuory, Ko-
TOpBIE OHU HAXOAWIN HA CTPAHMIAX € MPOU3BEACHHH.

[TpudkiTHE A.AXMaTOBOM B AHIJIUIO JIJIsI [TOJTy4e-
HUS TIOYETHON JOKTOPCKOM CTENEeHN OBLIO BCTPEYHO C
BHUMaHWEM aHrjuiickoil mpeccod. [azera “The
guardian” («I"apauan») omy0JIMKOBa HA CBOEH TIEpBOI
nosioce «PexkBuem», eié 3anpeniéHHblii K TOMy Bpe-
Mmenu B Coserckoit Poccun.

Bonee Toro, ynmomsHyTasl razera IOMeCTHUIa Ha
CBOMX CTPaHUIAX U OTKIMKH aHTTIHICKUX YUTaTeNeH,
KOTOpBIE BBIpAXKAJIN HaJISKIY Ha TO, YTO KOT/1a-HUOY 1b
coBeTckas razera «[IpaBaa» npHOOLIMT U PYCCKYIO YH-
TaTENbCKYIO ay TUTOPUIO K ITOMY IIPOU3BEACHUIO, CTO-
SIIeMy BPOBEHb C JIyYIITNMH 00pa3aMu pycCKOi i MH-
POBOM JIUTEPATYPBHL.

Ha 3anane oT4eTnnBO MOSABIAETCA M aKaJeMuye-
CKH MHTEPEC K JTUTEPATyPHOMY HacCIeqnuio A.AXMaTo-
Boii. B KoymoOutickom u [IeHCHIBBAaHCKOM YHHBEPCH-
TeraX AMEpUKH OBUIM 3allWINeHbl AMCCEPTalH, I0-
CBAIIEHHBIC MHCCIEIOBAaHUIO €€ TBopyecTBa. B
AHIJIOS3IYHOM MHUpE JTUYHOCTh A.AXMaToOBOH U pa3-
rajgka peHOMEeHa ee TO3TUUECKOT0 TalaHTa BKIIFOUaIN
TIOTIBITKK OTBETA Ha BOIIPOC, I0YeMy OHa IpeHeOperia
JIMYHBIM CIIACEHHEM W He ocTaBuia Poccuro B camblit
OTIacHBIH 1 cebs mepron. MccnenoBaTenn IBITAINCh
MIPOHUKHYTb B CyIITHOCTB €€ TBOPYECKOTO METO/IA H BBI-
SIBUTh CBOEOOpa3me MpUPOIHON TyXOBHOCTH €€ JIHPH-
gecKoro rosoca. TakuM o0pa3om, 3armaaHblii MUAp TIPo-
SIBUJI CTOIIKO€ BHUMAaHME K JINTEPaTypPHOMY HACJIEIUI0
A.AXMaTOBOH U cliesia)l JOCTaTOYHO MHOT'0, YTOOBI ee
TBOPYECTBO CTAJIO OJHHUM U3 JIyUIIUX JOCTOSHUI MU-
POBOM KYJBTYpHI.

OTnenbHBIM TNPEIMETOM HCCIEJOBAHUS MOXKET
NIOCJIY>KMTb MEKKYJIbTYPHBIN JUAJIOr, KOTOPBII BKIIIO-
yéH B aXMAaTOBCKUU MO3TUYECKUH KOHTEKCT. B3rmsn
PYCCKO# MO3TECCH OBUT OTKPBIT BHEIIHEMY MHPY, Me-
JoYaM W TOIPOOHOCTAX KUTEHCKOW IOBCETHEBHOU
Ku3HU. [letanp B 1mo33uu A.AXMaTOBOM HE TOJIBKO
y3HaBaeMO TOYHA, HO W MOPOH JEp)KUT Ha cebe Bech
CMBICIIOBOH KapKac JINTEpaTypHOTO TEKCTa.

Jleranps criocoOHa NepeBeCcTH WCTHHHBIE YyBCTBA
JIMPUYECKON I'€POUHU B CKPBITBIN MOATEKCT, KOTOPHIH
JIOJDKEH CyMeTh MOHATh BHUMATENbHBIN nucaTens. Ya-
CTO JIOBOJIBHO IPOCTBIE NMPEeIMETHI: TIOJbIIaH- B TET-
mune («CMareHuey), mepyaTka, OKa3aBIIascs HE Ha
Toif pyke(«IlecHs mocmemHel BCTpeum»), JIyd
cBeTa(«MoJoch OKOHHHOMY JIydy») CIIOCOOHBI IpH-
o0pecTy TIyOOKHI CHMBOIMYECKHI CMBICIH, BEICBEUH-
Basi TPAEKTOPHIO SMOLMOHAIBHOTO YyBCTBA U JIyIIEB-
HOT'O COCTOSIHUS JINPUYECKOU repouHu A.AXMaTOBOM:
«He mobums, He Xouenmsb cMoTpets?//O, Kak THI Kpa-
cHB, IPOKJIATHIN!//W 51 He MOTy B3JIeTeTh,//A ¢ neTcTBa
Obuta KpbuiaToil.//MHe oum 3actun Tymas,//CiuBa-
I0TCS Bemu W Jmna,//M TONbKO KpacHBIM THOJNb-
nan,/Tronenian 'y Te0st B memuuey» («CMsTeHue»,
1913).

B aToM cMmBIcie TBOpUeckas MaHepa PyCCKOH Io-
9TECCHl CO3BYYHA XYJIOXKECTBEHHOMY KOHIENTY aH-
rnuickoro nosta BopacBopra. OH mpusbiBai K mpo-
CTOTE M SICHOCTHU TO3THYECKOTO SI3bIKa, CUNTAs!, YTO OH
CII0COOEH B JINTEPATYPHOM KOHTEKCTE 00XOIUTHCS Oe3
MIepCOHU(UKAIMN YCIOXKHEHHBIX aBTOPCKHUX NeduHu-
i, BopacBopT crpemMuiics K Npon3aluu CTHXOTBOP-
HOM CTPOKHU U UCIIOJIb30BaJ [Vl ATOM LIeJIU IPUEM CUH-
Takcudeckoro neperoca. CyTe ero Obljla B TOM, 9TO B
9TOM Ciy4ae TPaHuIlsl Gpasbl HE COBIAJAIN C TPAHU-
LIaMH CTHXa, co3aaBas 3(pQeKxT HaMepeHHOTo pa3py1ie-
HUSI PUTMHYECKOTO PHUCYHKA JINTEPAaTyPHOTO KOHTEK-
CTa.

OTOT e MpUéM BCTpeuaeTcs U B TupHuke A.Axma-
ToBoH. IlpuéM cuHTakcHMueckoro mepeHoca HaéT eu
BO3MOXKHOCTh NPHUOJIM3UTH IMOITHYECKYI0 (pazy K
npose:« S Tonpko cero. Cobupars//IIpunyt npyrue.
Uro xe!//W xu3HM JMKylomyto parts//brarocnosu, o
6oxe!» («Ilecus o mecHey).

3Ky A.AXMaTOBO# OBIJIO YY>KI0 MHOTOCIIOBHE
U V3JIHIIHAS IBETHCTOCTh ciora. Ee mo3Tuueckuit
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CTHJIb 00J1aia B3BEIICHHBIM YyBCTBOM MEpPHI M TINA-
TEJIHHOU JIEKCUYIECKOW M30MpaTelbHOCThIO. JIakoHWY-
HOCTb M EMKOCTBh aXMaTOBCKOH JIMpH4ecKoii (ppasbl co-
4eranach ¢ Tiy0oJaiiieil coaepkaTeIbHOCThIO. Jlamu-
JapHble (OPMYJIMPOBKM U TOYHBIC OIpEeNICHUS
CoJIeprKasii B ce0e OrpOMHBIN NMOTEHINAN YyBCTB, KO-
TOpBbIE HANPSIMYIO HE BBHIIUIECKUBAIKNCH HA Oymary, HO
IPEeKpPacHO IepelaBalUCh YMUTATEI0, IPHUKOBHIBAs
BHHUMAaHUE U 3aBOPAXKUBAs CBOECH NOJIMHHON HCTUHHO-
CTBIO.

B 3TOM cMbIcne mo3THYecKas MaHepa A.AXMaTo-
BOM MOXET HAaWTH MapaJlJIeNX U B aHIJIMHCKOM JINPUKE.
B uyactHOCTH, 10331us B.BopacBopra Taxke TArorena K
€CTECTBEHHOCTH M JIAKOHHUYHOCTH XYH0KECTBEHHOTO
BOCCO3/[aHUSI MPEIMETOB M SIBICHHH OKpPYXKAaIOILIETo
Mupa. AHMUHCKUHN MOAT TakXKe UCXOAWI U3 TOTO, YTO
XYJOXKECTBEHHBII MHpP OTAEIBHOIO 4YeloBeKa, BCA
raMMa ero Tparu4ecKMX U paJOoCTHBIX NEpeXUBaHUN
CBSI3aHBI C MHPOM KOCMOCA, 4aCTHIEH KOTOpPOro Bce
MBI SIBJIIEMCHL.

ACCOIMATUBHBIN XapaKTep YeIOBEUYECKOIO MbIIII-
JICHUSI CTIOCOOCH TIepeiaTh U BOCIIPHUHSATH «TITyOMHHBIN
CMBICJI ABJIEHUI Yepe3 ONMCAaHUE OYEHb MPOCTHIX Be-
el ¥ TPUBUAIIBHBIX COOBITHITN[7,93]. Ho mMeHHO OHI
B UTOT€ COCTABJIAIOT B BOCIIOMHUHAHUIX 4e€lOBEKa TO,
YTO OH BIIOCJICACTBUHU OINpEAEisieT TePMHHOM «CYa-
ctbey. [Ipekpacubie auu (“pleasant days™) u merckue
urpsl (“childish plays”) cocTaBmsiioT cBETI0€ BOCIIOMH-
HaHME O CYACTIIMBBIX JHAX, JETCTBA, KOTOPHIC HaBCe-
raa yuutd B nporwioe: “Oh! Pleasant, pleasant were the
days,//The time, when, in our childish plays,//My sister
Emmeline and I//Together chased the butterfly!” (“To
the butterfly”).

(«Kak wynmecHsl Obutn Te nHU,//Bpems, xotopoe
MBI TIPOBOIWIN B NIETCKUX Hrpax,/ 51 m mos cectpa
Owmunn//Bmecte noBumn babouky!» («K 6abouxe»).

Cuna HEBBICKAa3aHHOT'O YyBCTBAa M BHYTPEHHHH
SMOIMOHANBHBINA HaKaJl TakkKe MPUCYIIH IpOU3Bese-
HusM Bopacsopra. Jlupudeckuil repoii MOXKeT nepe-
OCMBICITHBATh HEBOCIOJHUMYIO YTpaTy, HaXOAUTHCS
Ha I'paHHIIe OTYASHUS, BEBI3BAHHOM CMEPTHIO JIFOOMMOit
JKCHII[UHBI, HO 3TO COCTOSIHHE TPAaHCIHUPYETCS 4YnTa-
TEJIO B aCIIEKTE OTPEIIEHHOTO MPHHATHS (PU3HMIECKOTO
pa3pyLleHus Tejaa U HEOTBPATUMOCTH CMEPTH.

[IpumeTsl cMepTH U ee Oe3HAEKHBIA JHK Tepe-
JAIOTCS JINPHYECKIM TepPOeM ¢ MOTIEPKHYTOH Oecrpu-
CTPACTHOCTHIO. B CTUXOTBOpPEHMH HET AJMHHBIX OIU-
CaHW{ BHEIIHOCTH JIFOOMMOI >KCHIIMHBI, HaBCETIa
OCTaBIIEHCS Cpein «KaMHEeH U ckaim». ABTOp u3beraet
[[BETHCTHIX CPABHEHUH U OPOCKUX TPOIIOB, CIIOCOOHBIX
nepenars IIyOWHYy dYeloBedeckoro ropsi. Hamporus,
CTHUXOTBOPEHHIO IPUCYIIH BBIBEPEHHAS CAEPKAHHOCTD
u 6;aropoHast mpoctota. I103T BEIOMpaeT OykBajbHBIE
3HAYCHMS CJIOB, 0OPETAIONINX B Xy/J0’KECTBEHHOM KOH-
TEKCTE SICHOCTh TPArn4eCcKOro CMbICIIa M TITyOOKYIO CO-
nepkarenpHocThio: “NO motion has she now, no
force;// She neither hears nor sees.// Rolled round in
earth’s diurnal course// With locks and stones and trees!
(A slumber did my spirit Seal”(«CmepTh KOCHYJACh
MOEH JTyIIIN»).

Mertadopa y BopacBopra HajeneHa MCUXOIOTH-
4yecKOl MTyOWHON W Mapa oKCaTbHOCTHIO BOCTIPHSTHS

KHU3HU: PaZIOCTH HAJEISIIOTCS «OO0IE3HHOCTBION, A My-
3bIKa YEJIOBEUCCKOM 3BYUHT, KaK «THUXAas» M «I1€Yab-
Has»: - “aching joys”, “the still, sad music of
humanity”.

BHyTpeHHHi Mup denoBeka M IIIyOWMHBI €ro co-
3HAHUSI COOTHECEHBI C BEIIMYECTBEHHOM OECKOHEUHO-
cTbi0 Beenennoil. CBeT 3aXoAdIIero CojHIA OTpaka-
eTcsi B «KPYIJIOM OKeaHe» M HHUCXOAMT C «CHHETO
HeOay,HATOIHEHHOTO JKUBBIM BO3Iyxom»: - “the light
of setting sins”,” the blue sky”,” the living art”
(“Tintern Albey”).

[TomoOHEI# BHYTpEHHUI HaKaj MEepPeKUBAHUHA U
IpsiMast «HEBBICKA3aHHOCTHY MOITHIECKON CTPOKHU Xa-
PaKTepHBI U IS CTUXO0TBOpeHus A.AxmaroBoii «Cepo-
ryasblit Koposiby. Mcropus rubenu Koposist ¥ Tparnye-
CKHE TIePEe)KMBAHMSI KOPOJIEBBI CKPHIBAIOT MPOH3UTEIb-
Hylo Oonb caMoil moO3Tecchl, 4b€ cepale pa3ouTo
norepeil Bo3nmobOaeHHoro: «XXanp koponeBy. Taxoit
MoJI0T0#!..//3a HOUL ONHY OHa cTajia cemoin». JIumb
TIOCJIEIHUE CTPOKH CTUXOTBOPEHUSI OOHAXKAIOT UCTHH-
Hyto Oomp yTparel: «Jlouky MoOlo s ceddac pas-
O0yxy,//B cepble TIIa3Ku ee MOTJBDKY.//A 3a OKHOM Iire-
nectsT Tonous://«HeT Ha 3emite TBOEro Kopos.. . ».

XynoxecTBeHHass MaHepa A.AXMaToBOil B 3TOM
CMBICIIE CO3BYyYHA aHTJIOCAKCKOH JHMTEpaTypHOH Tpa-
JMLIUH, KOTJ]a YyBCTBA U MHTHMHBIE MEPEKUBAHUS HE
BBIIUIECKUBAIOTCS HAIIPSIMYIO, & CKPBIBAIOTCS 34 UTPOU
CMBICIJIOB, TOHKO TOIMEUEHHON JI€TaJIbI0, HPOHUYHBIM
3aMEYaHHEeM HIH OCTPOYMHO BBICTPOCHHBIM CIOXKET-
HBIM [IOBOPOTOM.

Takas o3UIHsI HOAKPEIUIIACH CTPEMIICHUEM aH-
TJIMACKUX aBTOPOB OTOWTH OT POMAHTHYECKOTO BOC-
MIPUATHSA TpOIecca XyJ0KECTBEHHOTO TBOPUECTBA, U3~
0aBUTHCS OT HAaJyMaHHOW WM M3IHUIIHE YCJIOKHEHHOMN
CHMBOJINKH B CTOPOHY OOBEKTHBHOW COCTaBIISIOIICH
TEeKCTa.

B uactroctn, T.C DauoT cuWrtaj, 4YTO TO3Ta
HY>HO HHU3BEPTHYTbH C IbEAECTalla HEKOTO NMPOPOKa M
00’XKeCTBEHHOTO M30paHHUKA, a caM IpoIecC TBOpUe-
CTBa €My BOBCE HE Kacajcs HEKUM I'OJIOCOM CBBIIIIE HITH
MHUCTHYECKUM OTKpoBeHHeM. CTeneHb «0ObeKTHBU3A-
uum» oTaeabHoM sMonun T.C.DIH0T 0OBBIISAI HCTHH-
HBIM KPUTEPHEM OLIEHKH SCTETHYHOW 3HAYNMOCTH JIH-
TepaTypHOTO TEKCTa. B 1M033MH, MO €ero MHEHHIO, CO-
€IUHSIETCS —“personal”’-«IMIHOCTHOE u
“impersonal”(najmunoctaoe). C TOYKH 3peHHs aH-
TJIMACKOTO 1103Ta, HICTUHHBIH Xy IOXKHHUK JIOJDKEH 0TO0-
pakaTh B OKpY’Kalolei 1eHCTBUTENEHOCTH T€ 00BEK-
THBHBIC TIPEIMEThI, COOBITUSI MM XM3HEHHbIE CHTYa-
LUK, KOTOpblE NPOOYXJIamu Obl YyBCTBEHHBIH OIBIT
YHUTATENs ¥ TOYHO MHTENPETHPOBAIU SMOIHOHATIBHBIN
MOCBUT aBTOpa. MacTepcTBO XyIOXKHHKA CIIOBA CO-
CTOHUT B TOM, YTOOBI IIepeaaBaTh CaMble OOBIYHBIE HIMO-
LIMOHAJIbHBIE NIEPEXXNBAHMUs, @ HE CTPEMUTHCS K OOHa-
PYXEHHIO HOBBIX. JTH “‘ordinary”’- oOBIYHBIE MEPEKH-
BaHMs TIEPEIUIaBISIOTCS B  IOITHYECKOE CJIOBO,
MIPETBOPSIOTCS B TIO33MU U IIPU 3TOM YXKE BBIPAXKAIOT
TIepe)KUBAHMS, BOBCE HE CBOMCTBEHHBIE NaHHOH 5MO-
LMY B AelicTBUTENBHOCTH» [7,91].

B aTom cMbIciie A.AXMaToBa B MIOJTHON Mepe ciie-
JIyeT JAaHHOMY XYA0)KeCTBEHHOMY KOHIICTITY, OOBSICHS-
IONIEMY COAEp)KaHHE JIMUTEPaTypHOTO TBOPYECTBA.
KoHKpeTHble KU3HEHHBIE CHUTYallMd U MOPOXKJaeMble
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MU SMOIIMOHATBbHBIE TIEPEKUBAHNS OOPETAIOT B €€ JIH-
pHKE CUJTy 4Yepe3 OMOCPEAOBAaHHOCTh BEIIHOTO MHpA,
OTpaXarollerocss B CBOMX TEMHBIX M CBETJIBIX KpacKax
B CO3HAHUM JIUPUYECKOM TEPOUHHU.

H.C.Onuot Takxe mucan o ApamMaTypruyHOCTH
MOJJIMHHOM 11033uH. IToaTHdeckoe cIoBo, OTMEYall OH,
POXKIaeTcss B CBOCH MCTUHHOCTH B MOMEHT BbICOYaii-
Iero ApaMaTUYecKOro HANpSIKEHUs, U TOJBKO B €ro
BBICILIEN TOUKE OHO 3BYYMT €CTECTBEHHO.

IlepeBonbl A.AXMaTOBON Ha AHITIMICKUHN S3BIK
obyeryany 3aa4y UX aBTOpPaM B TOM CMBICTIE, YTO IO
CBOCU CONEPKATEIHbHOCTH W W30paHHOMY XyIOXKe-
CTBEHHOMY METOIY OBUIH CO3BYYHBI aHTTTUIICKOH JHTe-
PaTypHOM U KyJIbTYPHOH Tpaaulluu. DTa TPAAULINS BbI-
paxkanach B OOpAICHUH K OOBIYHBIM MPOSBICHUSM
OKPYXKAIOIIET0 MUPa U peajbHbIM )KU3HEHHBIM BII€YaT-
JICHUSM.

A.AXmaToBa CTpeMHJIach K H3bICKAaHHOW Mpo-
CTOTE ¥ BBIBEPEHHOCTH TIOATUYECKOTO cJiora, u3berana
JKECTOKOI'0 JHUKTaTa CTUXOTBOPHOM JMPHUYECKOH CH-
CTEMBI, a TAKXKE PACKPhIBaJIa AYIIEBHbIE IEPEKUBAHUS
JUPUYECKON TE€POMHU HE C IOMOUIBIO UX MPSIMOIO IIe-

peckasa, a myTéM OIOCPEIOBAaHHON WTPHI CIIOB, oOpa-
30B, OT/EIBHON JETANH MK HEOOBITHOTO CIO’KETHOTO
MOBOPOTA.
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This study examines the dynamics of interests among leading global powers in the context of Azerbaijan. The
author analyze the impact of political, economic, and geostrategic factors on regional stability. The article under-
scores Azerbaijan's role as a pivotal nexus where the interests of global actors collide and intertwine, providing an
in-depth analysis of interconnections and influence on the global political landscape.

Xlasa

Bu aragdirmada Azorbaycanin forglondirici cohstlorinden biri kimi diinyanin on bdyiik dévlstlorinin mara-
glarinin dinamikas1 aragdirilir. Miiallif siyasi, igtisadi vo geostrateji amillorin regional sabitliys tosirini tahlil edir.
Mogalode global siyasi manzorays miinasibatlor vo tasirlorin otrafli tohlili taqdim edilir, Azarbaycanin diinya
aktorlarinin maraqlarmin qovusduqu va qovusduqu asas qovsaq kimi rolu vurgulanir.

AHHOTALUA

ﬂaHHOC HCCIICJOBAHUC paCCMATPUBACT JMHAMUKY UHTEPECOB BEAYILIUX MUPOBLIX ACPKAB B KOHTCKCTEC ASCp-

6aﬁz[>1<aHa. AHaHI/ISI/IpyeTCﬂ BOSZ[SﬁCTBHe MOJUTHYCCKUX, SKOHOMHNYCCKUX U I'COCTPATCTUICCKUX q)aKTOpOB Ha pe-
THOHAJIbHYIO cTabuabHOCTh. CTaThs NOAYCPKUBACT POJIb A3ep6a171z[>KaHa KaK KJIFOYCBOI'O y3Jia, I'IC CTAIKUBAOTCA
1 NIEPEILICTAOTCA MHTECPECHI MUPOBBIX aKTOPOB, IMPEAOCTABIIAA FJ'IyGOKI/II‘/’I aHaJnu3 B3aMMOCBS3eH M BIIMSHHUS Ha

rJI00aIbHYI0 OJIMTHYECKYIO KAPTUHY.
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AszepbaiijkaH, obsaiasi CTpaTerHuecKuM reorpa-
(buyeckuM TMOJIOKEHUEM, Pa3HOOOPa3HBIMHU TPHPOJI-
HBIMH pecypcamMH W OOraThIM HCTOPHYECKHM Hacle-
JUEeM, 3aHHMAaeT BaXKHOE IOJIOKEHWE Ha MHPOBOH
apeHe. briarogaps cBOMM YHHUKaJbHBIM Treorpaguye-
CKMM OCOOEHHOCTsIM, A3epOaiipkaH OXBaThIBAET pa3-
HOOOpa3Hble JaHImadTH, YTO 00ECIeYNBAET CTPAHY
GoraThIMH IPUPOHBIMU pECypcaMy | MOJIEe3HBIMHU HC-
KOMAeMbIMH, TAaKUMHM Kak He]Tb, NPHUPOAHBIN ras,
Me/Jlb, YT0JIb, MUHEPAJIbHBIC BOJBI M Ipyrue. JTH dak-
TOPBI CHIFPAIM BaXHYIO poOib B (HOPMHUPOBAHWUHU
CTpaHbl, KaK OJJHOW M3 3HAYMMBIX YYaCTHUKOB MHPO-
BOM SHEPreTUUECKON HHAYCTPUHU.

Pacrionoxxenune AszepOaiikaHa B CTpaTernuecKH
BaXHOM PErHOHE OOBIICHSAET, I0YEMY B TEUEHHE UCTO-
pHUH CTpaHa CTAaHOBHJIACH OOBEKTOM 3aXBAaTOB M TOA-
Bepraiach 3aBHCUMOCTH. TeM He MeHee, HECMOTps Ha
9TH TpyIHOCTH, A3epOaiikaH CyMeld BOCCTaHOBUTH
CBOIO He3aBUCHUMOCTh 18 oktabps 1991 roma, mocie
Yero akTHBHO Hadal IPOBOJHUTH CaMOCTOSTEIBHYIO
BHELIHIOIO MOJIUTUKY .

B obGecrieueHny pa3BUTHS CTPAHBI M IPEOIOTICHHUS
TPYAHOCTEH TOCJIE€ BOCCTAHOBIECHUS HE3aBUCHMOCTH,
BaXHYIO pOJIb CBIIPAT OOIICHANMOHAIBHBIN JHICP
Aszepbaiimkana, ['eiinap AnueB, KOTOPBIH NpHIIEN K
Bractu 10 oktsa0ps 1993 roxa. B cBoelt gesrenbHOCTH
oOlIeHaMOHANBHBIN JHaep MpHuaaBajl ocodoe 3Haue-
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HHE SKOHOMHYECKOMY Pa3BUTHIO, MHTETpannuu Asep-
OailipkaHa B MHPOBYIO SKOHOMHKY, B CHCTEMY €BPO-
MEeWCKOro cooOIIecTBa U TI00aJbHOE MOJUTHYECKOE
MPOCTPAHCTBO. JTO JOCTUraJIoCh MyTE€M IOCTPOEHUS
MUPHBIX B3aUMOOTHOUICHHH KaK C 3amaJHbIMU, TaK U C
BOCTOUHBIMU CTpaHaMH. JIpyriuM 3HaYMMBIM aCIIEKTOM
nesrensHocTy ['elinapa AnueBa ObUIO YCTaHOBIICHUE U
pa3BUTHE CBsi3ed ¢ MEXIYHapOAHBIMU U PETHOHANb-
HBIMH OpTaHU3AIIsSIMH. B 1omoiHeHWe CKa3aHHOMY
cIeyeT YIIOMSHYTh, 9TO 32 KOPOTKOE BpeMs A3epOaii-
JOKaH CTall WwieHoM Takux opraHm3ainuii kak OBCE,
OUK, CHI', MB®, OYSC, 5KO u ycTaHOBHJI B3aIMO-
BeITOAHBIE oTHOIEHUs ¢ CoBeToMm EBpombl, HATO u
JIPYTUMH MEXAYHAPOJHBIMU OpraHU3AIUSIMH.

BHemnenosmmTuyeckne npoekThl Ieiimapa
AnmeBa. OJHOM M3 BaXKHEHIIMX BHEIIHENOIUTHYE-
CKUX KOHILIEMIMI pa3paboTanHoi ['efinapom AnreBbIM
aBisiercs HeTsiHast crpaTterus. OOIeHAMOHATbHBIN
munep [eiinap AnueB cuutai, 4to 4epe3 He(TSIHbIC
MpOeKTHl A3zepOaiikaH crmocoOeH pa3BUBATBCA U
BOMTH B MHUPOBYIO apeHy, KaK OJWH H3 BIHATEIBHBIX
akTopoB. IMeHHO He(TsHas CTpATETHs CTaJa MOCTOM,
KOTOpasi TIO3BOJIMJIA BOWTH B CHCTEMY HWHTETPAIlHOH-
HBIX TIPOIIECCOB U MPHBEJA K CO3IAHUIO BCEMHUPHO U3-
BecTHOTO «KOoHTpakTa Bekay. 20 centsops 1994 roma 7
CTpaH MHUpA, MOANUCAIN KOHTPAKT O COTPYAHHUYECTBE
B JICATCIBLHOCTH ¢ A3epOaiikaHCKON HEe(TIHONH KOM-
MaHWeH, Ui pa3paboTKH TaKUX MECTOPOXKIACHUM, KaKk
Aszepu-Uupar-T'toHenuin  Haxojsmecs B AsepOaii-
JokaHCKOM cekTope Kacmus.

HestensHocTsb ['elinapa AnreBa B KOHTEKCTE MO~
mucanus "KoHTpakTa Beka" Obli1a BEICOKO OIIEHEHA O~
JUTAYECKUMHU JIeSATeNIME, B ToM uncie u Kiaycom
I'peBnuxom, nociiom OPT” B AzepOaiimkaHe, KOTOPBIH
noATBepAua 3acayru lefimapa AnueBa cleAyrOLUM
obpazom: «B 1994 rogy Ieiimap AnmeB HCIIOIB30BAI
BECh CBOH aBTOpHUTET, [y Toro 4ToObl «KoHTpakT
BeKka» ObLI MOAIMUCAH, YeM M Jo0uics Oyma B HedTs-
HOM cektope» [13, c. 45].

Yem npuBiekaeT AsepOaiiikaH Beqyuiue Mu-
poBbie aepxaBbl? A3sepOaiimkanckas Pecrmybnuka,
Oyay4M aKTHBHBIM Y4aCTHUKOM MHPOBOI apeHBbI, IpH-
BJICKaeT BHUMaHHE BEAYIIHX MHPOBHIX JIEPKaB CBOUM
TEOCTPATETHUECKUM TIOJIOKEHUEM, OOTaTBIMU TIPUPOJI-
HBIMH peCypcaMH H IIOJIE3HBIMH HCKOIIAeMBIMH, B
4acTHOCTH, He(ThI0O M ra3oM. CTpaHa TaKKe UrpaeT
KIIFOYEBYIO POJIb B 00ECIIeUeHUN MIpa U 0€3011acHOCTH
B PETHOHATBHBIX OTHOIICHUAX, YTO MPEICTaBISIET CO-
00# BaxkHBIH (GaKTOp IS 0OECIeUeHUS CTA0MILHOCTH
U COTPYIHHYECTBA.

OTtHomenust Azepbaiimzkana u CIIA. Ceromgus
AzepbaifpkaH aKTHBHO pa3BHBACT B3aMMOBBITOJHOE
COTPYAHUYECTBO C BEAYITMMH MHUPOBBIMH JepP)KaBaMHU.
Heob6xoaumo ormeTnTs, uto Coennnennsie Ll taTer ur-
paroT KIF0YEBYIO POJib B GOPMUPOBAHNN HOBOT'O MUPO-
BOT'0 MOPSAKA, U B ’TOM KOHTEKCTE OTHOIIEHUS MEX Y
Aszepbaiimxanom u CILIA npuoOperatoT ocoboe 3Haye-
HHUE.

Toukoit oTcueTa B OTHOIICHUAX MEXAy AzepOaii-
mxadoM U CoenauHenHbiMH [lltaTamu ctan KoHTpakr
BEKa, KOTOPHIH yCTAaHOBMI (DyHIAMEHT JJIs1 SKOHOMHU-
YECKOTO COTPYAHUYECTBA, caenaB AzepOaikaH Bax-
HBIM SKOHOMHYECKIM TTapTHEPOM BEIYIIHUX 3alaIHBIX

rocyaapcts. CorpynaudectBo Azepbaiimkana u CIIIA
OXBATBIBACT pa3IHUHbIC C(epbl, BKIIOYas pa3BUTHE
HedTerazoBoil MHIYCTPUH, CTPOUTEIBCTBO U IKCILTya-
TaluIo TpyOOIPOBOIOB, a TAKXKE peau3aluio HH(pa-
CTPYKTYpPHBIX NPOEKTOB B Kopupope Bocrox-3aman.
bnaronaps 3TUM ycunusaM oOecrieurBaeTCcsl paciiupe-
HHUE B3aMMHOI TOPTOBIIM, HE TOJBKO B HEPTIHOM CEK-
TOpE, HO U B JIPyTUX OTPACIAX IKOHOMUKU. B HacTos-
miee BpeMsi AzepOalikaH CTAHOBHUTCS BCce OoJiee 3Ha-
gnMbIM niapTaHepoM it CIIIA ma FOxxnom Kakaze, u
00BEM TOBapOOOOPOTa MEKAY STUMHU CTPAHAMH ITIOCTO-
SIHHO yBenu4uBaeTcsa. OIHUM M3 KIIIOYEBBIX aCIIEKTOB
UX COTPYAHHYECTBA SIBISACTCS B3aNMO/IEHCTBHE B 0071a-
cTH 0e30MacHOCTH, BKJIIOYas COBMECTHBIE YCHIIHS IO
00pb0E ¢ TEPPOPHU3MOM.

Wnrepecot CHIA B oTHomenun A3sepOaiimxaHa
TaKXe CBSI3aHBI CO CTPEMIIEHUEM PACHIMPHUTE CBOE BO3-
neiicteue B Kacnuiickom peruone. C amepukaHCKON
TOYKHU 3pEHHUs, ITO MpPEeCTaBIseT cOO0H BBITOAY C HO-
3UIMK OOecTIeueHNs SHEPreTHIecKod 0e30IacHOCTH,
Pa3BUTHS TOPrOBO-3KOHOMHYECKUX M CTPATEIrHIECKUX
TIApTHEPCKUX OTHOIICHHUH.

3HaMEeHUTHIN amepukaHckuil nonurosnor 3.bxke-
3WHCKHH BBIPA3WI NPHU3HAHHE K TCONOIUTHIECKOMY
3Ha4YeHHI0 A3zepOaiimkaHa, momdepkuBasi, uro CIHIA
MPUIAIOT BBICOKYIO0 3HAYMMOCTh T'€ONOJIMTHYECKOMY
MOTEHIMAy ATOH CTpaHbl B CTPATEIMYECKH BaXKHOM
pernone Kapkasza u LleHTpansHoit A3uu, paccMaTpu-
Basl €r0 KaK Ba)XKHBII JIEMEHT B PErMOHAIBHOU CTPYK-
Type. OH oTMeTHII: «A3epOaii/PkaH ¢ ero OrpOMHBIMHU
SHEPreTUYECKIMH PECYpPCaMH TAKXKe B T'COIOJINTHIC-
CKOM IIJJaHE UMEET KIII0UEBOE 3HaYeHHE. JTO MPpoOKa B
cocyze, coxepxareM dorarctsa Kacmuiickoro Mops u
Cpenneit Azum» [4, . 62]. A Taxke bxesuHCkHii B
cBoeil kuure «Benukas maxmarHas JOCKa» OTMedast
BaXHOCTh A3sepOaiimkana mumeT: «Ecmm Aszepbaii-
JUKaH NepesieT moj KOHTPOoJb MOCKBBI, TO Ba)HbIE
UCTOYHUKH HEPTEPECYPCOB TAKIKE MOTYT MEPEHTH MO
KOHTpoJb Poccun. HezaBucumeiit Azep0aiiikan - 310
Oonblnas MarucTpaib, MO KOTOpoi B o6xon Poccum
noiayr suepropecypchl u w3 Cpemneir Aszum» [6].
Taxoke mo moBoay AzepOaiiakana BeIpa3uics ObIBIINN
npesunenr CLIA, xopmk bymr: "AszepOaiimkan —
ctparernueckuid naptHep CoenuneHHbix LltaToB UM
Ba)XHBI UTPOK B OOECIICUCHHN SHEPreTHYecKon 0e3-
omacHocTH"[3, C. 845]

OtHomenust Kuras u AsepOaiizkana. Kurait
TIPOSIBIISIET BO3PACTAIOIIUI HHTEPEC K COTPYHUYECTBY
¢ AzepOaiixanom, 0cOOEHHO B 00JIaCTH SHEPTETHKH U
SKOHOMHUKH. Kacnuiicknii 0accelH CTaHOBHUTCS I
Kwuras x1r0ueBbIM HCTOYHHKOM 3HEPTHH, YTO MPHOO-
peTaer 0coOyi0 3HAYMMOCTh B KOHTEKCTE PACTYIIEro
MOTpeOIeHNS YHEPTETHIECKUX pecypcoB B cTpaHe. Co-
TpyIHHYEeCTBO Mexnay Kuraem u AsepOaitikaHom
OXBATBhIBACT pPa3IMYHbIE O00JIACTH, BKJIIOYAs 3KOHO-
MUKY, CEJIbCKOE X034HCTBO, TPAHCIOPT U APYTHE.

B HacTosmee Bpemst Kutail akTUBHO BHUMATEJIEH
K HECKOJBKUM KpymHHbIM npoekTaMm B Kaskase, Kac-
nuiickoM peruoHe u Cpennerd Azuu. OuH U3 TTIaBHBIX
NIPOEKTOB, KOTOPBIM IpuBieKaeT BHUMaHue Kuras -
9TO TPAHCIOPTHBIA Kopuaop BocTok-3aman, KOTOpsIid
takxke m3BecTeH Kak mpoekT TPACEKA. Taxxke, B 1an-
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Hbelid MOoMeHT Kutaii m AzepOaiikaH akTHUBHO pado-
TalOT HajA peanusanueldl WHUNUATUBE "OmMH TOsC,
OJIMH Iy Th". DTa HHULIMATHUBA, NIpeaoxkeHHas Kuraem,
HalleJIeHa Ha yKpeIyleHue MH(PacTPpyKTypHBIX U HKO-
HOMUYECKHX CBSI3€M MeXIy pa3iIHYHBIMU CTpaHaMHU.
CoTpyAHHUYECTBO BKJIIOYaeT B ce0s pazBuTHe MH(Dpa-
CTPYKTYPBI, pacIMpeHHUe TPAaHCIIOPTHBIX KOPUAOPOB U
Jpyrue oO0lIMe MHUIMATHBBL. OKOHOMHYECKHUH IOSC
[IlenkoBOTO MyTH, SBIISTIOLIMICS YaCTHIO MHUIIHATHBEI
"OnuH mosic, OAWH MyTh'", 0XBAaTBIBAET CTPOUTEIHECTBO
JKENIE3HBIX JTOPOT, aBTOMAarucTpajeh, IOPTOB, YHEpre-
TUYECKOH MHPPACTPYKTYpPHI M APYTHX MPOEKTOB C IIe-
JIBIO YTIPOLICHUS TOPTOBIH M TPAHCTIOPTUPOBKH TOBA-
poB Mexay crpaHamMu. OH TakXkKe CIIOCOOCTBYET Co-
TpyZHHYECTBY B cdepax OSKOHOMHUKH, TOPTOBIIH,
SHEPreTUKU M KyJbTYphl. A3zepOaiimxaH, Onaronaps
CBOEMY reorpauueckoMy IOJ0KEHHIO, UTPAET Ba-
HYIO POJIb B Pa3BUTUHU 3TOTO SIKOHOMHUYECKOIO IOosica,
TaK KaK CIYXXHT KIIFOUEBBIM YYaCTHHUKOM B oOecrede-
HUH TPaHCTIOPTHBIX MapIIpyTOB U CBs3eill Mexmy Bo-
CTOKOM W 3amagoM. DTO COTPYIHHYECTBO CIOCOO-
CTBYET PACIIMPEHUIO TOPTOBBIX CBS3EH U CTUMYJIHPYET
SKOHOMHYECKHUI POCT B PETHOHE.

Mexnay Aszepbaiimkxanom u Kutaem cymiectByer
MOTEHIIHAT i1 COBMECTHBIX HHHUIIMATUB B OOJACTIX
CYJOCTPOCHUS, BO30OHOBISIEMBIX HMCTOYHHKOB JHEP-
T'MH, BKIIOYAs JIOKAJU3AIHIO IPOU3BOJICTBA BETPSIHOM
U COJIHEUHOM YHEPruy, a TAKXKE B PA3BUTUU F'OPOJCKON
uHppactpykrypsl. Takxke ObUIM NPOBEIEHBI IEpEro-
BOPBI 110 BO3MOKHOCTSIM COTPYIHHUYECTBA U TOTCHIIU-
ANBHBIM TIPOEKTaM B cdepe TUPPOBU3AIMH SKOHO-
MUKH. CTOUT OTMETHUTD, 4YTO KuTail Takxke paccmaTpu-
BaeT A3zepOalkaH KaK PBHIHOK U MPOJAXKH CBOCH
MPOAYKINH, YTO IMPOSBISLETCS, HAPAUMEpP, B TPOJIBHU-
skernn Knraiickoro aBTompoma, MUKPOCXEM U APYTHX
ToBapoB. TakuM 00OpazoM, OTHOIICHUS MEXIy Aszep-
GalimpxaHoM U Kutaem SBISIOTCS CTPaTErMYECKUMU H
MHOT0(aKTOPHBIMU. Pa3BHBaroiuecs TOproBo-3KOHO-
MHYECKHE OTHOIICHHWS M B3aUMHAas 3aMHTEPECOBaH-
HOCTB JI€NAIOT 3TH OTHOIICHHUS MEePCTIEKTUBHBIMHU

OTtHomenuss mMexay AsepOaiirxanom u Poc-
cueil. Poccuiickas @enepanus mposBiIsSeT MHOTOCTO-
POHHHE HWHTEpEeCHl MO OTHOIICHHIO K AsepOaiimxan-
ckoif PecryOnmuke. DTH MHTEpECHl OXBATHIBAIOT TaKUE
cdephl, KaKk YKOHOMHKA, JHEPTreTHKa, TPAHCIIOPT, TY-
pu3M u apyrue. CTOUT OTMETHTB, 4TO Poccus mposis-
JseT 0coOBIi MHTEepeC K COTPYAHUYECTBY ¢ A3zepOaii-
JUKaHOM B JHepreTmdeckodl cepe. B cBs3m ¢ 3tum
Azepbaiimxan U Poccusi, COBMECTHO OCYIIECTBISIOT
TaKHe YHEPreTUUeCKHue MpoeKThl Kak, «lax-Jlenus», a
TaKk)Ke JKCIOPT Traza 4depe3 TpydompoBon baky-Towu-
mucH-Op3ypyM. Taxkke CTOMT OTMETHTH, POJb TPaHC-
HaIMoHanbHas He(TsAHOHM KoMmaHuu 'JIykoin' koTopas
npescTaBisieT nHTepeckl Poccun B AzepOaitinkaHckom
HeTera3oBoM CEKTOpe, YUMTHIBas CTpaTerHYecKoe
3nauenue Kacnuiickoro peruona. [Tomumo storo Poc-
cust u AzepOaiJpkaH TakKe COTPYIHHYAIOT B TAKHX
HaIpPaBJICHUSX KaK CEJIbCKOE XO35ICTBO, TOPTOBIIs, TY-
PU3M, UHTETPALlMU HAYYHBIX U TEXHUUYECKUX JOCTHXKE-
HUU U JpyTHe.

Ha nanHBIM MOMEHT 3TH JBE€ CTpaHbl TakyKe CO-
TPYAHUYAIOT B 007acTH OE30IIaCHOCTH M CTaOMIBHO-
CTH. DTH OTHOIICHHS MOAKPEIUICHBI B IOAMHUCAHHOM

[TpoTokone 0 COTpyJHUYECTBE MEXKAY COBETaMu 0Oe3-
OTNACHOCTH, a TaK)Ke 1Mo 3ToMy nosoay Braaumup Ily-
TUH, npe3ugeHT Poccuiickoit Pexepaiuu, BbIpa3wil
yOexaeHre B BaKHOCTH poiu AsepOaiijpkaHa B MOA-
Jep>kaHuu Mmupa u 6ezonacHoctu Ha KaBkasze. [TogBons
UTOTH, MO’KHO OTMETHTh, YTO 3TH JBE CTPAHBI SBIIA-
I0TCSI CTpaTerMYeCKMMHU NapTHEPAMH U COTPYIHUYAIOT
B Pa3IMYHBIX 00JIACTSIX, TIOJICPIKUBAs APYT APYTa.

OTtHoumeHus Mexay Aszepoaiimkanom u Besu-
KoOpuTanmeii. BenmnkoOpuranus u AzepOaifxaH rap-
MOHHYHO O0pa3yloT CTPaTeTHYECKOE MapTHEPCTBO,
B3aMMOJIEHCTBYS KaK B IMOJUTHYECKUX, TAK U B IKOHO-
MHUYECKHX obOnacTsax. PasHocTopoHHME cTparernde-
CKHe uHTepechl BemukoOpuranun B A3sepOaiimkaHe
OXBAaTHIBAIOT pPAa3lMYHbIE AaCHEKTHl COTPYAHUYECTBA
MEXJly STUMU IByMs cTpaHaMu. OJIUH U3 TTIaBHBIX UH-
TepecoB BennkoOputanuu B AsepOaiiikaHe CBsI3aH C
SHEpPreTUUECKUMU pecypcaMu. bpuraHckue KoMIaHuy,
Takue Kak BP, yuacTByIOT B KpyIIHBIX IIPOEKTaXx IO JO-
ObIue ¥ TPAHCTIOPTHUPOBKE HE(THU U ra3a, BKIFOUas IIpo-
ekt "llax-Jlern3" u Hedrenporon "baky-Towmmmcu-
Ioxefixan". BennkoOpUTaHUS aKTHBHO Pa3BHBACT KO-
HOMHUECKHE CBSI3U ¢ AsepOailipkaHoM, GOKycHpysCh
Ha TOPTOBJIC W MHBECTUIMAX B PAa3HOOOpa3HBIE CEK-
TOpHl a3epOalPKaHCKOW SKOHOMHWKH, BKIIOYas (u-
HaHCBI, TEJIEKOMMYHHUKAINH, HEPTIHYIO HHIYCTPHIO U
uHdpactpykrypy. Pactymmuit nBycTOpOHHHH TOBapo-
000pOT CBHJETEIILCTBYET O JUHAMUYHOM COTPYIHUYE-
CTBE B chepe TOPTOBIIH.

CrienanbHbIN IpeAcTaBUTENs MUHHUCTpa Bemn-
KOOpHUTaHUM TI0 TOproBie ¢ Asepbaiimkanom, Kazax-
cranoM U TypkmeHuctanoM Oaponecca Omma Hu-
KOJICOH 3asiBWJIa O COTpyZIHHUYEeCTBe AsepOaikaHa U
BemnkoOpuranun: «BenukoOpuTtaHus sBISETCS OA-
HUM W3 KPYITHEHIITNX MHBECTOPOB B A3epOaiiykaH, 1 B
Baky pabGotaer Oonee 500 OpuUTaHCKHX KOMIIaHUH.
Komnanus BP sBnsercs xpyHmHEHIIMM HHOCTPaHHBIM
MHBECTOPOM B A3epOaiipkaHe U IOMOTaeT IPaBUTEIIb-
cTBYy A3zepbalipkana mpeoOpa3oBaTh CBOKO YKOHOMUKY,
CO3/1aB MPOYHYIO OCHOBY Ui ycrmexa Ousneca» [14].
Ilo ee 3agBNeHHIO, 3a MOCIETHHE TOJIBl OTHOLICHUS
MEXy TOCy1apCTBAMH YCHIIMIINCH, C TIOMOIIBIO CO3/1a-
HUsI 00IIei MEKIIPaBUTEIILCTBEHHOW KOMUCCHH 1 OJ1a-
rogaps Ilporpamme maptHepcTBa Mexay BennkoOpu-
TaHueld U A3zepOaiipkaHOM B HE(TEra30BOM CEKTOpeE,
YTO NPUBENO K NOJANUCAHUIO 27 HOBBIX COIJIAIICHUN
MEXJy KOMIAHMSAMHU JBYX rocygapcts. Llensro sTux
roCyJlapCTB TaKKe SBISETCS PacIpOCTPAHEHHE CO-
TPYIHHYECTBA HA HOBBIE C(epbl, TAKUE KAK CEIBCKOE
XO3SICTBO, TOPTOBJIS, HAJIOTOBBIE Pe(OpPMBI, 3ApaBo-
OXpaHEHHWsS W ApyTHe. B TOProBoM COTpyAHHYECTBE
Azepbaitmkana 1 BenukoOputanuu clieqyer mpuia-
BaTh 0c000€ 3HaUeHNE MPOEKTY «HOKHBIN Ta30BBIN KO-
PHUIIOP», KOTOPBII BHECET 3HAUNUTEIBHBIN yCIIeX B 00-
LIyI0 SHEPreTHYECKYI0 0€30MacHOCTh Kak Juist EBporbl,
Tak 1 At peruoHa. CTOUT OTMETHUTH, 4TO Benmnkoopu-
TaHUS TAKOKe NMPUAACT 3HAYCHNE CTAOMIBHOCTH B PETH-
one Kaskaza n Kacnmiickoro mops. Takum oGpasom
MOJKHO CKa3aTb, YTO OTHOIICHHE MeX Iy A3sepOaiimka-
HOM U BenmkoOpuTtanneit aBinsioTcst 3¢ GEeKTHBHBIMYA U
MIPOJOIDKAIOT PAa3BHBATHECS, OOECIeYHMBas B3AMMHYIO
BBITOJTY.
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Azepbaitmkanckas PecryOmika akTHBHO B3aUMO-
JOEHUCTBYET C MEKIyHApOIHBI-MU OPTaHU3ALUSIMH, CO-
CpenoTaunBas yCUIMs Ha PEIIEHUH BaXKHBIX BOIIPOCOB.

J{BHkeHHe HenpucoeIuHeHHs. J[BukeHue He-
MPUCOETUHEHHS ITPECTaBIsET cCOO0H MEKTyHAPOIHOE
MOJUTUYECKOE JBIDKEHHE, KOTOpPBIH TPHU3BIBAET K
SICPHOMY Pa30py’KEHHIO, HEPACIIPOCTPAHEHUIO sITIEp-
HOTO OpPY’KHSI U HCIIOJIb30BaHUIO aTOMHOI 3HEpruu B
MHUPHBIX [eisIX. A3epOaifkaH — SBIAETCS ONHOU W3
CTpaH, aKTHBHO TTOAJCP/KUBAIOLINX IPUHIIUITEI IBHKE-
HUS HenpucoenwHeHUs. AsepOaiimkaH, BO3TIIaBIAL
JBmwxenne Hempucoenannenus ¢ 2019 roma, ycwmmn
CBOIO POJIb U CJIeJIaJl 3HAUNTEIBbHBIH BKJIaJ B paboTy
opranusauuu. B xoxme mnpencenarenscrBa Mnbxam
AnneBa OblH yupexaens! [lapnamenTckas cetb 1 Mo-
nonexxHass opranuzanus JH. Oro mnoareepxknaer
yKperuieHue poiu Azep0OaiipkaHa B MUPOBOM cO001IIe-
CTBE M €ro BKJaJ B (JOpMHPOBaHHE HOBOTO MHUPOBOTO
MOpsiIKA.

EC u Azepbaiimxan. Esponeiickuii coro3 (EC) -
9TO TOJIMTHYECKUH U 3KOHOMHYECKHI COI03, 00BeIH-
HSIOLUE 27 eBpONEHCKUX CTPaH C LEIbI0 YKPEIICHUS
MHpa, cTabWIFHOCTH U cOTpyaHMUYecTBa B EBporne. EB-
poreiickmii coro3 (EC) m AsepbadimkaH momiepku-
BalOT MHOTOTPAHHbBIC OTHOIICHUS, BKIIOYAIOLINE CO-
TPYIHUYECTBO B Pa3IMUHBIX chepax: IKOHOMUUECKOE
COTPYIHUYECTBO, HEpreTHyecKkas 0e30MacHOCTh, Ty-
MaHHUTapHOE COTPYJHUYECTBO, MOTUTHUECKUNA THAJIOT
U IpyTHe.

28 cents0ps 2018 roma mexay EBpocorozom u
AzepOaiikaHoM OBIT TPUHSAT HOBBIH JOKYMEHT O
«IIpropurerax mapTHEpPCTBa» U € ITOH e JaThl BCTY-
i B cuiy [9]. B nokymenTe EBpocoro3 nmoguepkuBaet
MPUBHJIETHPOBAHHOE T'€OCTPATETHIECKOE IOJIOKEHNE
AzepOaiimkana u Bkiag AzepOaiikaHa B peaTH3anuio
TPaHCIIOPTHBIX M YHEPreTHYECKHX MPOeKTOB BocTok-
3anax u Cesep-IOr. Eme oqHuM 13 BaXKHBIX IIPOEKTOB
JUIA TIOCTaBKH a3epOaiiykaHCKOTO MPUPOJIHOTO Tasa B
EBpomny siBisercst "HOkHBIH ra30BbIi Kopuaop"

IOC wu A3sep6aiinkan. ['ocyrmapcTBa-uieHsI
[Tanxaiickoil opraHu3aldd COTPYJIHUYECTBA IEMOH-
CTPUPYIOT 3aMHTEPECOBAHHOCTH B YCIIEUTHOH peanu3a-
IIUH TPAaHCIIOPTHBIX MIPOSKTOB B A3zepOaiimkane. Azep-
Gaif/pkaH IIPU3HAH BaXXHBIM LIEHTPOM IS TPAHCIIOpTa
M JIOTUCTHKU B IAaHHOM pErroHe. MexayHapoHbIe
TpaHCIOPTHbIE MyTH, BKIt04Yas BocTok-3anazn, Cesep-
IOr u IOr-3anan, mposeraroiue 4epe3 TEPPUTOPHUIO
CTpaHBbl, MPEJOCTABIAIOT NPHUBJIEKATEIHLHBIE BO3MOX-
HOCTH JIJIs TIEPEBO3KH TPY30B, KaK C TOUKH 3PEHUS CO-
KpaleHus pacCTOSHUM, TaK U 110 3KOHOMHHU BPEMEHH.
IIpoexTsl, Takue Kak xene3Has gopora baky-Toumucu-
Kapc u bakuHckuil Mex1yHapoAHbIII MOPCKON TOPro-
BBIH TTOPT, eme 0oee pacuIupsoT NEPCHEKTHBEI ATHX
TPAHCHOPTHBIX MapmpyToB. Kpome Toro, Tpancnopr-
Has nHQpacTpyKkTypa A3epOaiijpkaHa co3aeT IHOTEH-
LUa Ajsl JanbHEHIIero paclIupeHus COTpyAHUIECTBa
B pamkax TpaHCKacHHIICKOrO MeXIyHapOAHOIO
TPAHCHOPTHOIO MapLIpyTa.

Tepputopust A3sepOaiijpkaHa HrpaeT BaXHYIO
POJIb B ’KOHOMHYECKOM Pa3BUTHH, TaK KakK dyepe3 Hee
MIPOXO/AT KIIFOUYEBbIE TPAHCIIOPTHBIE KOPUIOPBI, TAKXKE
MOYEPKUBACTCS POCT BIUSHHA CTpaH A3uM U 3amana
B TPaHCHOPTHOM cdepe, rae A3epOaiikaH BBICTyMaeT

B POJIM CBSA3YIONIETO 3BeHa [15]. DTH MpoeKThl Takke
CIOCOOCTBYIOT HMHTETPAIlMd JKOHOMUKH A3sepOaii-
JDKaHa B II00AIbHY 0 9KOHOMHUKY, 00ecrieunBasi co3za-
HUE JONOJIHUTEIBHOW CTOMMOCTH B IIENAX MOCTaBOK. B
pesysbrare, AzepOaiiPKaH aKTHBHO COJICHCTBYET IJI0-
OaJbHBIM MEPEBO3KaM M CIIOCOOCTBYET POCTY M IIPO-
LBETAHUIO HE TOJBKO HAIIMOHAJIBHOM, HO U PETHOHAb-
HOM KOHOMUKH.

HNudpacTrpykrypHbie  npoekTbl  A3epoOaii-
JxaHa. AzepOaiilpkaH aKTHBHO pealn3yeT Ba)KHBIC
nH(paCTPyKTypHBIE MPOEKTHI, CBA3AaHHBIE C TpaHC-
MOPTHBIMH U DHEPreTHYECKHMHU MapIIPyTaMH B PETHU-
OHE, Takue Kak TpyOorpoBoxasl baky-Tommicn-Op3y-
pyM, baky-Towmucn-/Ixeiixan; Bemukuii 11lenxoBbiit
IyTh; MPOEKThl B razoBoM cekrope TAP u TANAP;
TpancnoptHbie kopunopsl baky-Tounucu-Kape, Ce-
Bep-10T U Jpyrue. Bce 3TH MpoeKThl UrparoT BaXXHYIO
POJIb B YKPEIUIEHHH COTPYIHMYECTBA B 00JIaCTH TpaHC-
MOpTa U YHEPreTUKH, a TaKXkKe CIIOCOOCTBYIOT pa3BH-
TUIO PETUOHANBHBIX H MUPOBBIX S3KOHOMHUYECKHX CBS-
3el.

bnaronaps cBoeMy BBITOJHOMY CTPATErHIECKOMY
TIOJIOKEHHIO, IIPUPOTHO-TEeOrpaguIecKuM pecypcam,
AzepOaiipkaH SBISIETCS CTPAaHOH HOBBIX BO3MOXKHO-
CTeH, B KOTOPOH €CTh MOTEHIMAanl Pa3BUTHS HOBBIX
chep corpynHudecTBa. Henb3ss mnpeneOperath Tem
(axToMm, yTO A3epOaiiykaH yCIEIIHO BEJET BHEIIHIOIO
MOJIUTUKY, IIPUBJIEKasi BHUMaHHUE JPYTHX IOCyIapCTB.
Tem He MeHee, BaXKHO HE YIIyCKaTh HOBbIE BO3MOXKHO-
CTH JUIsl YCUJICHUS BiMsiHUS A3epOaiiipkaHa Ha MHpO-
BOll apeHe. [Ipu aHamu3e UCTOPUYECKHX KHUT, OKY-
MEHTOB M CTAaTEW CTAaHOBHUTCS BHJHO, KaK CTpaHa 3BO-
JMIONUOHUPOBAlla Ha NPOTSHKECHHMM MHOTHX  J€T.
Pa3znyuHble NONUTHYECKUE CUTYAlUH U IUAEPHI, TAKHE
kak l'eiinap Anwues, Minbxam AnueB, ynaBiMBaBILUE
noreHuman AsepOaif/pkaHa, CTPEMHIIUCH HCIIOB30-
BaTh €r0 B MOJB3Y YIyYIICHHUS TOCYIapCTBa M yBEIH-
YEeHHUS ero POJH B MHPOBOH MOJIUTHKE.

IIpoananu3upoBaB NpeACTaBICHHYIO CTaThIO, MBI
BUJIUM, 4TO A3epOaiikaH — BeTUKas cTpaHa, JOCTHUT-
I1as BICYAT/ISIOMINX yCIIEX0B Ha MHPOBOI apeHe u 00-
JIa/IafoIIast 3HAUYNTEIbHBIMHU MTEPCIICKTUBAMH IS AaJTb-
HEWIIero nporBeTanus B Oyaymmem.
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Abstract

The current research sheds light on the teachers’ knowledge and awareness of emotional intelligence and
social emotional learning in schools in Lebanon. It highlights the benefits of social emotional learning programs
in terms of creating equity in schools, nurturing the spirit of self-awareness, offering learners emotion regulation
tools and the capability to build healthy long-lasting relationships based on empathy. The research was carried out
in Lebanon throughout the year 2023 through focus groups, one to one meeting and a google form was used to
survey the 104 participants. The teachers were from various governates in Lebanon, they taught different age
groups, different cycles and across different subject areas. The research investigated emotions intelligence through
skills such as self-awareness, empathy, emotion regulation and reading emotions in others in parallel with social
stereotypes such as related to gender or profession. It offers recommendations and guidelines for school teachers,
principals and policy makers to support initiating and maintaining such programs that would aim to introduce

social emotional learning effectively inside classrooms and schools.

Keywords: Social stereotypes, mental health, emotional intelligence, identity, gender, school, teacher train-

ing, educational system.

The world pre and post Covid 19 pandemic won't
be the same. People around the world fought the chal-
lenge in different ways, some with perseverance and
survival mode, while others in hopelessness and demo-
tivation. The United Nation has set 17 sustainable de-
velopment goals to make the world a better place in the
coming decade, until 2030. It placed high importance
on improving the quality of current lives of societies
and communities, whether through various approaches
such as: removing poverty and eliminating hunger, of-
fering health services, clean water and better life on
land and in seas, and offering equal chances to all un-
derprivileged members of the society. It placed a great
importance on the quality of education, hand in hand
with eradicating inequalities between genders in such a
way that all societies can offer better quality of life to
their members and make the world really a better place.
Stereotypes are one of the social problems that may
come to surface when investigating lives inside com-
munities and relations among members. Oxford Eng-
lish dictionary defines a stereotype as “widely held, but
fixed and oversimplified image or idea of a particular
type of person or thing”. Stereotypes can be generaliza-
tions about racial groups, political groups, genders, de-
mographic groups, activities or even subgroups among
broad populations.

To date, the evidence overwhelmingly suggests
that stereotypes influence the manner in which infor-
mation is sought, perceived, remembered, and judged
[5]. When we talk about stereotypes, it is the common
belief that categorizes people, in exaggerated matters

that may also not be true. This categorization that iden-
tifies people based on physical, social or cultural char-
acteristics assumes that all people in a given category
or subgroup will manifest all these given traits. Stereo-
typing always focuses on differences and offers extra
edge to a group of people as if giving less rights to an-
other [7]. When people endorse stereotypes, it leads to
prejudice and discrimination towards members of mi-
nority groups. Frederic Bartlett (1932) examined what
happened to information as it was repeatedly passed
from person to person down a chain of individuals in a
lab (a method akin to the children’s game often called
‘telephone’ or ‘Chinese whispers”) [2]. Schools repre-
sent a model of community; it is a miniature version of
a group of people living together with different ages
and backgrounds, being ruled by a set of rules, policies
and procedures. The same stereotypes can be examined
on the school grounds and inside classrooms. This cur-
rent study examined the members of the pedagogical
institutions in the Armenian community in Lebanon. It
shed light on the levels of stereotype present
knowledge, their awareness, and factors of stereotypes,
in education and pedagogical institutions.

Schools in general, and Armenian schools in spe-
cific, were founded in Lebanon with a common goal to
transfer knowledge and experience, history and legacy,
pass on values, and prepare the youth for the future with
core values that are important to the Armenian nation
and the identity of every Armenian. The Armenian
community in Lebanon, in its turn, established social
pedagogical organizations that represented the mission
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of the founders and are still working to transmit
knowledge and experience to the new generations. So-
cial stereotypes were present in the lives of the first Ar-
menians who reached the lands of Lebanon before a
century or more. These stereotypes continue to affect
lives of Armenians, still in the 21st century. In Lebanon
Armenians are sometimes accepted as equal nationals
in the country, whereas in other cases they are groups
that support each other and choose the Armenian
school, choose the Armenian products and services and
simply sometimes choose the option where the Arme-
nian touch is present. The mission and the vision of the
Armenian parties and organizations in Lebanon may
differ, yet they all have similar mission, improving the
lives of the Armenians in the community, preparing cit-
izens who serve the motherland as well as the nation
they are born in. An interview with five Armenian
school principals set the basis for some common stere-
otypes observed inside schools in Lebanon. Racial,
gender and religious stereotypes are the most discrimi-
nating and harmful discrimination and even violence
may result in frequent cases in the society. These stere-
otypes are yielded and clear continuous misconceptions
about inequality among members and that results in
segregation inside organizations. Stereotypes that are
most visual in these schools are the groupings between
Armenian and Non-Armenian students in these
schools. Gender stereotypes are seen most frequently
inside communities and especially inside schools.
These principals specified the observed gender inequal-
ity in schools that is harming the future or so many
young girls, due to unclear guidelines on how to combat
gender inequalities in education between pedagogical
staff, whether teachers or students. Stereotypes are
mostly simple and superficial overgeneralizations in
terms of cultural stereotypes: people from this specific
area are lazy, individuals from villages are warm and
welcoming to different social stereotypes in terms of
specific group characteristics, economic class, age,
skills, etc. Reasons may change, yet according to these
principals, stereotypes give rise to create an unwelcom-
ing atmosphere for some groups and give ownership of
school facilities or specific “right” to some chosen,
privileged groups. While stereotypes are rarely correct
and certainly not always accurate, they are not always
negative. In fact, some cast a positive light on a certain
group or type of people. However, they are still over-
generalizations and ultimately not helpful because indi-
viduals and groups cannot be limited to a few stereo-
typical traits. Stereotypes therefore in teaching are the
fixed images or ideas, whether behavioral, cognitive or
affective criterions, to which a teacher views the self or
is seen by others since they are in the professional edu-
cational activities. The same definition applies to stere-
otypes to learners. It is how different learners see them-
selves and others because they belong to a specific
group and thus are placed in a specific criterion. When
the question “what are some stereotypes related to
teachers and learners" was asked to 50 teachers in Ar-
menian schools in Lebanon, here are few answers from
educators. The different members of the educational
system have different set definitions, for example, in
relation to teachers “teachers are mainly females”,
“teachers are talkative”, “female teachers are emotion-
ally more intelligent than male teachers.” “Males man-
age stress better than females" When the questions in
relation to learners were gathered some were “boys are

better in math”, “boys don’t cry” or “girls choose hu-
manities and linguistic majors while boys choose sci-
entific”. In these educational institutions the clients, the
students and their parents, the employees, teachers,
principal and administration and the owners, such as
board members, national parties or church entities or-
ganize the work and the relationship based on their in-
ternal bylaws [6]. Group dynamics and behavior are im-
portant points to examine to better understand the rela-
tionships and the expression of stereotypes between
staff members. Commitment and compliance with
group norms builds positive relationships among mem-
bers and creates a common vision essential for the suc-
cess of the institutions. Organizations that are built on
the culture of globalization, accepting cross cultural
differences and demographic diversities, minimizes in-
tergroup conflicts. Intergroup interactions are present
in every moment of life especially in schools where the
main focus on work is on human-human relationships.
The quality of relationships between members depends
on the minimal conflicts present. The personal charac-
teristics and intergroup relationships need to be exam-
ined in order to understand groups inside organizations.
Individuals define and label themselves based on which
groups they belong to and what are accepted behaviors
as well as reward punishment systems placed. Common
shared goal setting of individuals in team format allows
individuals to accept the other based on the spirit of the
organizations and encourages group work. When or-
ganizations focus on the importance of groups among
the institutions and the quality of relationships, work-
load performance increases, creativity and open com-
munication is channeled. Effective decision-making
opportunities are offered to all teams, and all team
members, allowing individuals to have higher job sat-
isfaction and reduced problems.

Individuals contribute to group wellness and the
group’s progress is reflected in the organization. This
mood is translated in the relationships and conflicts
among members whether in terms of constant compet-
itiveness or cooperation. When organizations are aware
of individual characteristics and group dynamics, using
correct methods and techniques, effective communica-
tion, collaboration, job satisfaction and motivation is
created [6]. The environment that encourages ac-
ceptance, minimizes conflicts and between groups ste-
reotypes. These organizations that invest in the individ-
ual and the team profile, gain improvement in the qual-
ity of relationships. Gender biased workforce catches
attention in terms of equal pays, equal opportunities
and the debate continues, yet in educational institu-
tions, stereotypes impair professional performance of
educators and academic performance of learners. When
stereotypes remain unattended, they alter the potential
and chance of educators and female learners at schools.
Educational psychology can be the area to investigate
which kind of policies should be implemented to alle-
viate the effects of gender stereotypes and in general
stereotypes, to yield fair and just venues for all learners
to feel safe, develop, grow and learn and reach to their
maximum potential [3]. Gender stereotypes affect
learners' classroom experiences, academic performance
and even subject choice. The assumptions learners
make, consciously or unconsciously, affect their future
forever, whether boys or girls. Unconscious bias may
be the case in some instances where the society images
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and occurrences communicate in terms of body lan-
guage or even choice of words. It may also be evident
in classrooms where teachers praise girls for being well
behaved, while boys are praised for their hard work and
ideas. Some actions that are “accepted” behavior for
boys, may be major disruptions for girls. Challenging
gender stereotypes: a whole school approach, Optimus
Education published a list of recommendations and
guidelines for schools that would actively combat gen-
der stereotypes. Their recommendation started with the
curriculum. Auditing books allows teachers to maintain
a balance between male and female authors, paying at-
tention to illustrations of roles and careers in relation to
genders, is vital to offer learners opportunities to see
male nurses and female firefighters. They explained
that even nonhuman characters need to keep the bal-
ance in terms of genders. The next guide was for teach-
ers to consider the language they use as it had a huge
effect on young children. Examples such as, dad will be
picking up, my husband cooked dinner, my dad’s fa-
vorite color is pink, may create a general mood of ac-
ceptance for certain roles [4]. As children grow to ob-
serve their community, they continue to see biases in
their everyday lives. Therefore, it is crucial to address
it in schools and tackle the issue both through direct and
indirect approaches to combat stereotypes through Ed-
ucation. “Teachers have a duty to have a gender-trans-
formative approach so that we can explain to learners
all of their capabilities and enable them all to fulfill
their potential as people and not as boys or girls sepa-
rately” Amelia Fernandez, Advisor of the Government
of Navarre, and laureate of the 2019 UNESCO Prize for
Girls’ and Women’s Education summarized. Alvarez
Teresa, commission of citizenship and gender equality
presented at the Helsinki conference “Combating gen-
der stereotypes in the education system” the present ob-
stacles to combating gender stereotypes in schools and
proposed few guidelines to address such stereotypes
through the education system and schools [1]. Social
stereotypes are everywhere in the society and targeting
schools alone as a means of solution may not be suffi-
cient. The relationships that children build and maintain
with their parents, relatives, neighbors, community and
friends have a huge impact on what definition they
build about men and women. the structural gender ste-
reotypes envision the role of education for girls as pre-
paring them to be caring individuals for others and
proper mothers. While the same education system is
planned to help boys become dominating figures, non-
affective individuals and competitive elements in build-
ing self-identity. The different expectations of the same
education system create an imbalance that is witnessed
inside classrooms. The teachers who manage these
classrooms need to be aware of these presumptions,
neutralize them and move forward to rebuild new im-
ages and meanings for children. A converging educa-
tion system, with trained teachers can help minimize
the gap, crystallize the capabilities and opportunities of
both genders and consequently, allow further integra-
tion, teaming up to solve problems, offering same ex-
periences and subject content and methods to both gen-
ders. Alvarez offers strategies to combat gender stereo-
types through education. Curriculum, including content

and knowledge, school training and professional devel-
opment for teachers and all other staff, school culture
and administrative leader, as well as overall community
relationships. He places the highest weight on
knowledge, in creative active citizenships and democ-
racy through education. Initial training of teachers in
pedagogical and scientific curriculum focusing on work
and gender studies, followed by continuous training
and support, making resources ready to raise teacher
awareness of gender issues and allowing them to con-
front and speak up any issues inside their classroom as
podium for learners to express, learn, grow and then
move to society [1]. Teachers influence their learners
as content knowledge and pedagogical means, yet their
impact is much more if they deal with class interaction
and issues with understanding and compassion. It is vi-
tal to shed light on the culture and environment that
teachers create in classrooms. A climate that reinforces
past presumptions and prevents understanding and
equality or welcomes diversity and celebrates both gen-
ders. Self-aware teachers know about their own
thoughts and even pre assumptions, yet seek to manage
them. They enter classrooms with patience and com-
passion, creating stress free productive areas that moti-
vate learners and encourage collaboration, cooperation
and effective communication. Emotionally intelligent
teachers spend time and effort to train learners on these
social emotional skills that may account to life success.
They use their both personal and professional experi-
ences, their curricula and teaching methodologies to
spread the spirit of acceptance and justice.

The future can be changed through education and
if classrooms and education systems improve, then fu-
ture will also be transformed and improves. Combatting
social stereotypes within classrooms through teacher
training and offering them resources can help create a
slightly fairer future.
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Abstract

School is the most important educational and socialization institution and it creates the first sense of
employment for all students. One of the complex challenges is “the handling of difficult students it means
the children suffering from psychological difficulties such as SEBD (social-emotional and behavioral prob-
lems) The main goal of this study is to shed light on the teachers ‘attitudes regarding their skills in the han-
dling of students with psychological difficulties, mostly students diagnosed with SEBD. This is a qualitative
study with quantitative elements. Having in mind the conclusions of this study can be said that there are
statistically significant differences between teachers ‘age, teachers ‘gender, and the level of teachers’ training

and students with SEBD and other psychological difficulties

Keywords: Pupils with SEBD (social-emotional and behavioral problems); management/handling
skills; untrained teachers; trained teachers; male teachers; female teachers

1. Introduction

Nowadays, students with social, emotional, and
behavioral problems (SEBD) and those with psycho-
logical difficulties have become more than a serious
challenging issue not only for young teachers but also
for old teachers as well. This problem requires that
teachers come up with new teaching strategies for
providing positive classroom management for all stu-
dents including those with SEBD. In recent years, be-
havior difficulties in schools have increased, teachers
seem to be unprepared to deal with the problem and the
standard classroom management strategies teachers
rely on do not appear to be working. According to
Landrum, Tankersley, and Kaufmann (1998), they are
more likely to drop out of the education system prema-
turely than students without SEBD. According to
C.E.C.P (1998), “Difficult student mishehaviors, re-
ported by teachers included violation of classroom
rules, being truant from school, blaming others for
problems, irresponsible behavior, and destruction of
property.” according to Cartledge and Talbert Johnson
(1996), teachers have been found to perceive students
with SEBD as unlikely to be motivated for school work.
Traditionally, teachers have dealt with student behav-
iors that interfere with classroom instruction by using
various kinds of negative consequences (e.g., verbal
reprimands, time-out, and suspension). A healthy so-
cial-emotional environment in school has been shown
to reduce SEBD. The process of identification and
intervention is a key factor in addressing the special

educational needs of students, including those with
SEBD and those with other psychological difficulties.

2. Methodology

1.1 Objective

This study is intended to answer the following re-
search questions:

1- Is there any difference between teachers’ ages
as far as concerned their attitudes toward handling stu-
dents with SEBD and other psychological difficulties?

2- Is there any difference between teachers ‘gen-
ders with respect to their attitudes in handling students
with SEBD and other psychological difficulties?

3- Is there any difference between teachers’
training levels with regard to their attitudes in han-
dling students with SEBD and other psychological dif-
ficulties?

Participants

The population of this study was made up of
the teachers from two 9-year elementary schools
in the city of Permet, more concretely teachers from
“Meleq Gostnishti “and “Nonda Bulka” schools. The
sample of the study is with convenience, and in total
were interviewed, 44 teachers.

1.2 Instrument

This study was quantitative research and was
aimed at assessing the level of teachers’ perceptions
based on their age, their gender, and level of training in
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handling students suffering from SEBD (social-emo-
tional and behavioral problems) and other psycholog-
ical difficulties. In addition, a questionnaire was used
to assess teachers’ attitudes regarding their skills to
handle students with psychological difficulties, mostly
students with SEBD (social-emotional and behavioral
problems) and other psychological difficulties.

1.3 Procedure

As | mentioned above the type of this sample was
based on convenience sampling, which is useful in get-
ting general ideas about this phenomenon. Confidenti-
ality and anonymity were taken into consideration dur-
ing the application of the questionnaire.

1.4 Data analysis

The results were analyzed with the SPSS version
21, and the study findings can be more than interesting
and can positively contribute to the debate on this is-
sue.

3. Results

3.1. Data analysis through ANOVA.

In this part of the study, has been used ONE WAY
ANOVA as one of the most effective methods for ana-
lyzing and interpreting the differences between the av-
erages of variables.

Table 1.

ANOVA for the difference between teachers’ ages as far as concerned their attitudes in handling stu-
dents with SEBD and other psychological difficulties
ANOVA

STUDENTS WITH SEBD AND STUDENTS WITH OTHER PSYCHOLOGICAL DIFFICULTIES

Sum of Squares df Mean Square F Sig.
Between Groups 169.403 1 169.403 30.371 .000
Within Groups 239.842 43 5.578
Total 409.244 44

Table 1 indicates that there is a statistically signif-
icant difference between teachers aged 35-40 age and
those aged 45-50 age as far as concerned their attitudes

in handling students with SEBD and other psycholog-
ical difficulties
,F (1,43) =30.371, P=.000<.05, (P< a).

Fig. 1. Comparison for the mean level of teache
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lean of STUDENTS WITH SEBD AND STUDENTS WITH
OTHER PSYCHOLOGICAL DIFFICULTIES

= 8.00

THE TEACHER'S AGE

rs’ age as far as concerned their attitudes in handling
students with SEBD and other psychological difficulties

Fig 1 showed that the mean level of teachers aged 35-40 age is M=8.75, whereas the mean level of teachers
ranging from 40-50 age is M=12.6087 Based on these results we can see that there is a huge difference in the
level of teachers’ age as far as concerned their attitudes in the handling students with SEBD and other psycholog-
ical difficulties more concretely, Teachers of the age 35-45 years old have lower confidence in their skills to
manage students with SEBD and students with other psychological difficulties than teachers of the age 45-50.

Table 2.

ANOVA for the difference between teachers’ genders regarding their attitudes in handling students

with SEBD and other psychological difficulties

ANOVA
STUDENTS WITH SEBD AND STUDENTS WITH OTHER PSYCHOLOGICAL DIFFICULTIES
Sum of Squares df Mean Square F Sig.
Between Groups 135.340 1 135.340 21.247 .000
Within Groups 273.905 43 6.370
Total 409.244 44

The table 2 shows that there is a statistically significant difference between male teachers and female teach-

ers with respect to their attitudes in handling students

with SEBD and other psychological difficulties, F (1, 43) =21.241, P=.000<.05, (P<a).
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Fig. 2. Comparison of the mean level of teachers’ gender regarding their attitudes in handling students
with SEBD and other psychological difficulties

Fig 2. indicates that the mean level of male teachers is M= 8.857, whereas the mean level of female teachers
is M=13.333, which means that male teachers have lower confidence in their skills to handle students with SEBD

and other psychological difficulties than female teachers.

Table 3.

ANOVA for the difference between teachers’ training levels about their attitudes in handling students
with SEBD and other psychological difficulties

ANOVA
Sum of df Mean F Sig.
Squares Square
Between 135.340 1 135.340 21.247 .000
Groups
Within Groups 273.905 43 6.370
Total 409.244 44

The table 3 indicates that there is a statistically significant difference between trained teachers and
untrained teachers concerning their attitudes in handling students with SEBD and other psychological difficulties,

F (1, 43) =21.241, P=.000<.05, (P< ).

1300

of STUDENTS WITH SEBD AND STUDENTS WITH
OTHER PSYCHOLOGICAL DIFFICULTIES

Mean

Fig 3. Comparison of the mean level of teachers’ training levels regarding their attitudes in
handling students with SEBD and other psychological difficulties

Fig 3. indicates that the mean level of untrained
teachers is M=8.727, whereas the mean level of
trained teachers is M=12.68, which means that
trained teachers have higher confidence in their skills
in handling students with SEBD and other psycholog-
ical difficulties than untrained teachers.

2. Discussions

The purpose of this study was to shed light on the
teachers ‘attitudes regarding their skills in handling of
students with psychological difficulties, mostly stu-
dents diagnosed with SEBD (social-emotional and be-
havioral problems) and other psychological difficul-
ties. The sample of the study is with convenience,
and in total was interviewed, 44 teachers came from
Meleq Gostnishti “and “Nonda Bulka” schools. A ques-
tionnaire was used to assess teachers’ attitudes regard-
ing their skills in handling students with SEBD and
students with other psychological difficulties. For the

data analysis, it was implemented the Statistical Pack-
age for Social Sciences. This study was intended to find
some scientific responses regarding the research ques-
tions below:

1- Is there any difference between teachers’ ages
as far as concerned their attitudes in handling students
with SEBD and other psychological difficulties?

Regarding the first question was used ANOVA.
The table 1 of ANOVA results indicated that there is
a statistically significant difference between teachers
belonging to 35-40 age and those belonging to 45-50
age as far as concerned their attitudes in handling
students with SEBD and other psychological dif-
ficulties,F (1,43)

=30.371, P=.000<.05, (P< a). Graph nr.1 of
ANOVA showed that the mean level of teachers be-
longing to 35-40 age is M=8.75, whereas the mean
level of teachers belonging to 40-50 age is M=12.6087
Based on these results we can see that there is a huge
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difference in the level of teachers’ age as far as con-
cerned their attitudes in the handling students with
SEBD and other psychological difficulties more con-
cretely, Teachers of the age 35-45 years old have lower
confidence in their skills to manage students with
SEBD and students with other psychological difficul-
ties than teachers of the age 45-50.

2- Is there any difference between teachers ‘gen-
ders with respect to their attitudes in

ANOVA was employed for the second question
The table Nr.2 of ANOVA results showed that that
there is a statistically significant difference between
male teachers and female teachers with respect to their
attitudes in handling students with SEBD and other
psychological difficulties, F (1, 43) =21.241,
P=.000<.05, (P< o). The graph nr.2 of ANOVA indi-
cated that the mean level of male teachers is M= 8.857,
whereas the mean level of female teachers is
M=13.333, which means that male teachers have lower
confidence in their skills to handle students with SEBD
and other psychological difficulties than female teach-
ers.

3- Is there any difference between teachers’
training levels with regard to their attitudes in handling
students with SEBD and other psychological difficul-
ties?

Regarding the third question, it was used
ANOVA. The table 3 of ANOVA results showed that
there is a statistically significant difference between
trained teachers and untrained teachers with respect to
their attitudes in handling students with SEBD and
other psychological difficulties, F (1, 43) =21.241,
P=.000<.05, (P< o). The graph nr.3 of ANOVA indi-
cated that the mean level of untrained teachers is M=
8.727, whereas the mean level of trained teachers is
M=12.68, which means that trained teachers have
higher confidence in their skills in handling students
with SEBD and other psychological difficulties than
untrained teachers.

4. Conclusions

To conclude we can say that there was a statisti-
cally significant difference between teachers ‘ages as
far as concerned their attitudes toward handling stu-
dents with SEBD and other psychological difficulties.
Teachers of the age 35-45 years old had lower confi-
dence in their skills to manage students with SEBD and
students with other psychological difficulties than
teachers of the age 45-50. Secondly, there was a statis-
tically significant difference between teachers of dif-
ferent genders. Male teachers had lower-trained
teachers were more predisposed to indicate higher con-
fidence in themselves in handling students with SEBD
and students with other psychological difficulties con-
fidence in their skills to handle students with SEBD and
students with other psychological difficulties than fe-
male teachers. There was also a statistically significant
difference between trained teachers and untrained
teachers. Another interesting finding was that com-
pared to untrained teachers.
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This study aims to shed light on female and male students’ attitudes in ninth grade towards bullying cases in
the school environment. From the methodology point of view, this is quantitative research. For the purposes of the
study, it was employed a questionnaire to evaluate female and male students ‘attitudes toward bullying. The Sta-
tistical Package for Social Sciences was implemented for the data analysis. ANOVA analysis showed that there is
no statistically significant difference between female and male students ‘attitudes in ninth grade towards bullying

cases in the school environment.

Keywords: school; bullying; female and male student attitudes; gender differences

1. Introduction

Bullying in school is one of the most significant
issues worldwide and one of the most common antiso-
cial behaviors among children and adolescents.This
phenomenon affects all students, the person who bul-
lies, those who are victims, and those who are witnesses
in a bullying situation. According to Olweus “Bullying
is an intentional and repeated act which happens
through physical, verbal, and relational forms in situa-
tions where a power differential is present.” Alison
(2016) mentioned that bullying is a global problem that
affects the emotional, social, and physical well-being of
school-age children worldwide. Shafgat (2015, 45) ar-
gued that bullying in schools affects school students in
many parts of their lives such as; psychologically, edu-
cationally, and professionally (Omoteso, 2010) stressed
that Bullying is a common increasing problem in every
society and school whereas (Kartal & Asude, 2009)
stated that Bullying occurs at any time and it has nega-
tive impacts mostly on students’ academic, emotional,
and social development during the school period. The
World Health Organization (2002) recognizes bullying
behavior as the intentional use of physical and psycho-
logical force or power, threatened or actual, against
oneself, another person, or against a group or commu-
nity that either results in or has a high likelihood of re-
sulting in injury, death, psychological harm, mal- de-
velopment, or deprivation.School bullying and peer
victimization are major social problems affecting chil-
dren and adolescents in all parts of the world. The seri-
ous consequences of bullying and peer victimization
have generated a considerable amount of attention from
the media and the public, as well as educators, school
officials, researchers, practitioners, and lawmakers in
recent years (Phillips, 2007).Bosworth, Espelage, and

Simon (1999) examined bullying behavior among 558
sixth-to-eighth-grade students at a large middle school
located in a major Midwestern metropolis. They re-
ported that 81% of the students reported being victim-
ized by their peers, and 7.7% reported frequently bully-
ing someone in school. Glew, Fan, Katon, Rivara &
Kernic's (2005) investigated the prevalence of bullying
among elementary schools in an urban, West Coast
public school district, reporting that 22% of children
surveyed were involved in bullying, as victim, bully, or
both. In sum, the prevalence of bullying is high for chil-
dren of all educational levels. Many studies report that
boys in general are more likely to engage in bullying
than girls (Espelage, Bosworth, & Simon, 2000; Nansel
etal., 2001; Rigby, 1997; Ross, 1996; Seals & Young,
2003; Varjas et al., 2009). Past findings also indicated
that boys are commonly victims and perpetrators of di-
rect forms of bullying, while girls experience indirect
bullying (e.g., social rejection, and relational aggres-
sion)(Olweus, 1993; Varjas et al., 2009).

Narayanan and Betts (2014) investigated bullying
in Indian adolescents aged between 14 and 20 years old.
It was found that male adolescents engaged in bullying
behaviors and experienced victimization more fre-
quently than female adolescents. (Mynard & Joseph
1997, and Jordan & Austin 2012) stressed that students
who have been bullied are likely to suffer from school
and social competence and find it difficult to negotiate
with parents and teachers. Espelage and Holt (2001) in-
vestigated the prevalence rates of bullying by gender
and grade level in an American sample of children and
early adolescents. They found no significant difference
between grade levels, nevertheless, there were signifi-
cant differences by gender Males had a higher level of
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bullying and victimization than females. Relevant re-
search has shown a trend toward gender differences in
preferred forms of aggression, with boys being gener-
ally more aggressive than girls and girls being predom-
inately more indirectly aggressive than boys, especially
during adolescence (Bjorkqvist, Lagerspetz &
Kaukiainen, 1992; Crick & Grotpeter, 1995; Salmi-
valli & Kaukiainen, 2004; Smith et al., 2002; Whitney
& Smith, 1993). Researchers found that boys were
more frequently designated, through self and peer eval-
uations, as bullies than were girls and that boys more
often participated in bullying as reinforces and assis-
tants, whereas girls were outsiders and defenders
(Salmivalli, Lagerspetz, Bjorkqvist, Osterman &
Kaukiainen, 1996). Sealsand Young (2003) conducted
an American sample of seventh and eighth graders, and
they found that males had higher scores on the bullying
scale than females, and that seventh graders scored
higher on this scale than eight. A study by Scheithauer,
Hayer, Peretman & Jugert (2006) studied differences in
bullying among a sample of German students from 5th
to 10th grades. Based on the findings of the study was
found that males had a higher tendency to bully other
students than females and the males who were classi-
fied as bully-victims were more than females. Accord-
ing to some research, boys are more prone to be both
bullies and victims of bullying since girls are more
likely to engage in situations of indirect bullying. In a
recent study using a representative sample of 1,500
Spanish students in compulsory secondary school dur-
ing the 2007-2008 academic years, it was revealed that
boys have been involved in all forms of bullying cases
compared to girls.
2. Methodology

2.1.0bjective

This study aims to answer the following research
questions:

1- Is there any difference between female and
male students with respect to bullying cases in the
school environment?

2- Is there any difference between female and
male students with regard to seeking psychological
help from the school psychologist due to bullying ex-
periences?

3- Is there any difference between female and
male students with respect to being a protagonist in

bullying someone in the school environment?
2.2.Participants
The population of this study is made up of female
and male students in ninth grade belonging to “Meleq
Gosnishti” a 9-year elementary school in Perme. 24
Students were interviewed through the convenience
sampling method.

2.3.Instrument

The study employed a questionnaire to assess fe-
male and male students ‘attitudes toward bullying in the
school environment. The questionnaire comprises 10
questions that aim to evaluate the differences between
female and male students with respect to bullying cases
in the school environment.

2.4.Procedure

Students, teachers, school directors, and parents
were initially informed about the study and its purpose.
The parental consent form was given to the parents to
receive permission to allow their children to participate
in the study because all the students were under eight-
een; in addition, before distributing the questionnaire to
the students, the written informed consent of the direc-
tor of the school was obtained. After receiving the per-
mission, the questionnaire was piloted in a smaller
group before applying it to the targeted sample. The
questionnaire was administered in the classrooms with-
out the presence of their teachers. Before the applica-
tion of the questionnaire, the students were informed
about the confidentiality issue and the purpose of the
questionnaire. In addition, the participants were in-
formed about the basic concepts included in the ques-
tionnaire such as physical violence, verbal violence,
physical bullying, sexual bullying, etc. At the end of the
questionnaire, all students were thanked for their vol-
untary participation.

2.5.Data analysis

The results were analyzed with the SPSS version
21, and the findings of the study might help other re-
searchers to conduct other similar studies to shed more
light on this issue.

3. Results

3.1.Data analysis through ANOVA.

In this part of the study, has been used ONE WAY
ANOVA is one of the most effective methods for ana-
lyzing and interpreting the differences between the av-
erages of variables.

Table 1.

ANOVA for the correspondence between female and male students with respect to bullying cases in the
school environment.

ANOVA
School bullying cases between female and male students from "Meleq Gosnishti" 9- year elementary
school
Sum of Squares Df Mean Square F Sig.
Between Groups 375 1 375 040 844
Within Groups 208.250 22 9.466
Total 208.625 23

Table 1 shows that there is no statistically significant difference between female and male students with
respect to bullying cases in the school environment, F (1, 22)

=0.040, P=0.844>0.05, (P >0).
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Figure 1 shows the correspondence of the mean level of bullying cases in the school environment between
female and male students from “Meleq Gosnishti “ 9 - a year elementary school

17.25

1715

school

17.10

17.05

Mean of School bullying cases between female students
and male students from "Kamber Benja" 9- year elementary

17.00

Male

Female

Gender

Figure 1

Figure 1 indicated that the mean level of female students with regard to bullying cases in the school
environments M =17 whereas the mean level of male students concerning bullying cases is M =17.25 which
means that female students have been less exposed to bullying cases in the school environment than male
students.

Table 2 ANOVA for the correspondence between female and male students with regard to seeking psychological
help from the school psychologist because of bullying experiences.

Table 2.
If you have experienced bullying in the classroom have
you ever talked with the school psychologist about it
Sum of Mean .
Squares Df Square F Sig.
%*:‘(;‘f;: 000 1 000
Within Groups 3333 22 152 000 1.000
Total 3.333 23

Table 2 indicates that there is no statistically sig-
nificant difference between female and male students
with respect to seeking psychological help from the
school psychologist because of bullying experiences, F
(1, 22) =0.00, P= 1> 0.05, (P> ).

Figure 2 Indicates that the mean level of female
students with respect to seeking psychological help
from the school psychologist because of bullying expe-
riences is M

=1.83 while the mean level of male students as far
as concerned talking to the school psychologist because
of bullying experiences is M=1.83. As can be seen

from the figure there is no difference in the mean level
between female and male students from “Meleq Gos-
nishti”9-year elementary school with regard to seeking
psychological help from the school psychologist be-
cause of bullying experiences. Taking these findings
into consideration can be concluded that although both
female and male students in ninth grade coming from
“Meleq Gosnishti”9-year elementary school have
been bullied in the school environment, they have never
sought psychological help from the school psycholo-
gist.
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1.83333333

Mean of If you have experienced bullying in the classroom
have you ever talked with the school psychologist about it

Male

Gender

Figure 2

Table 3 ANOVA for the correspondence between female and male students with regard to being a protago-

nist in bullying someone in the school environment

Table 3.
Have you ever been a protagonist bullying someone in your school environment
Sum of Df Mean F Sig.
Squares Square
Between Groups .042 1 .042
Within Groups 3.917 22 178 234 633
Total 3.958 23

Table 3 shows that there is no statistically signifi-
cant difference between female and male students with
regard to being a protagonist in bullying someone in the
school environment, F (1, 22) =0.234, P= 0.633>0.05,
(P> ).

Figure 3 indicates the correspondence of the mean
level of female students and male students with regard
to being a protagonist in bullying someone in the school
environment

Mean of Have you ever been a protagonist bullying
someone in your school environment

Gender

Fig. 3 Gender

Figure 3. This shows that the mean level of female
students with respect to being a protagonist in bullying
someone in the school environment is M =1.83 whereas
the mean level of male students with regard to being a
protagonist in bullying someone in the school environ-
ment is M =1.75. This is a pretty unexpected finding
showing that female students have been more involved
in being a protagonist in bullying someone in the school
environment than male students. | want to emphasize
that these findings should not be generalized and are
only valid for these targeted categories mentioned
above.

Discussions

For the purpose of this study was to shed light on
female and male students’ attitudes in ninth grade to-
wards bullying cases in the school environment. The
population of this study is made up of females and
males in ninth grade belonging to a 9-year elementary
school in Permet city. 24 students were interviewed
through the convivence sampling method

This study is intended to find some scientific re-
sponses to the research questions below:

1- Is there any difference between female and
male students with respect to bullying cases in the
school environment?
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Regarding the first question was used
ANOVA.Table 1 shows that there is no statistically sig-
nificant difference between female and male students
with respect to bullying cases in the school envi-
ronment, F (1, 22) =0.040, P=0.844>0.05, (P

>q).Figurel.indicated that the mean level of fe-
male students with regard to bullying cases is M =17
whereas the mean level of male students with regard to
bullying cases is M =17.25 which means that female
students have been less exposed to bullying cases in the
school environment than male students.

2- Is there any difference between female and
male students with respect to seeking psychological
help from the school psychologist because of bullying
experiences?

For the second question was used ANOVA. Ta-
ble2 indicated that there is no statistically significant
difference between female and male students with re-
spect to seeking psychological help from the school
psychologist because of bullying experiences, F (1, 22)
=0.00, P= 1> 0.05, (P> o).Figure2. Showed that the
mean level of female students with respect to seeking
psychological help from the school psychologist be-
cause of bullying experiences is M =1.83 while the
mean level of male students as far as concerned talking
to the school psychologist because of bullying experi-
ences is M=1.83. As can be seen from Figure2. there is
no difference in the mean level between female and
male students from ‘“Meleq Gosnishti”9-year elemen-
tary school with regard to seeking psychological help
from the school psychologist because of bullying expe-
riences. Based on these findings can be concluded that
although both female and male students in ninth grade
coming from “Meleq Gosnishti” 9-year elementary
school have been bullied in the school environment,
they have never sought psychological help from the
school psychologist.

3- Is there any difference between female and
male students with regard to being a protagonist in bul-
lying someone in the school environment?

Regarding the third question was used
ANOVA . Table3 showed that there is no statistically
significant difference between female and male stu-
dents with regard to being a protagonist in bullying
someone in the school environment, F (1, 22) =0.234,
P=0.633>0.05, (P> a)).Figure3 Indicated that the mean
level of female students with respect to being a pro-
tagonist in bullying someone in the school environ-
ment is M

=1.83 whereas the mean level of male students
with regard to being a protagonist in bullying someone
in the school environment is M =1.75. This means that
female students have been more involved in being a
protagonists in bullying someone in the school environ-
ment than male students.
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